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About the CCBE

The Council of Bars and Law Societies of Europe (CCBE) - which was founded in 1960 - represents
the Bars and Law Societies of 32 member countries and 12 further associate and observer
countries, and through them more than 1 million European lawyers.

The CCBE represents European bars and law societies in their common dealings before European
and other international institutions. It also liaises with the Court of Justice of the European Union
and the European Court of Human Rights, both of which have accepted the CCBE as an intervener
in cases to represent the interests of the legal profession in Europe.

Since its establishment, the CCBE has been in the forefront of advancing the views of European
lawyers and defending the legal principles upon which democracy and the rule of law are based®.

Executive summary

Further to concerns relating to the establishment of the new Bar Association of Ukraine and recent
disciplinary proceedings and decisions against advocates in Ukraine, which had been brought to the
attention of the Council of Bars and Law Societies of Europe (CCBE), the CCBE sent a mission to
Kiev, Ukraine, from 10-12 July 2013 to look into these concerns.

During the mission, CCBE experts heard, inter alia, about the problems that occurred on the
occasion of last year’s regional constituent conferences as well as the national Constituent
Congress (a number of lawyers claimed, for instance, that they were not able to participate in
these meetings); the experts also received information about court proceedings and decisions
against lawyers (some advocates, for instance, have been prohibited via court injunction from
speaking publicly about the events around the regional constituent conferences/ Constituent
Congress or to organise an extraordinary Congress); the CCBE experts were also told about recent
disciplinary proceedings and decisions which led to the disbarment and suspension of advocates
(because of their self-administration activities, for example).

The CCBE experts were not able to gather all information that they would have wished for or to
verify factual information which they received. Nonetheless, with the information at their disposal:

1) The CCBE experts would like to note that the events relating to the establishment of the
Bar Association in Ukraine raise many questions and controversies.

2) The CCBE experts strongly encourage that all incidents involving problems of access to
conference/ congress venues (at both regional and national level) be thoroughly assessed
as well as any physical violation of lawyers. They also recommend that all problematic
issues concerning the organisation of these events (including quota participation) be
analysed. In the view of CCBE experts, one option for reconciling the fracture within the
legal profession is for a new Congress to be held.

3) The CCBE experts strongly question whether the core principles, i.e., self-regulation and
independence of the profession, are guaranteed. Decisions of courts in Ukraine which have
been brought to the attention of the CCBE seem to disregard of these principles which are
essential elements in democracies based on the rule of law. Advocates should be able to
speak and gather freely. Ukrainian authorities and other stakeholders should therefore

! For more information about the CCBE, click here.
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analyse any doubts about the independence of legal profession and should take all steps
necessary to ensure the independence of legal profession.

4) Recent disciplinary proceedings and decisions against advocates do not meet European
standards in the view of the CCBE experts. They do not believe that the actions and
activities of advocates (such as not participating in meetings of the Council of the Bar)
should constitute disciplinary offences and should be subject to disciplinary sanctions. They
are also alarmed about disciplinary proceedings being held without the presence of the
lawyer concerned.

5) It is the CCBE experts’ conviction that only the Ukrainian advocates, if necessary, with the
appropriate support of the international community, can and should find a solution to the
effective operation of a national Bar.

The mission report

(This report is based on information which the CCBE received prior, during and after the fact-
finding mission?.)

A. Brief background

Since the Union of Advocates of Ukraine became an observer member of the CCBE in 2003, the
CCBE has very closely followed efforts to create a unified professional Bar in Ukraine in compliance
with the commitment which was made when Ukraine joined the Council of Europe in 1996. On
several occasions, the CCBE highlighted the importance of putting in place a framework allowing
for setting up an independent and self-governing national Bar, and also provided its assistance in
this process.

After years of discussion, the Ukrainian Parliament adopted on 5 July 2012 the ‘Law on the Bar and
Advocate’s Activity’ (No. 5076-VI) (hereafter ‘the Law’) which provides for setting up such a unified
professional Bar’. Article 45 of the Law stipulates: "The National Advocates Association of Ukraine
shall be a non-government, non-profit professional organisation uniting all advocates of Ukraine
and set up to ensure fulfillment of the tasks of Bar self-governance”.

The Constituent Congress of the Bar was scheduled to take place on 17 November 2012.

B. The purpose of the CCBE fact-finding mission

The establishment of the new Bar - in particular the events around the Constituent Congress
scheduled for 17 November 2012 - have raised serious concerns amongst part of the Ukrainian
legal profession. These concerns were brought to the attention of the CCBE.

The CCBE representative to the Constituent Congress, Ranko Pelicaric, also reported severe
problems which arose on the day of the Congress, i.e., on 17 November 2012. He reported back

Following the fact-finding mission, the CCBE wrote to both Vladimir Vysotsky, former Chair of the High Qualification
Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers, and Lidiya Izovitova, Head of the new Bar Association of Ukraine, in
order to request additional information and clarification. Vladimir Vysotsky provided the CCBE with additional information.
To date, the CCBE has not received any information from the new Bar Association.

The CCBE received a translation of the Law into English. It is attached to this report.
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that numerous elected delegates were not allowed into the Congress room rented at the Rus Hotel.
These delegates finally gathered in a different building, the Panorama Movie Theatre, where they
held their own Congress.

In light of Ranko Pelicaric’s report and other information received by the CCBE following the
Congress, including a request for assistance from the former Chair of the High Qualification
Commission, Vladimir Vysotsky, the CCBE felt it important to look into the issues concerning the
setting up of the new Bar. After all, the development of the legal profession in Ukraine has been of
interest and concern to the CCBE over the past 10 years.

C. The CCBE fact-finding mission, Kiev, 10-12 July 2013

The CCBE delegation was composed of:

e Rytis Jokubauskas, Vice-chairman of the CCBE PECO committee?;

e Ranko Pelicaric, Vice-chairman of the CCBE PECO committee; and

e Sieglinde Gamsjdager, Legal Advisor at the CCBE secretariat servicing the PECO
committee.

During the fact-finding mission, the CCBE delegation met with:

e The American Bar Association;

e The Council of Europe;

e Individual advocates (including Vladimir Vysotsky);

e The National Bar Association of Ukraine (headed by Lidiya Izovitova); and the
e The Ministry of Justice of Ukraine.

D. Main issues addressed during the mission
I. Constituent Congress and regional constituent conferences

i Provisions in the Law

The Law provides that the National Advocates Association of Ukraine be created at the Congress of
Advocates of Ukraine®.

The Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall comprise the delegates elected by the
regional constituent conferences of advocates®.

Regional constituent conferences shall be held in the Autonomous Republic of Crimea, in the 24
oblasts, and in the cities of Kiev and Sevastopol. The regional constituent conferences shall be
comprised of the advocates who have obtained certificates for the right to engage in advocate’s
activity in the relevant region. The responsibility for organisational and technical support of the
regional constituent conferences of advocates shall rest on the qualification and disciplinary
commissions at regional level. The High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of
Ministers shall ensure placing an announcement of every regional constituent conference of
advocates on its official website.

The PECO committee is the CCBE committee which looks closely at the development of PECO strategy countries, including
Ukraine - it aims to promote the Rule of Law and support the law reform process in Central and Eastern Europe.

See Article 45, paragraph 4, of the Law.

See Section X of the Law, Transitional Provisions.
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The regional constituent conferences shall elect delegates to the Constituent Congress “according
to the quota of one delegate from hundred advocates who have obtained the certificate for the
right to engage in advocate’s activity upon the decision of the qualification and disciplinary

commission of the bar of the respective region (...), but at least five delegated from every region” .

The responsibility for organisational and technical support of the Constituent Congress of Advocates
of Ukraine rests on the High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of
Ukraine. Members of the High Qualification Commission shall take part in the Constituent Congress
with the right to vote.

The Congress shall be deemed competent if more than half of the delegates representing the
majority of the regional conferences of advocates take part in its work®.

ii. Problems reported

The PECO committee Vice-chair, Ranko Pelicaric, who was appointed by the CCBE to participate in
the Constituent Congress on 17 November 2012, reported back that on the day of the Congress
numerous elected delegates were not allowed into the Congress room that was rented at the Rus
Hotel. These delegates finally gathered in a different building, the Panorama Movie Theatre, where
they held their own Congress. Ranko Pelicaric decided to attend the Congress in which Vladimir
Vysotsky participated (i.e., at the Panorama Movie Theatre) since it was Vladimir Vysotsky who
issued the invitation to the CCBE as chair of the High Qualification Commission of the Bar at the
Cabinet of Ministers® - as stated above, the Law foresees that the High Qualification Commission
provides the organisational and technical support to the Constituent Congress®®. As a result, two
Congresses were held on 17 November 2012, each carrying out elections and adopting the
necessary regulations for setting up a new Bar.

During the mission, the CCBE representatives learned that the problems which occurred at the
Constituent Congress on 17 November 2012 were linked to problems that previously surfaced at
the regional level elections which took place in the months after the entry into force of the Law, 16
August 2012, and before the holding of the Constituent Congress. The CCBE representative sent to
the Constituent Congress, Ranko Pelicaric, was not aware of the extent and magnitude of the
problems preceding the Constituent Congress until he heard about them during the fact-finding
mission.

During the fact-finding mission, the CCBE delegates were told, inter alia, the following:

e A ssignificant number of advocates reported that they were not allowed in the Congress room of
the Rus Hotel; specially hired security guards checked the entry of the Congress room and
prevented them from participating; some were told that they are not on the list of elected
Congress delegates; some advocates were even beaten;

Representatives of the new National Ukrainian Bar Association said that there were no specially
hired security guards in the Rus Hotel; this would not have been possible since the hotel had its
own security staff and would not have allowed other security guards to be present in the Rus
Hotel; the entry into the Congress room was controlled by ‘appointed’'! delegates; (Vladimir

See paragraph 5, Section X of the Law, Transitional Provisions.

Article 54 paragraph 6 of the Law.

Vladimir Vysotsky was Chair of the High Qualification Commission from 23 November 2007 to 19 November 2012. For
information about the tasks of the High Qualification Commission, see 'THE LEGAL PROFESSION IN UKRAINE’ by Vasili
Kukharchyk and Maryana Kulya, April 2008, which is available here.

Subsection 5 of section X of the Law.

Further to the mission, the CCBE wrote to the new Bar Association and asked, inter alia, who appointed these delegates. To
date, the CCBE has not received a reply to this question.
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Vysotsky wanted to have students checking the entry to the Congress room, however, this was
believed to be not appropriate); in fact, all delegates - as long as they were on the list of
elected Congress delegates - would have been able to participate in the Congress; some
delegates decided, however, not to join the Congress in the Rus Hotel, but to take part in the
Congress in the Panorama Movie Theatre or were ‘misinformed’ about the place of the
Congress or were ‘persuaded’ to participate in the Panorama Movie Theatre Congress;

According to the advocates present at the Panorama Movie Theater, only a minority of
delegations were present at the Congress held in the Rus Hotel; however, representatives of
the new National Ukrainian Bar Association argued that they had enough delegations for the
Congress at the Rus Hotel to be legitimate;

Vladimir Vysotsky reported that he was not allowed into the Congress room of the Rus Hotel
although he had a right to be there as the Chair of the High Qualification Commission; (the
High Qualification Commission was in charge of organising the Congress); at least 22 members
of the High Qualification Commission from the regions were also not let into the Rus Hotel
Congress room; this is also why he [Vladimir Vysotsky] called the police’® - the police,
however, did not intervene; some said that Vladimir Vysotsky did not want to participate in the
Rus Hotel Congress anticipating that the results of the Congress would not be in his favour [as
he ran for the post of Chair of the new Bar] and therefore he decided to gather advocates in an
‘alternative’ Congress;

Representatives of the new National Ukrainian Bar Association noted that Vladimir Vysotsky
made proposals concerning the organisation of the Constituent Congress which were
considered ‘not right’ or ‘to his own advantage’; some matters were brought before the courts;
the court decisions delivered in these cases would support their view'?;

A significant number of advocates claimed that they were not able to participate in the regional
constituent conferences; the congress halls were checked by special security which would not
allow them in; given that they were not allowed into the Congress hall, they organised
‘alternative’ meetings; some indicated that in their respective oblasts only part of the
advocates were able to participate in the regional constituent conferences (because of ‘quota
participation’ such as 1 out of 5 advocates); they noted that such a procedure would not have
been in line with the Law which provides that all advocates of the region are to take part in the
constituent regional conference!®; in addition, it was noted that the full number of advocates
was not really known in the regions since there was no unified register and thus it would not
have been possible to proceed with a quota participation;

Representatives of the new National Ukrainian Bar Association commented that there were no
security guards at the regional conferences; it is true that in some oblasts not every lawyer
was admitted to the regional constituent Congress; this is because some regions have a high
number of advocates - it would not have been possible to find a Congress room, for instance,
for 2,000 or more lawyers; the regional bodies thus adopted measures to regulate the
participation in the regional constituent conferences; the regional bodies - and only them -
were competent to do so;
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The meeting of Vladimir Vysotsky with the police was recorded and put on youtube.

The CCBE has no copies of these court decisions. A court decision of 15/04/2013 - of which the CCBE received a copy and
which is mentioned further down in the report - deals, inter alia, with the establishment of the new Bar and the events
surrounding the establishment of the new Bar.

Section X of the Law, Transitional provisions, paragraph 5, provides: "The regional constituent conference of advocates
shall be comprised of the advocates who have obtained certificates for the right to engage in advocate’s activity upon the
decision of the qualification and disciplinary commission of the bar of the respective region created before this Law enters
into effect.”
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e Some indicated that the former Head of the High Qualification Commission of the Bar at the
Cabinet of Ministers, Vladimir Vysotsky, abused of his position in trying to influence the
organisation of regional conferences; this would have been contrary to the Law; a number of
disputes were brought before courts.

II. Registration of the Bar and the organisation of an Extraordinary Congress

i Provisions in the Law
With regard to the registration of the Bar, Article 15 of the Law provides:

"2. State registration of the advocates’ association shall be performed in the manner prescribed by
the Law of Ukraine "On State Registration of Legal Entities and Individual Entrepreneurs”, subject
to the specific requirements set forth in this Law. (...)

6. Upon state registration of the National Advocates Association of Ukraine, all holders of
certificates for the right to engage in advocate’s activity shall become its members. Other persons
shall become members of the National Advocates Association of Ukraine upon taking of the oath of
an advocate of Ukraine.”

With regard to the holding of an Extraordinary Congress, Article 54 of the Law provides:

"4. The Congress of Advocates of Ukraine shall be convened within sixty days at the initiative of the
Bar Council of Ukraine or on demand of at least one tenth of the total number of advocates
included into the Unified Register of Advocates of Ukraine, or by at least one third of the regional
bar councils.

If the Bar Council of Ukraine fails to convene the Congress of Advocates of Ukraine within sixty
days upon the receipt of the proposal on its convocation, the advocates and representatives of the
regional bar councils, who have signed such proposal shall make a decision to create an
organizational bureau for convening the Congress of Advocates of Ukraine. The organizational
bureau shall have the right to convene and ensure holding the Congress of Advocates of Ukraine,
and to define the person to preside at the Congress meeting. (...)

6. The Congress of Advocates of Ukraine shall be deemed competent if more than a half of the
delegates representing the majority of the regional conferences of advocates take part in its work”.

ii. Registration of the Bar and events following registration

The Ministry of Justice of Ukraine informed the CCBE in May that, according to data of the State
register on legal persons, the NGO National Bar Association of Ukraine headed by Lidiya Izovitova
was registered on 19 November 2012'°. (Lidiya Izovitova was elected at the Congress in the Rus
Hotel on 17 November 2012.%%)
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The Bar Association has a website (in Ukrainian), click here.

Note: Lidiya Izovitova is also a member of the High Council of Justice in Ukraine - she is Secretary of the Section for
appointment of judges to the position and their dismissal from office. More information is available here.

Some members noted that last minute changes to the new Law on the Bar made it possible for the Head of the new Bar to
be a member of the High Council of Justice.
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The advocates gathered at the Panorama Movie Theatre (and which elected Vladimir Vysotsky as
Head of the Bar) also tried to register but their registration was refused. They raised concerns with
regard to the reasons given by the authorities in refusing their application for registration.

Both groups - the Rus Hotel and the Panorama Movie Theatre group - claim to be the legitimate
representative organisation of the profession. They both affirm that they had the necessary
quorums to hold the Congress and to make decisions to set up the new Bar'’.

In the weeks and months following the Constituent Congress in November, a group of lawyers -
which also set up an organising committee - decided to discontinue challenging the Rus Hotel
Congress in courts and took the initiative to organise an Extraordinary Congress. Preparatory
meetings were held on 28 November 2012, 11 December 2012 and 22 January 2013. The
Extraordinary Congress initially was scheduled for 2 February (Odessa) and was then moved to 9
February (initially, it was supposed to have taken place in Odessa; however, following a court
injunction it had to be moved to Zatoka)?8.

This situation led to a number of court proceedings:

e Amongst other rulings, the Halytsky Court in Lviv City issued a provisional injunction on 10
December 2012, which prohibits Vladimir Vysotsky (and others) from disseminating, in any
manner, any information stating that the gathering which took place in the Panorama Movie
Theatre had the status of the Founding Congress of Advocates of Ukraine (until a decision on
the merits was taken on this issue). Vladimir Vysotsky - and others - were also prohibited from
presenting themselves as officials of the Ukrainian National Bar Association.

e The Regional administrative court of Kiev issued a ‘special ruling’ (okpema yxBana) on 15 April
2013 (No 826/1459/3-a) stating that the Constituent Congress held on 17 November 2012 at
the Rus hotel was conducted according to the provisions of the Law and that the resolutions
adopted at the Congress were lawful and became binding upon advocates from the date of
their adoption!®. The Court also held that the extraordinary Congress was scheduled and
conducted in flagrant breach of the provisions of the Law.?® The Court requested that the
special ruling be forwarded to:

o The Ukrainian Bar Association and the High Qualification and Disciplinary Commission,
for effective measures to be taken to eliminate the causes and circumstances that
contributed to the breach of the Law in respect of the conduct on the part of certain

Vladimir Vysotsky provided the CCBE with a list of elected Congress delegates and participants in the Congress. The list is
split in three columns - First column: delegates of the Constituent Congress of advocates of Ukraine — 423; Second column:
delegates who registered and took part in the voting before they exchanged their current proofs of identity for mandates -
192 plus 9 substitutes; Third column: delegates who have participated in the vote after receiving the mandates - 165 plus
9 substitutes.

The CCBE also asked the new Bar Association for this information but to date the CCBE did not receive a reply.

8 On 5 February 2013, the CCBE received an invitation to attend the ‘Extraordinary Congress of advocates of Ukraine’ on 9
February 2013. Given the short notice, the CCBE had to decline the invitation. According to the information the CCBE was
sent to the aim of the Extraordinary Congress was to: 1) consider ways out of the situation after the Constituent
Congresses held in November 2012; and to 2) assess the decisions taken by the relevant Congresses.

19 The CCBE received a copy of the special ruling in Ukrainian which is attached to this report.

The Court states that the Law (Article 46) does not "recognise organisational forms of self-regulation in the legal

profession” such as the meetings on 28 November 2012, 11 December 2012 and 22 January 2013 or the extraordinary

meetings. Meetings of the Bar Council may be convened upon proposal of at least 1/5 of the total humber of members of
the Council (Article 55, paragraph 5 of the Law). There is however no evidence that supports that these meetings were held
in line with this Article. The Court’s decision of 6 February 2013 prohibited the organising committee to prepare an
extraordinary congress and to hold a Congress on 9 February 2013 in Odessa. The organising committee did not observe
the judgement of 6 February since they opened the Congress on 9 February 2013 in Odessa and then moved to another
town: Zatoka - the organising committee advanced that this would not be in contradiction to the judgement since the

Court’s ruling of 6 February only prohibited to have such a Congress in Odessa; it did not prohibit to have such a Congress

in another town. There is no evidence that the Congress was requested by at least 1/10 of the total number of advocates of

Ukraine or at least 1/3 of the advocates in the regional associations.

With regard to the last Court conclusion, the CCBE was told that the facts presented to the Court were ‘misinterpreted’.

There was an initiative of advocates from 11 regions to hold the extraordinary Congress. This would make more than 1/3 of

the regional bar councils (27:3 = 9).




unauthorised persons of illegitimate meetings of the Ukrainian Bar Association on 28
November 2012 (Odessa), 11 December 2012 (Zhytomyr) and 22 January 2013 (Kiev)
as well as the illegitimate extraordinary Congress of Ukrainian Advocates on 9 February
2013 (Odessa and the urban village of Zatoka in Belgorod-Dniester District of Odessa
Region)*!;

o The High Qualification and Disciplinary Commission for effective disciplinary measures
to be taken with regard to a number of Ukrainian advocates [the advocates are listed in
the ruling]?;

o The Prosecutor-General of Ukraine on the existence of grounds to resolve the issue
regarding criminal prosecution of the chairs and members of the organising committee
for preparation of the extraordinary Congress of Ukrainian Advocates, who wilfully
failed to comply with the ruling of 6 February 2013 of the Kiev District Administrative
Court for enforcement of the administrative claim?®.

III. Disciplinary proceedings and decisions

i Overview of proceedings and decisions

The CCBE was alerted to a number of disciplinary proceedings - initiated following the Congress of
17 November 2012 and the establishment of the Bar Association - which have raised serious
concerns amongst part of the Ukrainian profession.

According to the information at the disposal of the CCBE:

o four advocates were disbarred®*; Vladimir Vysotsky is amongst the disbarred advocates;
and
e seven lawyers were suspended.

All decisions - except for the decision against Vladmir Vysotsky (which is referred to in more detail
in point ii below) and a decision of disbarment for not providing the services due? - are essentially
based on either of the following grounds:

e organising an ‘alternative’ congress;

e attempting to register an ‘alternative’ Bar; and

¢ not attending meetings of the relevant bodies of the new National Bar Association of
Ukraine.

Some advocates raised concerns that decisions were taken without the relevant advocates being
present.

Two more disciplinary proceedings are underway, which have also caused concern amongst part of
the profession.
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The special ruling of the Court is attached in Ukrainian, see annexes. The context and translation of this paragraph is based
on the original Ukrainian text.

The special ruling of the Court is attached in Ukrainian, see annexes. The context and translation of this paragraph is based
on the original Ukrainian text.

The special ruling of the Court is attached in Ukrainian, see annexes. The context and translation of this paragraph is based
on the original Ukrainian text.

One of the advocates was recently reinstated.

The CCBE mission delegates were, however, told that the disbarment is likely linked to critical statements of the relevant
advocate vis-a-vis the new Bar Association and activities (such as participation in alternative / extraordinary congresses).




ii. Disciplinary decision against Vladimir Vysotsky, 5 April 201326

The decision against Vladimir Vysotsky, which was taken by the Disciplinary Chamber of the Kiev
Oblast Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar on 5 April 2013, states, inter alia that:

e He [Vladimir Vysotsky] "called on the delegates to ignore this congress [organised in the
Rus hotel on 17/11/12]” and “initiated the so called ‘alternative founding congress’ of
advocates in another place - Panorama Movie Theatre in Kyiv. By doing so, Vysotskyi
directly breached both The Rules of the Advocate’s Ethics, aiming to split the bar and the
bar self-governing, and the Law regarding the place of the congress which is to be
announced to all advocates of Ukraine and the congress delegates twenty days in
advance.”

e Following the congress, he handed over the bylaws of the Zarkapattia Bar Council to certain
advocates who then tried to register the regional Bar Council. The bylaws could have only
been submitted to the state registrar if signed by the Chair of the National Bar Association,
i.e. Lidiya Izovitova.

e He [Vladimir Vysotsky] also posted his own statements on the official website of the High
Qualification Commission of the Bar (HQCB) calling on advocates in various regions of
Ukraine to hold the regional founding conferences of advocates despite the decisions of the
Qualifications and Disciplinary Commissions of the Bar (QDCBs) in oblasts (the latter were
in charge of organising the regional conferences). In these statements he expressed his
personal position regarding the legitimacy of decisions made by certain QDCBs in oblasts
(Donetsk, Kharkiv, Kyiv and Zarkapattia) referring to them as illegal, and called on not to
comply with those decisions in an unacceptable manner, in particular, by ‘ignoring the
court injunction orders’. The use of the HQCB official website to publicise personal
statements and opinions, and not the position of the HQCB, given their substance, had
discredited the HQCB as a collegial body with clearly defined powers.

The Disciplinary Chamber was guided by Articles 32 (1)(4)%” and (2)(1) and (4)%, 35 (1)(3)%*, and
41% of the Bar Act when taking the decision.

Vladimir Vysotsky was disbarred because of: 1) a breach of the oath®! of an advocate of Ukraine -
Article 32 (2)(1); and 2) a regular or one-time gross breach of the rules of advocates’ ethics which
undermines the authority of the Bar of Ukraine - Article 32 (2)(4).
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The CCBE received a copy of the decision (in Ukrainian) plus a translation. A copy of the decision in English is attached to

this report.

Article 32. Termination of the Right to Engage in Advocate’s Activity

1. The right to engage in advocate’s activity shall be terminated through cancellation of the certificate for the right to
engage in advocate’s activity:

4) if a disciplinary penalty is imposed against the advocate in the form of deprivation of the right to engage in advocate’s
activity;

Article 32. Termination of the Right to Engage in Advocate’s Activity

2. A disciplinary penalty imposed on the advocate in the form of suspension of the right to engage in advocate’s activity
may be only applied in the following events:

1) a breach of the oath of an advocate of Ukraine;

4) a regular or one-time gross breach of the rules of advocates’ ethics which undermines the authority of the Bar of
Ukraine.

Article 35. Types of Disciplinary Penalties; Period of Application of Disciplinary Penalties

1. For a disciplinary offense, one of the following disciplinary penalties may be imposed on an advocate:

1) a warning;

2) suspension of the right to engage in advocate’s activity for a period of one month to one year; or

3) for advocates of Ukraine — deprivation of the right to engage in advocate’s activity with the subsequent deletion from the
Unified Register of Advocates of Ukraine, and for foreign advocates - deletion from the Unified Register of Advocates of
Ukraine.

Article 41 deals with the adoption of the disciplinary decision in a disciplinary case.

Article 11. The Oath of an Advocate of Ukraine

10




iii. Transfer of disciplinary proceedings

With regard to the conduct of disciplinary proceedings, some advocates also voiced concerns about
the fact that disciplinary proceedings were conducted outside the place of residence or work of a
particular advocate. It would not be right to transfer disciplinary proceedings from one regional Bar
to another regional Bar. The transfer of such disciplinary proceedings raises questions with regard
to privacy and data protection. In the disciplinary decision against Vladimir Vysotsky of 5 April
2013, this matter was considered by the Disciplinary Chamber, which concluded that: "“it is up to
the HQDCB to decide where to review the matters of disciplinary liability of advocates whose
whereabouts are different than the working place indicated in the Unified Register of the Ukrainian
Bar or whose working addresses are located in the regions where the QDCBs are in the process of
setting up or their charter documents(or bylaws) have not been approved and registered by the
State”.

E. Conclusions and recommendations of the CCBE experts

The CCBE experts were not able to gather all of the information and documents as they would have
wished®2. They were not able to verify all the factual information that they received, in particular
with regard to the organisation of and participation in the regional constituent conferences and the
national Congress.

Nevertheless, they believe they have enough information to allow them to comment on the
establishment of the new Bar Association in Ukraine, the developments following the establishment
of the Bar and the current situation of the legal profession.

I. Constituent Congress and regional constituent conferences

The CCBE experts would like to note that the events relating to the establishment of the Bar
Association in Ukraine raise many questions and controversies. The CCBE experts have received
reports about serious problems and incidents that occurred at the constituent conferences at the
regional level and the national Constituent Congress which raised their concerns.

The CCBE experts are not in a position to verify and assess all of the factual information received
relating to the regional conferences and the national Congress. They strongly encourage, however,
that all incidents involving problems of access to conference/congress venues (at both regional and
national level) be thoroughly assessed as well as any physical violation of lawyers. They also
recommend that all problematic issues concerning the organisation of these events (including
quota participation) be analysed.

1. A person, in respect of whom the regional bar council has adopted the decision to issue a certificate for the right to
engage in advocate’s activity, shall, not later than within thirty days of the date of such decision, take the oath of an
advocate of Ukraine before the regional bar council in the following form:

"I, (first and last name), hereby solemnly swear that in my advocate’s activity I shall adhere to the principles of the rule of
law, legitimacy, independence and confidentiality, the rules of advocates’ ethics, shall honestly and diligently promote
the right to defense and shall provide legal assistance in accordance with the Constitution of Ukraine and the laws of
Ukraine, shall perform my duties with a high level of responsibility, and shall remain true to this oath.”

2. The text of the oath of an advocate of Ukraine shall be signed by the advocate and kept by the regional bar council, and
its copy shall be provided to the advocate.

32 Following the fact-finding mission, the CCBE wrote to both Vladimir Vysotsky, former Chair of the High Qualification
Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers, and Lidiya Izovitova, Head of the new Bar Association of Ukraine, in
order to request additional information and clarification. Vladimir Vysotsky provided the CCBE with additional information.
To date, the CCBE has not received any information from the new Bar Association.
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In the view of CCBE experts, one option for reconciling the fractions within the legal profession is
for a new Congress to be held. Bars and law societies from across Europe can provide valuable
input on how to organise regional and national elections.

II. Self-regulation and independence of the profession

i General

Self-regulation is a characteristic of the legal profession in Europe. Conceptually, it must be seen as
a corollary to the independence of the profession. Self-regulation addresses the collective
independence of members of the legal profession. It is nothing less than a structural defence of the
independence of the individual lawyer, which requires a lawyer to be free from all influence,
especially from his or her personal interests or external pressure.

The principle is enshrined in international and European legal instruments:

e The Council of Europe Recommendation Rec(2000)21 on the freedom of exercise of the
profession of lawyer provides:*?

“Principle V - Associations

1. Lawyers should be allowed and encouraged to form and join professional local, national and
international associations which, either alone or with other bodies, have the task of strengthening
professional standards and safeguarding the independence and interests of lawyers.

2. Bar associations or other professional lawyers’ associations should be self-governing bodies,
independent of the authorities and the public. (...>*)”

e The United Nations Basic Principles on the Role of Lawyers state®”

“24. Lawyers shall be entitled to form and join self-governing professional associations to represent
their interests, promote their continuing education and training and protect their professional
integrity. The executive body of the professional associations shall be elected by its members and
shall exercise its functions without external interference.”

33
34

See Principle V ‘Associations’ of the Council of Europe Recommendation; click here to download the Recommendation.

Continuation of Principle V:

"3. The role of Bar associations or other professional lawyers' associations in protecting their members and in defending
their independence against any improper restrictions or infringements should be respected.

4. Bar associations or other professional lawyers' associations should be encouraged to ensure the independence of
lawyers and, inter alia, to:

a. promote and uphold the cause of justice, without fear;

b. defend the role of lawyers in society and, in particular, to maintain their honour, dignity and integrity;

promote the participation by lawyers in schemes to ensure the access to justice of persons in an economically weak

position, in particular the provision of legal aid and advice;

promote and support law reform and discussion on existing and proposed legislation;

promote the welfare of members of the profession and assist them or their families if circumstances so require;

co-operate with lawyers of other countries in order to promote the role of lawyers, in particular by considering the

work of international organisations of lawyers and international intergovernmental and non-governmental

organisations;

g. promote the highest possible standards of competence of lawyers and maintain respect by lawyers for the
standards of conduct and discipline.

5. Bar associations or other professional lawyers' associations should take any necessary action, including defending

lawyers’ interests with the appropriate body, in case of:

arrest or detention of a lawyer;

any decision to take proceedings calling into question the integrity of a lawyer;

any search of lawyers themselves or their property;

any seizure of documents or materials in a lawyers' possession;

publication of press reports which require action on behalf of lawyers.”

ee point 24 of the United Nations Basic Principles; click here to download the United Nations Basic Principles.

o
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http://www.unrol.org/files/UNBasicPrinciplesontheRoleofLawyers.pdf

e The CCBE Charter of Core Principles of the European Legal Profession also lists the principle
of self-regulation amongst its core principles®:

"There are core principles which are common to the whole European legal profession, even though
these principles are expressed in slightly different ways in different jurisdictions. The core principles
underlie the various national and international codes which govern the conduct of lawyers.
European lawyers are committed to these principles, which are essential for the proper
administration of justice, access to justice and the right to a fair trial, as required under the
European Convention of Human Rights. Bars and law societies, courts, legislators, governments
and international organisations should seek to uphold and protect the core principles in the public
interest.”

The core principles are, in particular: (...)
(j) the self-regulation of the legal profession. (...)
The commentary to the CCBE Charter specifies:

"The CCBE is convinced that only a strong element of self-regulation can guarantee lawyers’
professional independence vis-a-vis the state, and without a guarantee of independence it is
impossible for lawyers to fulfil their professional and legal role.”

ii. CCBE experts’ conclusions

The CCBE experts note that the entire process of the establishment of the National Bar Association
of Ukraine and the events afterwards led to a number of court cases. The experts do not have
copies of all court decisions and information on the state of court proceedings and might not have
the necessary understanding of the administration of justice in Ukraine and the laws and
regulations which need to be taken into account when looking at such situations.

However, in light of the few court decisions at the disposal of the CCBE and other information
received, the CCBE experts strongly question whether the core principles mentioned above - i.e.
self-regulation and independence of the profession - are guaranteed.

According to the understanding of the CCBE experts, some advocates have been prohibited via
court injunction from holding an extraordinary congress or from speaking publicly about the events
that occurred on 17 November 2012 (in particular their participation in the Congress held at the
Panorama Movie Theatre, the elections that took place at that Congress, and the positions to which
they were elected). The court decision of 15 April 2013 states that the Bar Association is to take
effective disciplinary measures against certain advocates.

Whereas it is true that courts apply the law and rule on breaches against the law, the CCBE experts
believe that it is important to ensure that advocates can freely gather and assemble and that they
are able to express themselves freely. The CCBE experts fear for the independence of the Bar if the
courts interfere with the self-administration of the profession and play a leading role in imposing
disciplinary measures against members of the advocates’ profession. This concern is increased by
the possibility of advocates having to face criminal proceedings (for example, because of non-
compliance with court injunctions that prohibited them to meet and organise extraordinary
congresses).

36 see Charter of Core Principles of the European Legal Profession, principle j); click here to download the Charter.
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The CCBE experts will take a final view on these developments once more complete information
becomes available. The CCBE experts will also observe the National Bar Association’s actions in this
context.

III. The conduct of disciplinary proceedings

The CCBE experts are highly concerned about the disciplinary proceedings and decisions that have
been brought to its attention. Advocates have been disbarred or suspended over the past few
months because of their participation or non-participation in self-government activities such as
organising or chairing ‘alternative’ congresses, or not attending council meetings of the new Bar
Association or other activities. The CCBE experts find it very difficult to relate to the reasoning
given in the disciplinary decisions at their disposal, and in particular, in the decision against
Vladimir Vysotsky who is alleged to have breached the advocate’s oath and ethical rules because of
his activities that undermined the authority of the Bar.

The CCBE experts find this absolutely unacceptable. Such practice does not comply with European
standards. The experts do not believe that the actions and activities mentioned previously (such as
not participating in meetings of the Council of the Bar) should constitute disciplinary offences and
should be subject to disciplinary sanctions. To the knowledge of the experts, such practice - as the
one of the new Ukrainian Bar Association - is not deployed in any other European country. Even if
one were to conclude that certain actions constitute a disciplinary offence, the experts are of the
opinion that the sanctions imposed on lawyers are too severe.

The CCBE experts are also alarmed about disciplinary proceedings being held without the presence
of the lawyer concerned. It is a right of the lawyer to be present in the proceedings. This right is
guaranteed by the European Convention on Human Rights [Article 6 - Right to a fair trial]®’ and
the Council of Europe Recommendation [Principle VI, point 3%].

The CCBE experts will therefore review and monitor very closely existing disciplinary cases and any
future cases which are brought to its attention.

IV. Final remarks

It is the CCBE experts’ conviction that only the Ukrainian advocates, if necessary, with the
appropriate support of the international community, can and should find a solution to the effective
operation of a national Bar.

Ukrainian authorities and other stakeholders should analyse any doubts about the independence of
legal profession and should take all steps necessary to ensure its independence. The CCBE is,
however, willing and ready to assist where it can to ensure a proper functioning of the profession in
Ukraine.

37 This was confirmed by the case law of the European Court of Human Rights (see case of H. v. Belgium, 30 November

1987).

Principle VI - Disciplinary proceedings

1. Where lawyers do not act in accordance with their professional standards, set out in codes of conduct drawn up by Bar
associations or other associations of lawyers or by legislation, appropriate measures should be taken, including
disciplinary proceedings.

2. Bar associations or other lawyers” professional associations should be responsible for or, where appropriate, be entitled
to participate in the conduct of disciplinary proceedings concerning lawyers.

3. Disciplinary proceedings should be conducted with full respect of the principles and rules laid down in the European
Convention on Human Rights, including the right of the lawyer concerned to participate in the proceedings and to apply
for judicial review of the decision.

4. The principle of proportionality should be respected in determining sanctions for disciplinary offences committed by
lawyers.

38
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The CCBE experts are open for comments and feedback on this report. A further report may be
issued when additional information is made available.

After finalising the report on Ukraine, the CCBE received information about new
developments in the Khmelnitsky and Chernigov regions of the country. The CCBE was
informed that serious concerns regarding the self-regulation of the legal profession have
recently been raised by legal professionals in these regions. According to the
information that the CCBE has received, the controversial issues include: violations of
voting rights of a majority of regional bar members and violations of the right to stand
for elections.

Another concern that has arisen regards the majority of advocates’ right to practice in
these regions after 16 January 2014, when a provision of the new Criminal Procedure
Code on the participation of advocates in criminal proceedings (Art.45 Part 2) enters into
force.

The CCBE will make further inquiries into the situation and publish its findings in due
course.

F. Annexes

1) Law of Ukraine on the Bar and Advocate’s activity, 5 July 2012, No. 5076-VI (translated
into EN)

2) Ethical rules available here in UA

3) Decision of the Kiev District Administrative Court, 15 April 2013 (in UA)

4) Disciplinary decision against Vladimir Vysotsky (translated into EN)
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Annex 1 - Law of Ukraine on the Bar and Advocate’s activity, 5 July 2012, No. 5076-VI

LAW OF UKRAINE

On the Bar and Advocate’s Activity

This Law sets out an organizational and functional framework for the Bar and the Bar’s activities
and for engagement in advocate’s activity in Ukraine.

Section I.
GENERAL PROVISIONS

Avrticle 1. Definitions of Key Terms

1. The following terms, as used herein, shall have the following terms:

1) “advocate” means an individual engaged in advocate’s activity on the grounds and in the
manner prescribed by this Law;

2) “advocate’s activity” means an advocate’s independent professional activity associated with
defense, representation and provision of other types of legal assistance for the client;

3) “Bar self-governance” means the state-guaranteed right of advocates to independently resolve
matters relating to the organization and activities of the Bar in the manner prescribed by this Law;

4) “legal assistance agreement” means an agreement under which one party (an advocate, an
advocate’s bureau, an advocates’ association) undertakes to provide defense, representation or other
types of legal assistance to the other party (the client) on the terms and in the manner set out in such
agreement, and the client undertakes to pay for the provided legal assistance and to pay any actual
costs associated with the performance of such agreement;

5) “defense” means a type of advocate’s activity associated with defending the rights, freedoms
and legitimate interests of a suspect, an accused person, a defendant, a convicted person, an acquitted
person, a person against whom compulsory medical or educational measures are to applied or the
application of the said measures against whom was considered during criminal proceedings, a person
whose surrender to a foreign country (extradition) is being considered, or a person brought to
administrative liability during the trial of a case involving an administrative offence;

6) “other types of legal assistance” means types of advocate’s activity associated with provision
of legal information, advice and explanations regarding legal matters, legal support for the client’s
activities, drafting of applications, complaints, procedural and other documents of legal nature
designed to ensure the realization of the client’s rights, freedoms and legitimate interests, to prevent
any violations thereof, and facilitate the restoration thereof in the event of any violations;

7) “client” means an individual or a legal entity, a State, a government agency or a local self-
government authority in whose interests the advocate’s activity is carried out;

8) “conflict of interest” means a divergence between an advocate’s personal interests and his or
her professional rights and obligations that may affect such advocate’s objectivity and impartiality in
the performance of his or her professional duties and may cause such advocate to act or omit to act
during engagement in advocate’s activity; and

9) “representation” means a type of advocate’s activity aimed at ensuring the realization of the
procedural rights and obligations of the client during civil, commercial, administrative or
constitutional court proceedings, in other state authorities, before individuals and legal entities, the
rights and obligations of the victim during the trial of cases involving administrative offences, and the
rights and obligations of the victim, the civil plaintiff or the civil defendant during criminal
proceedings.

Avrticle 2. The Bar of Ukraine

1. The Bar of Ukraine (Advokatura) is a non-governmental self-governed institution providing
defense, representation and other types of legal assistance on a professional basis and independently
resolving matters relating to the organization and activities of the Bar in the manner prescribed by this
Law.

2. The Bar of Ukraine shall comprise all advocates of Ukraine who have the right to engage in
advocate’s activity.

3. To ensure proper performance of advocate’s activity, observance of the guarantees provided
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for advocate’s activity, protection of advocates’ professional rights, the high professional level of
advocates, and resolution of matters relating to the disciplinary liability of advocates in Ukraine, Bar
self-governance shall be implemented.

Article 3. Legal Framework for Activities of the Bar of Ukraine

1. The legal framework for activities of the Bar of Ukraine shall be provided by the Constitution
of Ukraine, this Law, and other laws of Ukraine.

Article 4. Principles and Guidelines Governing Advocate’s Activity

1. Advocate’s activity shall be carried out in line with the principles of the rule of law,
legitimacy, independence, confidentiality, and avoidance of any conflicts of interest.

2. An advocate of Ukraine shall engage in advocate’s activity throughout the entire territory of
Ukraine, and abroad unless otherwise provided by an international treaty, to which Ukraine is a party
and which has been ratified by the Supreme Council of Ukraine, or by the laws of the respective
foreign state.

3. An advocate may engage in advocate’s activity individually or in the legal and organizational
forms of an advocate’s bureau or an advocates’ association (organizational forms of advocate’s
activity).

4. A foreign advocate shall engage in advocate’s activity in the territory of Ukraine in accordance
with this Law, unless otherwise provided by any international treaty and which has been ratified by the
Supreme Council of Ukraine.

Article 5. The Bar and the State

1. The Bar shall be independent of government agencies, local self-government authorities, their
officials and officers.

2. The State shall create proper conditions for activities of the Bar and shall ensure observance of
the guarantees provided for advocate’s activity.

Section II.
ACQUISITION OF THE RIGHT TO ENGAGE IN ADVOCATE’S ACTIVITY.
ORGANIZATIONAL FORMS OF ADVOCATE’S ACTIVITY

Article 6. An Advocate

1. Any individual, who has complete higher legal education, is fluent in the official state
language, has at least two years’ experience of working in the field of law, has passed a bar
examination, has completed an internship (except as otherwise provided by this Law), has taken the
oath of an advocate of Ukraine and has received a certificate for the right to engage in advocate’s
activity, may act as an advocate.

2. A person may not be an advocate, if such person:

1) has any outstanding or unexpunged conviction for a grave crime, a particularly grave crime, or
a crime of medium gravity, for which an imprisonment sentence has been issued,;

2) has been recognized by the court as legally incapacitated or having diminished capacity;

3) has been disbarred, — during two years after the date of the respective disbarment decision; or

4) has been dismissed from the post of a judge, a prosecutor, an investigator, a notary, from
public office or a post in a local self-government authority, for a breach of oath or for a corruption-
related offence, — during three years after the date of such dismissal.

3. For the purposes of this Article:

1) “complete higher legal education” means complete higher legal education received in Ukraine,
as well as complete higher legal education received in a foreign state and duly recognized in Ukraine
in the manner prescribed by the law; and

2) “experience of working in the field of law” means a person’s experience of working according
to his or her specialization after receipt of complete higher legal education.

Article 7. Requirements Regarding Incompatibility of Duties

1. Advocate’s activity shall be incompatible with:

1) the work on any of the posts mentioned in clause 1 of part one of Article 4 of the Law of
Ukraine “On Basic Principles Governing Prevention and Counteraction to Corruption”;

2) military or alternative (non-military) service;

3) notarial activity; or

4) forensic expert activity.

Requirements regarding incompatibility with advocate’s activity, as provided in clause 1 of this
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part, shall not apply to members of the Parliament of the Autonomous Republic of Crimea, members
of local councils (excluding those who exercise their powers in the respective council on a permanent
basis), members of the High Council of Justice (excluding those who work in the High Council of
Justice on a permanent basis).

2. If any circumstances involving incompatibility arise, as described in part one of this article, the
advocate shall, within three days after the date when such circumstances arise, file an application for
suspension from practice with the regional bar council at the location of his or her place of work.

Article 8. Admission to Bar Examination

1. A person wishing to become an advocate and meeting the requirements set forth in part one
and two of Article 6 of this Law shall have the right to file an application for admission to a bar
examination with the qualification and disciplinary commission of the bar at the location of his or her
place of residence. The procedure for admission to a bar examination and the list of documents to be
enclosed to the application shall be approved by the Bar Council of Ukraine.

2. The qualification and disciplinary commission of the bar shall verify the person’s compliance
with the requirements set forth in part one and two of Article 6 of this Law. In order to check the
completeness and accuracy of the information provided by the person wishing to become an advocate,
and provided that such person’s written consent is available, the qualification and disciplinary
commission of the bar, the qualification chamber or a member of the chamber designated by it may
send requests to government agencies, local self-government authorities, their officials and officers,
enterprises, institutions and organizations, regardless of their form of ownership and subordination,
and public associations, who shall be under an obligation to provide necessary information not later
than within ten business days of the date of receipt of the respective request.

Refusal to provide information upon such request, a delay in the provision of information or
provision of incomplete or untrue information shall incur liability as prescribed by the law.

If the person wishing to become an advocate does not give his or her written consent to a check
on the completeness and accuracy of the information provided by him or her, such person shall not be
admitted to a bar examination.

3. The period of consideration of an application for admission to a bar examination shall not
exceed thirty days after the receipt of such application.

Based on the results of examination of the application and the documents enclosed thereto, the
qualification and disciplinary commission of the bar shall adopt a decision:

1) to admit the person to a bar examination; or

2) to deny admission to a bar examination to such person.

The person, who has filed an application for admission to a bar examination, shall be notified of
such decision in writing within three days of the date of its adoption. In the event of the de4cision to
deny admission to a bar examination to the person, the reasons for such refusal should be stated in the
decision of the qualification and disciplinary commission of the Bar.

4. The decision regarding denial of admission to a bar examination may be appealed to the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar or to a court within thirty days after its receipt.

Avrticle 9. Bar Examination

1. The bar examination is the qualifying evaluation of a person wishing to become an advocate.

2. The bar examination shall verify whether the person wishing to become an advocate possesses
theoretical knowledge in the field of law, the history of the bar, advocates’ ethics, as well as the level
of his/her practical skills in the application of the law.

The bar examination shall be organized and held by the qualification chamber of the qualification
and disciplinary commission of the bar.

The procedure for taking a bar examination, the assessment methodology and the program of bar
examinations shall be approved by the Bar Council of Ukraine. The Bar Council of Ukraine may
charge a fee for the bar examination and set the procedure for paying such fee.

Bar examinations shall be held at least once every three months.

3. A person who has passed a bar examination shall, within ten days of the date of such bar
examination, receive, on a free-of-charge basis, from the qualification and disciplinary commission of
the bar a certificate on passing the bar examination.

The certificate on passing the bar examination shall be valid for a period of three years from the
date of the examination.
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The form of the certificate on passing the bar examination shall be approved by the Bar Council
of Ukraine.

4. A person who has failed a bar examination may be admitted for such examination again not
earlier than after six months. A person who has failed such repeat bar examination again may be
admitted for the next bar examination not earlier than after one year.

5. A person who has failed a bar examination may, within thirty days of the receipt of the
respective decision of the qualification and disciplinary commission of the bar, appeal such decision to
the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, or to a court which may uphold the
decision or instruct the qualification and disciplinary commission of the bar to hold a repeat bar
examination as soon as applicable for such examinations.

Article 10. Intern for an advocate. Internship

1. The internship shall serve to check whether the person who has received a certificate on
passing the bar examination is ready to engage in advocate’s activity independently. An internship
shall last six months and shall be served under the supervision of an advocate assigned by the regional
bar council.

2. Any person who holds a valid certificate on passing the bar examination as of the internship
commencement date may be an intern for an advocate.

An internship may be served in the intern’s spare time from his or her main job.

3. An internship may be supervised by an advocate of Ukraine who has at least a five-year track
record of advocate’s activity. One advocate may not supervise more than three interns at one and the
same time. The regional bar council may appoint an advocate to supervise internship from among the
advocates the addresses of whose places of work are located in the respective region.

4. The procedure for serving an internship, the internship program and the internship evaluation
methodology shall be approved by the Bar Council of Ukraine.

5. No internship is required for a person who, as of the date of filing an application for admission
to a bar examination, has at least a one-year track record of working as an assistant advocate during
the past two years.

6. Based on the internship results, the internship supervisor shall draw up an internship evaluation
report and shall submit it to the regional bar council.

7. The internship results shall be evaluated by the regional bar council within thirty days of the
receipt of the report.

Based on the internship evaluation results, the regional bar council shall adopt a decision:

1) to issue a certificate for the right to engage in advocate’s activity; or

2) to extend the internship for the period from one to three months.

The intern for an advocate and the internship supervisor shall be notified of such decision in
writing within three days of the date of its adoption.

8. The decision of the regional bar council regarding an extension of the internship may be
appealed by the intern for an advocate or by the internship supervisor, within thirty days after its
receipt, to the Bar Council of Ukraine, or to a court, which may uphold the decision or instruct the
regional bar council to issue a certificate for the right to engage in advocate’s activity.

Article 11. The Oath of an Advocate of Ukraine

1. A person, in respect of whom the regional bar council has adopted the decision to issue a
certificate for the right to engage in advocate’s activity, shall, not later than within thirty days of the
date of such decision, take the oath of an advocate of Ukraine before the regional bar council in the
following form:

“I, (first and last name), hereby solemnly swear that in my advocate’s activity I shall adhere to
the principles of the rule of law, legitimacy, independence and confidentiality, the rules of advocates’
ethics, shall honestly and diligently promote the right to defense and shall provide legal assistance in
accordance with the Constitution of Ukraine and the laws of Ukraine, shall perform my duties with a
high level of responsibility, and shall remain true to this oath.”

2. The text of the oath of an advocate of Ukraine shall be signed by the advocate and kept by the
regional bar council, and its copy shall be provided to the advocate.
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Article 12. The Certificate for the Right to Engage in Advocate’s Activity; the Identification
Card of an Advocate of Ukraine

1. The regional bar council shall issue a certificate for the right to engage in advocate’s activity
and an identification card of an advocate of Ukraine to the person who has taken the oath of an
advocate of Ukraine on the day when such person takes the oath, on a free-of-charge basis.

2. The certificate for the right to engage in advocate’s activity and the identification card of an
advocate of Ukraine shall not be restricted by the person’s age and shall be issued for an indefinite
period of time.

The forms of the certificate for the right to engage in advocate’s activity and the identification
card of an advocate of Ukraine shall be approved by the Bar Council of Ukraine.

Article 13. Advocates Engaging in Advocate’s Activities Individually

1. An advocate who engages in advocate’s activity individually shall be a self-employed person.

2. An advocate who engages in advocate’s activity individually may open bank accounts and
have a seal, stamps and letterheads (including warrant templates) with the indication of his or her full
name and the number and the date of issue of his or her certificate for the right to engage in advocate’s
activity.

Article 14. Advocate’s Bureaus

1. The advocate’s bureau shall be a legal entity set up by one advocate and acting on the basis of
its charter. The name of the advocate’s bureau shall include the last name of its founding advocate.

2. State registration of the advocate’s bureau shall be performed in the manner prescribed by the
Law of Ukraine “On State Registration of Legal Entities and Individual Entrepreneurs”, subject to the
specific requirements set forth in this Law.

3. The advocate’s bureau shall have an independent balance sheet, may open accounts with banks
and may have a seal, stamps and letterheads bearing its name.

4. The founding advocate of the advocate’s bureau shall notify the respective regional bar council
in writing of the creation, reorganization or liquidation of such advocate’s bureau within three days
after the respective information is entered in the Uniform State Register of Legal Entities and
Individual Entrepreneurs.

5. The party to a legal assistance agreement shall be the advocate’s bureau.

6. The advocate’s bureau may engage, on a contractual basis, other advocates for performance of
the legal assistance agreements entered into by such advocate’s bureau. The advocate’s bureau shall
ensure observance of the professional rights of advocates and the guarantees provided for advocate’s
activity.

Article 15. Advocates’ Associations

1. The advocates’ association shall be a legal entity set up through an association of two or more
advocates (members) and acting on the basis of its charter.

2. State registration of the advocates’ association shall be performed in the manner prescribed by
the Law of Ukraine “On State Registration of Legal Entities and Individual Entrepreneurs”, subject to
the specific requirements set forth in this Law.

3. The advocates’ association shall have an independent balance sheet, may open accounts with
banks and may have a seal, stamps and letterheads bearing its name.

4. The advocates’ association shall notify the respective regional bar council in writing of the
creation, reorganization or liquidation of such advocates’ association and any changes in the
composition of its members within three days after the respective information is entered in the
Uniform State Register of Legal Entities and Individual Entrepreneurs.

5. The party to a legal assistance agreement shall be the advocates’ association. On behalf of the
advocates’ association, the legal assistance agreement shall be signed by a member of such advocates’
association authorized to do so under a power of attorney or by the charter of such advocates’
association.

6. The advocates’ association may engage, on a contractual basis, other advocates for
performance of the legal assistance agreements entered into by such advocates’ association. The
advocates’ association shall ensure observance of the professional rights of advocates and the
guarantees provided for advocate’s activity.

Article 16. Assistant Advocates

1. An advocate may have assistants appointed from among persons with complete higher legal
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education. Assistant advocates shall work on the basis of an employment agreement (contract) entered
into with the advocate, the advocate’s bureau, or the advocates’ association, in compliance with the
requirements of this Law and the labor laws.

2. The assistant advocate shall perform assignments given by the advocate in the context of cases
pending with such advocate, other than those assignments that fall within the procedural powers
(rights and obligations) of an advocate.

3. The regulation on assistant advocate shall be approved by the Bar Council of Ukraine.

4. It shall be forbidden for the assistant advocate to combine his work for the advocate with
activities incompatible with advocate’s activity. Assistant advocates may not be appointed from
among the persons mentioned in part two of Article 6 of this Law.

Article 17. The Unified Register of Advocates of Ukraine

1. The Bar Council of Ukraine shall provide for the maintenance of the Unified Register of
Advocates of Ukraine for the purposes of collecting, storing, tracking and providing accurate
information about the number and the identities of advocates of Ukraine and foreign advocates, who
have acquired, in accordance with this Law, the right to engage in advocate’s activity in Ukraine, and
about the organizational forms of advocate’s activity chosen by advocates. Entries to the Unified
Register of Advocates of Ukraine shall be made by the regional bar councils and the Bar Council of
Ukraine.

2. The information entered in the Unified Register of Advocates of Ukraine shall include the
following information:

1) the full name of an advocate;

2) the number and the date of issue of the certificate for the right to engage in advocate’s activity,
the number and the date of the decision regarding issue of the certificate for the right to engage in
advocate’s activity (the number and the date of the decision regarding inclusion of the foreign
advocate in the Unified Register of Advocates of Ukraine);

3) the name and the location of the organizational form of advocate’s activity, contact numbers
for communications;

4) the address of the advocate’s place of work, contact numbers for communications;

5) information about suspension or termination of the right to engage in advocate’s activity; and

6) other information, as provided in this Law.

The address of the advocate’s place of work shall be the location of the organizational form of
advocate’s activity chosen by the advocate or the address where the advocate actually engages in
advocate’s activity, if it is different from the location of the organizational form of advocate’s activity
chosen by the advocate. In the event of several addresses of the advocate’s place of work, only one
address of the advocate’s place of work shall be included in the Unified Register of Advocates of
Ukraine.

3. Within three days of the date of any changes in the advocate’s personal information, which has
been entered or is to be entered in the Unified Register of Advocates of Ukraine, such advocate shall
give written notice of such changes to the regional bar council at the location of his or her place of
work, save for the events when such changes are made on the basis of the resolution of the
qualification and disciplinary commission of the bar.

4. Information entered in the Unified Register of Advocates of Ukraine shall be openly available
on the official website of the National Advocates Association of Ukraine. The Bar Council of Ukraine
and the respective regional bar councils shall provide excerpts from the Unified Register of Advocates
of Ukraine upon application by an advocate or another person.

5. The information, which must be entered in the Unified Register of Advocates of Ukraine, shall
be entered therein not later than on the day immediately following the date of receipt of the respective
information by the regional bar council, unless otherwise provided by this Law.

6. The procedure for keeping the Unified Register of Advocates of Ukraine shall be approved by
the Bar Council of Ukraine.

7. For the purposes of maintaining the Unified Register of Advocates of Ukraine, it shall be
permitted to process personal data of individuals in accordance with the personal data protection laws.

Avrticle 18. Unions of Advocates

1. Advocates shall have the right to form local, national and international unions in the manner
prescribed by the law.
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2. Advocates and their unions may be members of international organizations of advocates and
lawyers.

Section III.

TYPES OF ADVOCATE’S ACTIVITY. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF AN

ADVOCATE. GUARANTEES PROVIDED FOR ADVOCATE’S ACTIVITY

Article 19. Types of Advocate’s Activity

1. The types of advocate’s activity shall include:

1) providing legal information, advice and explanations regarding legal matters, and providing
legal support for the activities of legal entities and individuals, government agencies, local self-
government authorities, and the State;

2) drafting applications, complaints, procedural and other documents of legal nature;

3) defending the rights, freedoms and legitimate interests of a suspect, an accused person, a
defendant, a convicted person, an acquitted person, a person against whom compulsory medical or
educational measures are to applied or the application of the said measures against whom was
considered during criminal proceedings, a person whose surrender to a foreign country (extradition) is
being considered, as well as a person brought to administrative liability during the trial of a case
involving any administrative offence;

4) providing legal assistance to a witness in criminal proceedings;

5) representing the interests of the victim during the trial of a case involving any administrative
offences, the rights and obligations of the victim, the civil plaintiff or the civil defendant in criminal
proceedings;

6) representing the interests of individuals and legal entities before courts in civil, commercial,
administrative and constitutional court proceedings, as well as before other government agencies,
before individuals and legal entities;

7) representing the interests of individuals and legal entities, the State, government agencies and
local self-government authorities before foreign and international judicial authorities, unless otherwise
provided by the laws of foreign states, the constitutional documents of international judicial authorities
and other international organizations, or the international treaties that have been ratified by the
Supreme Council of Ukraine; and

8) providing legal assistance during enforcement and serving of criminal sentences.

An advocate may also engage in other types of advocate’s activity not prohibited by law.

Avrticle 20. Professional Rights of an Advocate

1. When engaging in advocate’s activity, an advocate shall have the right to take any actions
which are not prohibited by law, the rules of advocates’ ethics and the legal assistance agreement and
which are necessary for proper performance of the legal assistant agreement, including:

1) sending advocate’s requests, including requests for copies of documents, to government
agencies, local self-government authorities, their officials and officers, enterprises, institutions,
organizations, public associations, as well as individuals (upon the consent of such individuals);

2) representing and defending the rights, freedoms and interests of individuals, the rights and
interests of legal entities before courts, government agencies and local self-government authorities,
enterprises, institutions and organizations, regardless of their form of ownership, public associations,
citizens, officials and officers whose powers and authorities include resolving respective matters, both
within and outside Ukraine;

3) reviewing, at enterprises, institutions and organizations, documents and materials necessary for
advocate’s activity, except for those containing restricted information;

4) drafting applications, complaints, motions, petitions and other legal documents, and filing
them in the manner prescribed by the law;

5) reporting on motions, petitions and complaints at meetings with officials and officers and
obtaining from them written substantiated responses to such motions, petitions and complaints;

6) being present during consideration of his or her motions, petitions and complaints at meetings
of collective bodies and giving explanations regarding the essence of such motions, petitions and
complaints;

7) collecting information about facts that may be used as evidence, requesting, obtaining and
confiscating things, documents, their copies, in the manner prescribed by the law, examining the same,
and questioning persons upon their consent;
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8) using technical devices, including to copy materials relating to the case in the context of which
the advocate provides defense, representation or other types of legal assistance and to record the
procedural actions in which he or she takes part, as well as the progress of court proceedings, in the
manner prescribed by the law;

9) certifying copies of documents in the cases handled by such advocate, unless the law provides
for another mandatory procedure for certifying copies of documents;

10) obtaining written opinions of experts on matters requiring special knowledge; and

11) enjoying other rights provided by this Law and the other laws.

Article 21. Professional Duties of an Advocate

1. When engaging in advocate’s activity, an advocate shall:

1) abide by the oath of an advocate of Ukraine and the rules of advocates’ ethics;

2) upon the client’s request, provide a report on the progress of performance of the legal
assistance agreement;

3) immediately notify the client should any conflict of interest arise;

4) improve his or her professional skills;

5) comply with the decisions of bar self-governance bodies; and

6) perform other duties envisaged under the law and the legal assistance agreement.

2. It shall be forbidden for an advocate:

1) to exercise his or her rights contrary to the rights, freedoms and legitimate interests of the
client;

2) to disclose, without the client’s consent, information constituting advocate’s secrecy or use
such information in his or her own interests or in the interests of any third parties;

3) to take a certain position in the case contrary to the client’s will, save for the events when the
advocate is confident that the client has made a false confession; or

4) to refuse to provide legal assistance, save for the events envisaged by the law.

3. An advocate shall ensure protection of an individual’s personal data in his or her possession in
accordance with the personal data protection laws.

Article 22. Advocate’s Secrecy

1. The advocate’s secrecy shall include any information about the client that has become known
to the advocate, an assistant advocate, an intern for an advocate, or a person engaged in any labor
relation with the advocate, as well as any matters in connection with which the client (the person who
has been denied the execution of a legal assistance agreement on the grounds provided by this Law)
has applied to the advocate, the advocate’s bureau, or the advocates’ association, the contents of the
advocate’s advice, consultations and explanations, the documents drawn up by the advocate, the
information stored on electronic media, and other documents and information obtained by the
advocate while engaging in advocate’s activity.

2. Information or documents can lose their status of advocate’s secrecy upon a written application
by the client (the person who has been denied the execution of a legal assistance agreement on the
grounds provided by this Law). Information or documents received from any third parties and
containing information about them may be disseminated subject to requirements of the personal data
protection laws.

3. The duty to maintain advocate’s secrecy shall apply to the advocate, an assistant advocate, an
intern for an advocate, or a person engaged in any labor relation with the advocate, the advocate’s
bureau, or the advocates’ association, as well as to a person whose right to engage in advocate’s
activity has been suspended or terminated. An advocate, an advocate’s bureau, or an advocates’
association shall create the necessary conditions to prevent outsiders from accessing or disclosing any
information that constitutes advocate’s secrecy.

4. If the client brings claims against the advocate in connection with his or her advocate’s
activity, the advocate shall be released from the duty to maintain advocate’s secrecy to the extent
required to defend his or her rights and interests. In this case, the court, the body conducting
disciplinary proceedings against the advocate, other bodies or officers who consider the client’s claims
against the advocate or to whom such claims become known, shall take necessary measures to prevent
outsiders from accessing or disclosing any information that constitutes advocate’s secrecy.

5. Persons guilty of the access to or disclosure of any information constituting advocate’s secrecy
by outsiders shall be held liable in accordance with the law.
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Article 23. Guarantees Regarding Advocate’s Activity

1. The professional rights, honor and dignity of an advocate are guaranteed and protected by the
Constitution of Ukraine, this Law and the other laws, in particular:

1) it shall be forbidden to interfere with or hinder advocate’s activity in any manner whatsoever;

2) it shall be forbidden to request that an advocate, an assistant advocate, an intern for an
advocate, or a person engaged in any labor relation with the advocate, the advocate’s bureau, or the
advocates’ association, as well as a person whose right to engage in advocate’s activity has been
suspended or terminated, provide any information that constitutes advocate’s secrecy. It shall also be
forbidden to question the said persons on any such matters, except when the person, who has entrusted
them with relevant information, releases the said persons from the confidentiality obligation in the
manner prescribed by the law;

3) any investigational search measures or investigative actions, which can be taken only with the
court’s permission, shall be taken against an advocate only on the basis of a court decision issued upon
a motion by the Prosecutor General of Ukraine, his deputies, or the prosecutors of the Autonomous
Republic of Crimea, oblasts, and the cities of Kyiv and Sevastopol;

4) it shall be forbidden to inspect, disclose, request or seize documents relating to advocate’s
activity;

5) an advocate shall be guaranteed equal rights with the other participants in the proceedings, the
observance of principles of the adversarial approach to and freedom in the provision of evidence and
the proving of its strength;

6) the life, health, honor and dignity of an advocate and his or her family members, and their
property, shall be protected by the State, and any infringement thereof shall entail liability as
prescribed by the law;

7) an advocate shall be guaranteed the right to safety during criminal proceedings in the manner
prescribed by the law;

8) it shall be forbidden to engage an advocate for confidential cooperation in the conduct of
investigational search measures or investigative actions, if such cooperation involves or may lead to a
disclosure of any information constituting advocate’s secrecy;

9) it shall be forbidden to interfere in private communications between an advocate and his or her
client;

10) any submission by an investigator or a prosecutor and the issue of any separate court ruling
(resolution) regarding an advocate’s legal position in the case shall be forbidden;

11) it shall be forbidden to interfere in the legal position of an advocate;

12) the authority or officers who detain an advocate or take preventive measures against an
advocate shall immediately notify the respective regional bar council,

13) a notice of suspicion that an advocate has committed a criminal offence may be given only by
the Prosecutor General of Ukraine, his or her deputy, or the prosecutors of the Autonomous Republic
of Crimea, oblasts, and the cities of Kyiv and Sevastopol;

14) it shall be forbidden to bring an advocate (a person whose right to engage in advocate’s
activity has been suspended or terminated) to criminal or other liability or threaten them with liability
in connection with their engagement in advocate’s activity in accordance with the law;

15) an advocate’s statements on the case, including statements that reflect his or her client’s
position and media statements, may not serve as grounds for bringing such advocate to liability,
provided that no professional duties of such advocate are breached in this context;

16) it shall be forbidden to equate an advocate with his or her client; and

17) disciplinary proceedings against an advocate shall be instituted under a special procedure.

The specific requirements for the taking of certain investigative actions or measures associated
with the conduct of criminal proceedings against an advocate are set forth in part two of this Article.

2. In the event of a search or examination of an advocate’s home, other property, or the premises
where such advocate engages in advocate’s activity or in the event of temporary access to an
advocate’s things and documents, the investigator, the judge or the court shall necessarily include in
their respective decision a list of things or documents to be searched, revealed or seized during the
taking of an investigative action or a measure associated with the conduct of criminal proceedings,
subject to subclauses 2 — 4 of part one of this Article.
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During a search or examination of an advocate’s home, other property, or the premises where
such advocate engages in advocate’s activity or during temporary access to an advocate’s things and
documents, a representative of the regional bar council must be present, unless otherwise provided in
paragraph four of this part. To ensure the participation of such representative, the officer taking the
respective investigative action or the respective measure associated with the conduct of criminal
proceedings shall give an advance notice thereof to the regional bar council at the location of the site
of such procedural action.

To ensure compliance with the advocate’s secrecy requirements of this Law, during the taking of
the said procedural actions the regional bar council’s representative shall have the right to ask
questions and submit his or her comments or objections regarding the procedure of taking such
procedural actions to be entered in the protocol.

Provided that the respective notice has been given to the regional bar council in advance, a failure
by the regional bar council’s representative to appear shall not prevent the respective procedural action
from being taken.

3. Government agencies, local self-government authorities, their officials and officers, shall, in
the context of their relations with advocates, comply with the requirements of the Constitution and the
laws of Ukraine, the Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms of
1950 and the Protocols thereto, as ratified by the Supreme Council of Ukraine, and the practice of the
European Court for Human Rights.

Article 24. An Advocate’s Request

1. The advocate’s request is an advocate’s written request addressed to a government agency, a
local self-government authority, their officials and officers, enterprises, institutions or organizations,
regardless of their form of ownership and subordination, or public associations, regarding provision of
information or copies of documents required by the advocate for the purposes of providing legal
assistance to his or her client.

The advocate’s request shall be accompanied by copies of the certificate for the right to engage in
advocate’s activity, the warrant or the instruction of the authority (institution) authorized by the law to
provide free legal aid, such copies to be certified by the advocate. It shall be forbidden to request that
the advocate submits any other documents together with the advocate’s request.

The advocate’s request may not concern the provision of advice or explanations regarding
provisions of the law.

The information and copies of the documents obtained during criminal proceedings shall be
provided to the advocate in the manner prescribed by the criminal procedure laws.

2. The government agency, the local self-government authority, their officials and officers, and
the directors of enterprises, institutions, organizations and public associations who receive an
advocate’s request shall, not later than within five business days of the date of receipt of such request,
provide the advocate with the respective information and copies of the respective documents, except
for any restricted information and copies of any documents containing restricted information.

If an advocate’s request covers a large amount of information or requires a search for any specific
information among a large amount of data, the period of consideration of such advocate’s request may
be extended to last twenty business days, with the substantiation of the reasons behind such extension,
of which the advocate shall be notified not later than within five business days after the date of receipt
of the respective advocate’s request.

If the granting of an advocate’s request requires that copies of documents be made of more than
ten pages, the advocate shall reimburse the related actual copying and printing costs. The amount of
such costs may not exceed the maximum copying and printing cost amounts set by the Cabinet of
Ministers of Ukraine in accordance with the Law of Ukraine “On Access to Public Information”.

3. Failure to provide information further to an advocate’s request, a delay in the provision of such
information or the provision of incomplete or untrue information shall entail liability as prescribed by
the law, except when the refusal to provide information concerns any restricted information.

Avrticle 25. Provision of Free Legal Aid by an Advocate

1. The procedure and the conditions governing engagement of advocates for the provision of free
legal aid shall be prescribed by the law.

2. The quality, completeness and timeliness of the provision by advocates of primary free legal
aid shall be evaluated at the request of local self-government authorities, and the quality, completeness
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and timeliness of the provision by advocates of secondary free legal aid shall be evaluated at the
request of an authority (institution) authorized by the law to provide free legal aid, by commissions
specially set up for these purposes by the regional bar councils.
Section IV.
THE LEGAL ASSISTANCE AGREEMENT

Article 26. Grounds for Engaging in Advocate’s Activity

1. The advocate’s activity shall be carried out on the basis of a legal assistance agreement.

The documents evidencing an advocate’s right to provide legal assistance may include the
following documents:

1) a legal assistance agreement;

2) a power of attorney;

3) a warrant; and

4) an instruction of an authority (institution) authorized by the law to provide free legal aid.

2. The warrant is a written document which evidences an advocate’s right to provide legal
assistance in the events prescribed by this Law and the other laws of Ukraine. The warrant shall be
issued by an advocate, an advocate’s bureau or an advocates’ association and shall be signed by the
advocate. The Bar Council of Ukraine shall approve the standard warrant form.

3. The powers of an advocate acting as a defender or a representative during commercial, civil,
administrative court proceedings, during criminal proceedings, or during the trial of cases involving
administrative offences, and as an authorized person during constitutional court proceedings shall be
confirmed in the manner prescribed by the law.

4. An advocate shall act within the scope of powers granted to him or her by the client, subject to
the restrictions imposed in respect of certain procedural actions.

Article 27. The Form and Contents of a Legal Assistance Agreement

1. The legal assistance agreement shall be executed in written form.

2. The legal assistance agreement may be executed in verbal form in the events:

1) involving the provision of verbal and written advice or explanations regarding legal matters,
provided that the respective entry is made in the register and the respective document is given to the
client to confirm payment of the fee (consideration); or

2) if the client needs immediate legal assistance and there is no possibility of executing a written
agreement in the given particular circumstances, provided that the written agreement is executed
within three days or, if there are objective obstacles to such execution, within the shortest possible
time.

3. General contractual law requirements shall apply to legal assistance agreements.

4. The legal assistance agreement may be executed for the benefit of the client by another person
acting in such client’s interests. The specific requirements for the execution and the contents of
contracts (agreements) with advocates providing free legal aid shall be set by the law governing the
procedure for providing free legal aid.

5. The provisions of a legal assistance agreement may not contradict the Constitution of Ukraine
and the laws of Ukraine, the interests of the State and the public, its moral principles, the oath of an
advocate of Ukraine and the rules of advocates’ ethics.

Avrticle 28. Grounds for Refusal to Enter into a Legal Assistance Agreement

1. It shall be forbidden for an advocate, an advocate’s bureau, or an advocates’ association, to
enter into a legal assistance agreement if there is any conflict of interest involved.

It shall be forbidden for an advocate to enter into a legal assistance agreement and the advocate
shall refuse to perform an agreement entered into by an advocate, an advocate’s bureau or an
advocates’ association, if

1) the instruction to perform certain actions goes beyond the scope of the advocate’s professional
rights and obligations;

2) the result desired by the client or the means of its achievement on which the client insists are
unlawful, contrary to the moral public principles, the oath of an advocate of Ukraine, or the rules of
advocates’ ethics;

3) the advocate is a participant in the respective proceedings and this gives grounds for his or her
disqualification in accordance with the procedural law;

4) the performance of the respective legal assistance agreement may result in a disclosure of any
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information constituting advocate’s secrecy;

5) the advocate is a family member or a close relative of an official participating in the criminal,
civil or administrative court proceedings, the criminal proceedings or the trial of a case involving an
administrative offence, in connection with which the legal assistance agreement is sought to be entered
into with the advocate;

6) the performance of the agreement may be contrary to the interests of the advocate, his or her
family members or close relatives, the advocate’s bureau or the advocates’ association of which such
advocate is the founder (a member), the advocate’s professional duties, and in the event of the
existence of any other circumstances that may result in a conflict of interest; or

7) the advocate is providing legal assistance to another person whose interests may be contrary to
the interests of the person seeking to enter into such legal assistance agreement.

2. In the event of refusal to enter into a legal assistance agreement, the advocate shall maintain
advocate’s secrecy with respect to the information obtained by such advocate from the person seeking
to enter into such legal assistance agreement.

Article 29. Expiry, Early Termination and Rescission of a Legal Assistance Agreement

1. The effective term of a legal assistance agreement shall expire upon its proper performance.

2. A legal assistance agreement may be earlier terminated by mutual agreement of the parties or
rescinded at the request of either party in accordance with the terms and conditions set out in such
agreement. In this case, the client shall pay the fee (consideration) to the advocate (the advocate’s
bureau, the advocates’ association) for all works performed or prepared to be performed, and the
advocate (the advocate’s bureau, the advocates’ association) shall notify the client of the possible
consequences and risks associated with the early termination (rescission) of the agreement.

Article 30. The Fee

1. The fee shall be a form of remuneration of an advocate for performance of defense,
representation and provision of other types of legal assistance for the client.

2. The fee calculation procedure (a fixed fee, hourly rates), the grounds for changing the amount
of the fee, its payment procedure, its return conditions, etc., shall be set out in the legal assistance
agreement.

3. When setting the amount of the fee, consideration shall be given to the complexity of the case,
the qualification and experience of the advocate, the financial situation of the client, and other material
circumstances. The fee shall be reasonable and shall take into account the time spent by the advocate.

Section V.
SUSPENSION AND TERMINATION OF THE RIGHT
TO ENGAGE IN ADVOCATE’S ACTIVITY

Avrticle 31. Suspension of the Right to Engage in Advocate’s Activity

1. The right to engage in advocate’s activity shall be suspended if:

1) the advocate files an application for suspension from practice;

2) a court’s guilty verdict enters into effect against the advocate for a crime, except for the event
envisaged in clause 6 of part one of Article 32 of this Law;

3) a disciplinary penalty is imposed on the advocate in the form of suspension of the right to
engage in advocate’s activity; or

4) the advocate is recognized under a court decision to be legally incapacitated or have
diminished capacity.

2. A disciplinary penalty imposed on the advocate in the form of suspension of the right to
engage in advocate’s activity may be only applied in the following events:

1) a disciplinary offense repeated within a year;

2) a violation of requirements regarding the incompatibility of duties;

3) aregular or one-time gross breach of the rules of advocates’ ethics.

3. The right to engage in advocate’s activity shall be suspended:

1) on the ground envisaged under clause 1 of part one of this Article, — from the day when the
advocate’s respective application is filed with the regional bar council at the location of the advocate’s
place of work;

2) on the grounds envisaged under clauses 2 and 4 of part one of this Article, — from the day
when the respective court decision enters into effect; and

3) on the ground envisaged under clause 3 of part one of this Article, — from the day when the
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respective decision is adopted by the qualification and disciplinary commission of the bar.

A copy of the decision of the qualification and disciplinary commission of the bar, envisaged
under clause 3 of this part, shall, within three days of the date of its adoption, be sent to the advocate
and the respective regional bar council. The decision of the qualification and disciplinary commission
of the bar regarding suspension of the right to engage in advocate’s activity may be appealed, within
thirty days after the date of its adoption, to the High Qualification and Disciplinary Commission of the
Bar or to a court. The filing of an appeal against such decision shall not suspend its effect.

4. The right to engage in advocate’s activity shall be restored in the event of:

1) its suspension on the ground envisaged under clause 1 of part one of this Article, — from the
day immediately following the day when the regional bar council receives the advocate’s application
for restoration of the right to engage in advocate’s activity;

2) its suspension on the ground envisaged under clause 2 of part one of this Article, — from the
day immediately following the day when the regional bar council receives confirmation of the
cancellation or expungement, in the manner prescribed by law, of the respective conviction;

3) its suspension on the ground envisaged under clause 3 of part one of this Article, — from the
date of expiry of the period for which the right to engage in advocate’s activity has been suspended by
decision of the qualification and disciplinary commission of the bar; and

4) its suspension on the ground envisaged under clause 4 of part one of this Article, — from the
day immediately following the day when the regional bar council receives the respective court
decision.

If the right to engage in advocate’s activity is suspended on the ground envisaged under clause 3
of part one of this Article, such right shall also be restored from the day when the respective court
decision enters into effect or from the day when the respective decision is adopted by the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar.

5. Within the period of suspension of a person’s right to engage in advocate’s activity, the
advocate shall not engage in such activity. Besides, such advocate shall not be entitled to participate in
the work of bar self-governance bodies, except when such right is suspended in connection with the
person’s appointment to an office with a government agency by the Congress of Advocates of
Ukraine.

6. Information about suspension of the right to engage in advocate’s activity shall be entered in
the Unified Register of Advocates of Ukraine.

Article 32. Termination of the Right to Engage in Advocate’s Activity

1. The right to engage in advocate’s activity shall be terminated through cancellation of the
certificate for the right to engage in advocate’s activity:

1) if the advocate files an application for termination of the right to engage in advocate’s activity;

2) if the advocate is declared missing or dead:;

3) upon the advocate’s death;

4) if a disciplinary penalty is imposed against the advocate in the form of deprivation of the right
to engage in advocate’s activity;

5) in the event of establishing the fact of submission of untrue information for receiving the
certificate for the right to engage in advocate’s activity and take the oath of an advocate of Ukraine; or

6) if a court’s guilty verdict enters into effect against the advocate for a grave crime, a
particularly grave crime or a crime of medium gravity, for which an imprisonment sentence has been
issued.

2. A disciplinary penalty imposed on the advocate in the form of suspension of the right to
engage in advocate’s activity may be only applied in the following events:

1) a breach of the oath of an advocate of Ukraine;

2) any disclosure of any information constituting advocate’s secrecy or any use of such
information in his or her own interests or in the interests of any third parties;

3) if any unlawful actions of an advocate associated with engagement in advocate’s activity cause
serious harm to the client if such harm is revealed by a court decision that has entered into legal force;

4) a regular or one-time gross breach of the rules of advocates’ ethics which undermines the
authority of the Bar of Ukraine.

3. The right to engage in advocate’s activity shall terminate:

1) on the ground envisaged under clause 1 of part one of this Article, — from the day when the
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advocate’s respective application is filed with the regional bar council at the location of the advocate’s
place of work;

2) on the grounds envisaged under clauses 2 and 6 of part one of this Article, — from the day
when the respective court decision enters into effect; and

3) on the grounds envisaged under clauses 4 and 5 of part one of this Article, — from the day
when the qualification and disciplinary commission of the bar adopts the respective decision.

If the right to engage in advocate’s activity is terminated on the grounds envisaged under clauses
4 and 5 of part one of this Article, a copy of the decision of the qualification and disciplinary
commission of the bar shall, within three days of the date of its adoption, be sent to the advocate and
the respective regional bar council. The decision of the qualification and disciplinary commission of
the bar regarding termination of the right to engage in advocate’s activity may be appealed, within
thirty days of the date of its adoption, to the High Qualification and Disciplinary Commission of the
Bar or to a court. The filing of an appeal against such decision shall not suspend its effect.

4. The right to engage in advocate’s activity, which was terminated on the grounds envisaged
under clauses 4 and 5 of part one of this Article, shall be restored from the day when the respective
court decision enters into effect or from the day when the respective decision is adopted by the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar.

5. Termination of a person’s right to engage in advocate’s activity shall entail termination of such
activity and person’s right to participate in the work of bar self-governance bodies.

6. A person, in respect of whom the decision has been adopted to terminate his or her right to
engage in advocate’s activity on the grounds envisaged under clauses 4 and 5 of part one of this
Article, may file an application for admission to a bar examination with the qualification and
disciplinary commission of the bar not earlier than in two years’ time after the date of adoption of the
decision on termination of the right to engage in advocate’s activity, and if such decision has been
adopted on the ground envisaged under clause 6 of part one of this Article, — from the day of the
cancellation or expungement, in the manner prescribed by law, of the respective conviction, but not
earlier than in two years’ time after the date when the court’s guilty verdict against the advocate enters
into effect.

7. Information about termination of the right to engage in advocate’s activity shall be entered in
the Unified Register of Advocates of Ukraine.

Section VI.
ADVOCATE’S DISCIPLINARY LIABILITY

Avrticle 33. General Terms and Conditions Governing Advocate’s Disciplinary Liability

1. An advocate may be brought to disciplinary liability under the procedure of disciplinary
proceedings on the grounds envisaged under this Law.

2. The disciplinary proceedings are the procedure of consideration of a written complaint
containing information about the availability of features of a disciplinary offense in an advocate’s
actions.

3. Disciplinary proceedings against an advocate shall be conducted by the qualification and
disciplinary commission of the bar at the location of such advocate’s place of work as indicated in the
Unified Register of Advocates of Ukraine.

Article 34. Grounds for Bringing an Advocate to Disciplinary Liability

1. If an advocate commits a disciplinary offense, this shall serve as the ground for bringing such
advocate to disciplinary liability.

2. The disciplinary offense of an advocate shall be:

1) a violation of requirements regarding the incompatibility of duties;

2) a breach of the oath of an advocate of Ukraine;

3) a breach of the rules of advocates’ ethics;

4) a disclosure of information constituting advocate’s secrecy or actions resulting in such
disclosure;

5) failure to perform or improper performance of his or her professional duties;

6) failure to comply with the decisions of bar self-governance bodies; or

7) a breach of the advocate’s other duties as imposed by the law.

3. Neither the adoption by a court or another authority of a decision unfavorable for his or her
client nor the reversal or amendment of the decision of the court or the other authority issued in the
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case, in which an advocate provided defense, representation or other types of legal assistance, shall
serve as a ground for bringing an advocate to disciplinary liability, provided that there is no
disciplinary offense involved in this context.

Article 35. Types of Disciplinary Penalties; Period of Application of Disciplinary Penalties

1. For a disciplinary offense, one of the following disciplinary penalties may be imposed on an
advocate:

1) a warning;

2) suspension of the right to engage in advocate’s activity for a period of one month to one year;
or

3) for advocates of Ukraine — deprivation of the right to engage in advocate’s activity with the
subsequent deletion from the Unified Register of Advocates of Ukraine, and for foreign advocates —
deletion from the Unified Register of Advocates of Ukraine.

2. An advocate may be brought to disciplinary liability within one year after the date of the
respective disciplinary offense committed by such advocate.

Avrticle 36. Initiation of Disciplinary Liability of an Advocate

1. The right to file an application (a complaint) with the qualification and disciplinary
commission of the bar against the conduct of an advocate, which can serve as a ground for disciplinary
liability, shall be vested in anyone who knows about the facts of such conduct.

2. It shall be forbidden to abuse the right to apply to the qualification and disciplinary
commission of the bar, including to initiate disciplinary liability of an advocate, without sufficient
grounds, or use the said right to put pressure on the advocate in connection with his or her engagement
in advocate’s activity.

A disciplinary case against an advocate may not be instituted upon an application (complaint)
containing no information about the availability of features of a disciplinary offense committed by
such advocate or upon an anonymous application (complaint).

Avrticle 37. Stages of Disciplinary Proceedings

1. The disciplinary proceedings shall consist of the following stages:

1) verification of information about the disciplinary offense committed by the advocate;

2) institution of a disciplinary case;

3) consideration of the disciplinary case; and

4) adoption of the decision in the disciplinary case.

Article 38. Verification of Information About an Advocate’s Disciplinary Offense

1. An application (complaint) regarding an advocate’s conduct that may entail his or her
disciplinary liability shall be registered by the qualification and disciplinary commission of the bar
and, not later than within three days after the date of its receipt, shall be handed over to the
disciplinary chamber.

2. A member of the disciplinary chamber of the qualification and disciplinary commission of the
bar shall, on the instructions of the chamber’s chairman, verify the information contained in the
application (complaint) and shall ask the advocate to provide written explanations on the merits of the
raised issues.

During the verification process, the member of the disciplinary chamber of the qualification and
disciplinary commission of the bar shall have the right to question persons who know the
circumstances of the action containing features of a disciplinary offense, to receive, upon written
requests, information necessary for such verification purposes from government agencies and local
self-government authorities, their officials and officers, directors of enterprises, institutions and
organizations, regardless of their form of ownership and subordination, public associations or
individuals, except for restricted information.

The government agency, the local self-government authority, their officials and officers, the
directors of enterprises, institutions, organizations, public associations, and the individuals, to whom a
member of the disciplinary chamber of the qualification and disciplinary commission of the bar has
addressed his or her request, shall, not later than within ten business days of the receipt of such
request, provide the respective information, copies of documents.

Refusal to provide information at the request of a member of the disciplinary chamber of the
qualification and disciplinary commission of the bar, a delay in the provision of such information, or
provision of incomplete or untrue information shall entail liability as provided by the law.
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Based on the verification results, the member of the disciplinary chamber of the qualification and
disciplinary commission of the bar shall draw up a statement containing description of the
circumstances discovered during the verification process, as well as conclusions and proposals
regarding the availability of grounds for instituting a disciplinary case.

3. The report (complaint) about the advocate’s disciplinary offense, the statement and all
verification-related materials shall be submitted for consideration to the disciplinary chamber of the
qualification and disciplinary commission of the bar.

Article 39. Institution of a Criminal Case

1. Based on the results of consideration of the report (complaint) about the advocate’s
disciplinary offense, the statement and the verification-related materials, the disciplinary chamber of
the qualification and disciplinary commission of the bar shall, by a majority of votes of the chamber’s
members taking part in its meeting, adopt the decision either to institute or refuse to institute a
disciplinary case against the advocate.

2. The decision regarding institution of a disciplinary case, with the specification of the place,
day and time of its consideration, or the decision regarding refusal to institute a disciplinary case shall
be sent or delivered against signature to the advocate and to the person who has initiated the issue of
such advocate’s disciplinary liability within three days of the date of adoption of the respective
decision. The decision regarding institution of a disciplinary case, which is to be sent or delivered to
the advocate, shall be accompanied by the statement of the member of the disciplinary chamber of the
qualification and disciplinary commission of the bar drawn up based on the verification results.

3. The decision regarding institution of a disciplinary case or refusal to institute a disciplinary
case may be appealed, within thirty days of the date of its adoption, to the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar or to a court.

Avrticle 40. Consideration of a Disciplinary Case

1. A disciplinary case against an advocate shall be considered by the disciplinary chamber of the
gualification and disciplinary commission of the bar within thirty days of the date of its institution.

2. A disciplinary case shall be considered in accordance with the principles of adversarial
proceedings. During the consideration of the case, the disciplinary chamber shall hear a report of the
member of the disciplinary chamber, who has conducted the verification, on the results of such
verification, explanations of the advocate against whom the disciplinary case has been instituted and
of the person who has initiated the issue of the advocate’s disciplinary liability and explanations of
other interested parties.

The advocate against whom the disciplinary case has been instituted and the person who has
initiated the issue of such advocate’s disciplinary liability shall have the right to give explanations, to
ask questions to participants in the proceedings, to raise objections, to provide evidence in support of
their arguments, to file motions and disqualification petitions, and to use the legal assistance of an
advocate.

If the advocate the disciplinary case against whom is pending is unable to attend the meeting of
the qualification and disciplinary commission of the bar for a valid reason, such advocate may provide
written explanations on the merits of the raised issues, such explanations to be included in the case
file. The advocate’s written explanations shall be read out at the meeting of disciplinary chamber of
the qualification and disciplinary commission of the bar.

Failure of the advocate or the person who has initiated the issue of the advocate’s disciplinary
liability to appear at the meeting of the disciplinary chamber of the qualification and disciplinary
commission of the bar without a valid reason, provided that evidence is available that such persons
were notified in advance of the place, day and time of the meeting, shall not prevent the disciplinary
case from being considered. In the event of the said persons’ repeat failure to appear at the chamber’s
meeting, the case shall be considered in their absence regardless of the reasons behind such failure to
appear.

3. Cases involving an advocate’s disciplinary liability shall be considered in open proceedings,
unless such open proceedings may result in a disclosure of any information constituting advocate’s
secrecy.

4. During the meeting of the disciplinary chamber of the qualification and disciplinary
commission of the bar, minutes shall be kept, such minutes to be signed by the chairman and the
secretary of the meeting.
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Article 41. Adoption of the Decision in a Disciplinary Case

1. Based on the results of the consideration of a disciplinary case, the disciplinary chamber of the
qualification and disciplinary commission of the bar shall adopt the decision to bring the advocate to
disciplinary liability for a disciplinary offense and impose a disciplinary penalty on such advocate, or
to close the disciplinary case. The decision of the disciplinary chamber shall be adopted by a majority
of the total votes of its members, except for the decision to terminate the right to engage in advocate’s
activity which decision shall be adopted by two-thirds of the total votes of its members.

The decision in the disciplinary case shall be substantiated. When choosing a disciplinary
penalty, consideration shall be given to the circumstances of the offense, its consequences, the identity
of the advocate, and other circumstances.

2. The decision in a disciplinary case shall be adopted in the absence of the advocate against
whom the disciplinary case has been instituted and of the person who has initiated the issue of the
advocate’s disciplinary liability.

The member of disciplinary chamber of the qualification and disciplinary commission of the bar
who has conducted the verification of information about the advocate’s disciplinary offense shall not
participate in the vote.

3. The decision shall be read out at the meeting of the disciplinary chamber of the qualification
and disciplinary commission of the bar. A copy of the decision shall be sent or delivered against
signature to the advocate and to the person who has initiated the issue of the advocate’s disciplinary
liability within three business days of the date of adoption of such decision.

Article 42. Appeal Against the Decision in a Disciplinary Case

1. The advocate or the person who has initiated the issue of the advocate’s disciplinary liability
may appeal the decision issued in the disciplinary case, within thirty days of the date of its adoption, to
the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar or to a court. The filing of an appeal
against such decision shall not suspend its effect.

2. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall, within ten days of the
receipt of the application (complaint), request materials related to the disciplinary case from the
respective qualification and disciplinary commission of the bar and shall cause the appeal against the
decision issued in the disciplinary case to be considered within thirty days of the date of receipt of
such materials related to the disciplinary case.

Section VII.
BAR SELF-GOVERNANCE

Article 43. Basic Principles Governing Bar Self-Governance

1. Bar self-governance shall be based on the principles of electivity, publicity, the binding force
of the decisions of bar self-governance bodies, accountability, and a ban on the interference by bar
self-governance bodies in an advocate’s professional activity.

2. Only advocates of Ukraine may take part in the work of bar self-governance bodies and be
elected as members of the same.

Avrticle 44. Bar Self-Governance Tasks

1. Bar self-governance shall pursue the following tasks:

1) ensuring advocates’ independence and providing protection against interference in advocate’s
activity;

2) maintaining the high professional level of advocates;

3) setting up and ensuring the operations of qualification and disciplinary commissions of the bar;

4) creating favorable conditions for engagement in advocate’s activity;

5) ensuring the openness of information about the bar and advocate’s activity;

6) ensuring maintenance of the Unified Register of Advocates of Ukraine; and

7) participating in the formation of the High Council of Justice in the manner prescribed by the
law.

Avrticle 45. The National Advocates Association of Ukraine

1. The National Advocates Association of Ukraine shall be a non-government non-profit
professional organization uniting all advocates of Ukraine and set up to ensure fulfillment of the tasks
of bar self governance.

2. The National Advocates Association of Ukraine shall:
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1) represent the Bar of Ukraine in relations with government agencies, local self-government
authorities, their officials and officers, enterprises, institutions and organizations, regardless of their
form of ownership, public associations and international organizations, and delegate its representatives
to government agencies;

2) protect the professional rights of advocates and secure guarantees for advocate’s activity;

3) ensure the high professional level of advocates of Ukraine;

4) ensure access to and openness of information about advocates of Ukraine;

5) perform other functions in accordance with this Law.

3. The National Advocates Association of Ukraine shall be a legal entity and shall act on the
basis of the organizational forms of bar self-governance envisaged under this Law.

4. The National Advocates Association of Ukraine shall be created at the Congress of Advocates
of Ukraine and may not be reorganized. The National Advocates Association of Ukraine may be
liquidated only in accordance with the law.

5. The Charter of the National Advocates Association of Ukraine shall be approved at the
Congress of the Advocates of Ukraine and shall be its constituent document.

6. Upon state registration of the National Advocates Association of Ukraine, all holders of
certificates for the right to engage in advocate’s activity shall become its members. Other persons shall
become members of the National Advocates Association of Ukraine upon taking of the oath of an
advocate of Ukraine.

Article 46. Organizational Forms of Bar Self-Governance

1. The organizational forms of bar self-governance shall include regional conferences of
advocates (in the Autonomous Republic of Crimea, in oblasts, and in the cities of Kyiv and
Sevastopol), regional bar councils (in the Autonomous Republic of Crimea, in oblasts, and in the cities
of Kyiv and Sevastopol), the Bar Council of Ukraine, and the Congress of Advocates of Ukraine.

2. Bar self-governance shall be implemented through the activities of the regional conferences of
advocates (in the Autonomous Republic of Crimea, in oblasts, and in the cities of Kyiv and
Sevastopol), the regional bar councils (in the Autonomous Republic of Crimea, in oblasts, and in the
cities of Kyiv and Sevastopol), the qualification and disciplinary commissions of the bar (in the
Autonomous Republic of Crimea, in oblasts, and in the cities of Kyiv and Sevastopol), the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, the regional audit commissions of advocates
(in the Autonomous Republic of Crimea, in oblasts, and in the cities of Kyiv and Sevastopol), the High
Audit Commission of the Bar, the Bar Council of Ukraine, and the Congress of Advocates of Ukraine.

Article 47. The Regional Conference of Advocates

1. The regional conference of advocates is the highest body of the bar self-governance in the
Autonomous Republic of Crimea, regions (oblasts), the cities of Kyiv and Sevastopol, and it is the
conference of the advocates whose place of work is located in the Autonomous Republic of Crimea,
regions (oblasts), the cities of Kyiv and Sevastopol, respectively, and whose data are included in the
Unified Register of Advocates of Ukraine.

The electoral quotient, the procedure for nominating and electing the delegates to a regional
conference of advocates shall be approved by the Bar Council of Ukraine.

2. A regional conference of advocates shall be convened by a regional bar council at least one
time every year. The conference may also be convened upon proposal of at least one tenth of the total
number of regional advocates, whose place of work is located in the relevant region, or of the Bar
Council of Ukraine.

If a regional bar council fails to convene the conference within thirty days from the day of receipt
of the proposal on its convocation, the advocates who have signed such a proposal or the Bar Council
of Ukraine shall make a decision to create an organizational bureau for convening a regional
conference of advocates. The organizational bureau shall have the rights of a regional bar council
regarding convocation and ensuring holding of the conference and shall define the person who will
preside at the conference.

3. Advocates shall notify of the date, time and place of holding a regional conference of
advocates and of the items on the agenda not later than fifteen days before the conference
commencement date.

4. A regional conference of advocates shall be deemed competent if more than a half of the
delegates to the conference take part in its work.
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5. The powers of the regional conference of advocates shall comprise:

1) election of the Head and members of a regional bar council and their early recall from their
positions;

2) election of delegates to the Congress of Advocates of Ukraine;

3) election of a representative of the regional advocates to the Bar Council of Ukraine, a
representative of the regional advocates to the High Qualification and Disciplinary Commission of the
Bar and their early recall from their positions;

4) determination of the number of members of qualification and disciplinary chambers of the
qualification and disciplinary commission of the bar, election of the Head and members of the
qualification and disciplinary commission of the bar, and their early recall from their positions;

5) election of the Head and members of a regional audit commission of advocates and their early
recall from their positions;

6) approval of the staff list and budget of a regional bar council and the qualification and
disciplinary commission of the bar;

7) consideration and approval of the report of a regional bar council, the qualification and
disciplinary commission of the bar, opinions of a regional audit commission of advocates,
representatives of the regional advocates in the High Qualification and Disciplinary Commission of
the Bar and the Bar Council of Ukraine;

8) making other decisions in accordance with this Law.

6. The decisions of a regional conference of advocates shall be made by the majority of votes of
the delegates to the conference taking part in its work.

Avrticle 48. The Regional Bar Council

1. Between the regional conferences of advocates, a regional bar council shall act as a bar self-
governance body in the region.

The regional bar council shall be controlled by and accountable to the regional conference of
advocates.

2. The Head and members of the regional bar council shall be elected by the regional conference
of advocates from among the advocates who have at least a five-year track record of advocate’s
activity and whose place of work is located in the Autonomous Republic of Crimea, regions (oblasts),
the cities of Kyiv and Sevastopol, respectively, and whose data are included in the Unified Register of
Advocates of Ukraine, for the period of five years. One and the same person may not be the Head or a
member of the regional bar council for more than two terms in succession. The number of members of
the regional bar council shall be defined by the regional conference of advocates.

3. At the first meeting, members of the regional bar council shall, upon proposal of the Head of
the council, elect from among themselves the Deputy Head and the secretary of the council.

The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the regional bar council may not at
the same time be elected to the qualification and disciplinary commission of the bar, the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, a regional audit commission of advocates, the
High Audit Commission of the Bar, the Bar Council of Ukraine, and the commission for assessing
quality, completeness and timeliness of providing free legal aid by the advocates.

The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the regional bar council may be early
recalled from their positions upon the decision of the bar self-governance body which has elected
them.

4. A regional bar council shall:

1) represent the regional advocates;

2) set forth the agenda, convene and ensure holding of the regional conference of advocates;

3) ensure performance of the decisions of the regional conference of advocates, and monitor their
performance;

4) provide methodological and information support of the regional advocates, contribute to the
raising of professional skills of advocates;

5) take the oath of an advocate of Ukraine;

6) determine the representatives of the bar for the contest committee for selecting advocates to
provide secondary free legal aid;

7) contribute to securing guarantees of advocate’ activity and protecting advocates’ professional
and social rights;
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8) dispose of funds and property in accordance with the approved budget;

9) ensure proper entering of information to the Unified Register of Advocates of Ukraine;

10) establish the commission for assessing quality, completeness and timeliness of providing free
legal aid by the advocates;

11) perform other functions in accordance with this Law, decisions of the regional conference of
advocates, the Bar Council of Ukraine, and the Congress of Advocates of Ukraine.

5. A meeting of the regional bar council shall be deemed competent if more than a half of its
members take part in such meeting. The regional bar council shall make a decision by the majority of
votes of the total number of its members.

6. The Head, the Deputy Head, and the secretary of the regional bar council may receive
remuneration for their services in the amount and according to the procedure as established by the
regional conference of advocates.

7. The regional bar council is a legal entity. Powers and authorities, and the procedure for
operations, of the regional bar council shall be determined in this Law and the Regulation on the
Regional Bar Council.

8. The Regulation on the Regional Bar Council to be approved by the Bar Council of Ukraine
shall be the constituent document of the regional bar council.

Article 49. The Head of the Regional Bar Council

1. The Head of the regional bar council shall represent the council in its relations with the
government authorities, local self-governance bodies, enterprises, institutions, organizations, and
citizens.

2. The Head of the regional bar council shall ensure convening and holding the meetings of the
regional bar council, organize and ensure record management of the regional bar council, and perform
other actions as provided by the regulation on the regional bar council, and decisions of the regional
conference of advocates, the regional bar council, the Bar Council of Ukraine, and the Congress of
Advocates of Ukraine.

3. The Head of the regional bar council may receive remuneration in the amount established by
the regional conference of advocates.

Article 50. The Qualification and Disciplinary Commission of the Bar

1. The qualification and disciplinary commission of the bar shall be created for the purpose of
evaluating the professional skills of persons seeking to acquire the right to engage in advocate’s
activity and addressing the matters of advocates’ disciplinary liability.

The qualification and disciplinary commission of the bar shall be controlled by and accountable
to the regional conference of advocates.

2. The Head and members of the qualification and disciplinary commission of the bar shall be
elected by the regional conference of advocates from among the advocates who have at least a five-
year track record of advocate’s activity and whose place of work is located in the Autonomous
Republic of Crimea, regions (oblasts), the cities of Kyiv and Sevastopol, respectively, and whose data
are included in the Unified Register of Advocates of Ukraine, for the period of five years. One and the
same person may not be the Head or a member of the qualification and disciplinary commission of the
bar for more than two terms in succession.

The Head of the qualification and disciplinary commission of the bar shall organize and ensure
record management of the qualification and disciplinary commission of the bar.

The Head and a member of the qualification and disciplinary commission of the bar may be early
recalled from their positions upon the decision of the regional conference of advocates which has
elected them.

3. The qualification and disciplinary commission of the bar shall consist of a qualification
chamber and a disciplinary chamber. The qualification chamber shall consist of at most nine members,
and the disciplinary chamber shall consist of at most eleven members.

The qualification and disciplinary commission of the bar shall be deemed competent if elected by
at least two thirds of the total number of members of each of the chambers approved by the regional
conference of advocates.

At the first meeting, each chamber shall elect the Head and the secretary of the chamber from
among the members of the chamber by majority of votes of the members of the chamber. The Head of
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the chamber shall be the Deputy Head of the qualification and disciplinary commission of the bar by
virtue of his/her position.

The Head or the secretary of the chamber may be early recalled from his/her position upon
decision of the respective chamber.

4. The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the qualification and disciplinary
commission of the bar may not at the same time be elected to the High Qualification and Disciplinary
Commission of the Bar, a regional audit commission of advocates, the High Audit Commission of the
Bar, a regional bar council, the Bar Council of Ukraine, and the commission for assessing quality,
completeness and timeliness of providing free legal aid by the advocates.

5. The powers and authorities of the qualification and disciplinary commission of the bar shall
comprise:

1) organizing and conducting bar examinations;

2) taking resolutions on issue of a certificate on passing the bar examination;

3) deciding on suspension or termination of the right to engage in advocate’s activity;

4) carrying out disciplinary proceedings with respect to advocates;

5) addressing other issues falling within the competence of the qualification and disciplinary
commission of the bar pursuant to this Law and decisions of the regional conference of advocates, the
High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, the Bar Council of Ukraine, and the
Congress of Advocates of Ukraine.

In certain cases provided by this Law the powers and authorities of the qualification and
disciplinary commission of the bar shall be performed by its qualification or disciplinary chamber.

6. A meeting of the qualification and disciplinary commission of the bar shall be deemed
competent if more than a half of the members of its chambers take part in such meeting. A meeting of
a chamber shall be deemed competent if more than a half of its members take part in such meeting.

7. A decision of the qualification and disciplinary commission of the bar shall be made by
majority of votes of the total number of members of its chambers. A decision of a chamber shall be
made by majority of votes of the total number of its members, save as otherwise prescribed by this
Law.

8. A decision of the qualification and disciplinary commission of the bar may be appealed within
thirty days from the date of its passing with the High Qualification and Disciplinary Commission of
the Bar or a court.

9. The Head, the Deputy Head, the secretary and members of the qualification and disciplinary
commission of the bar may receive remuneration for their services, may receive remuneration in the
amount and the manner established by the regional conference of advocates.

10. The qualification and disciplinary commission of the bar shall be a legal entity and shall act
in accordance with this Law, other laws of Ukraine and the regulation on the qualification and
disciplinary commission of the bar.

11. The regulation on the qualification and disciplinary commission of the bar approved by the
Bar Council of Ukraine shall be the constituent document of the qualification and disciplinary
commission of the bar.

Article 51. The Regional Audit Commission of Advocates

1. A regional audit commission of advocates shall be created and act with the purpose to control
financial and business activities of the regional bar council and the qualification and disciplinary
commission of the bar.

The regional audit commission of advocates shall be controlled by and accountable to the
regional conference of advocates.

2. The Head and members of the regional audit commission of advocates shall be elected by the
regional conference of advocates from among the advocates who have at least a five-year track record
of advocate’s activity and whose place of work is located in the Autonomous Republic of Crimea,
regions (oblasts), the cities of Kyiv and Sevastopol, and whose data are included in the Unified
Register of Advocates of Ukraine, for the period of five years. The number of members of the regional
audit commission of advocates shall be determined by the regional conference of advocates.

The Head and a member of the regional audit commission of advocates may be early recalled
from their positions upon the decision of the regional conference of advocates which has elected them.

The Head and a member of the regional audit commission of advocates may not at the same time
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be elected to the High Audit Commission of the Bar, the qualification and disciplinary commission of
the bar, the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, a regional bar council, the
Bar Council of Ukraine, and the commission for assessing quality, completeness and timeliness of
providing free legal aid by the advocates.

3. Upon audit results, the regional audit commission of advocates shall draw up its opinions and
submit them for consideration and approval to the regional conference of advocates. The regional audit
commission of advocates may transfer the audit results to the Bar Council of Ukraine and the
Congress of Advocates of Ukraine.

Article 52. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar

1. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be a collegial body
intended for the consideration of complaints against the decisions, acts or omissions of the
gualification and disciplinary commissions of the bar.

The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be controlled by and
accountable to the Congress of Advocates of Ukraine and the Bar Council of Ukraine.

2. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall consist of thirteen
members who have at least a five-year track record of advocate’s activity, one representative from
each of the regions, who shall be elected by the regional conference of advocates, and the Head and
two Deputy Heads who shall be elected by the Congress of Advocates of Ukraine. The secretary of the
High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be elected by the members of the
commission by secret voting from among the members of the High Qualification and Disciplinary
Commission of the Bar.

The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be deemed competent if
elected by at least two thirds of the total number of its members.

3. The term of office of the Head, Deputy Heads, the secretary and members of the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be five years. One and the same person
may not be the Head, the Deputy Head, the secretary or a member of the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar for more than two terms in succession.

The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar may be early recalled from their positions upon the decision of
the bar self-governance body which has elected them.

The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar may not at the same time be elected to the qualification and
disciplinary commission of the bar, a regional audit commission of advocates, the High Audit
Commission of the Bar, a regional bar council, the Bar Council of Ukraine, and the commission for
assessing quality, completeness and timeliness of providing free legal aid by the advocates.

4. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall:

1) consider complaints against the decisions, acts or omissions of the qualification and
disciplinary commissions of the bar;

2) generalize the disciplinary practice of the qualification and disciplinary commissions of the
bar;

3) perform other functions in accordance with this Law.

5. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, upon the results of the
consideration of complaints against the decisions, acts or omissions of the qualification and
disciplinary commission of the bar, may:

1) dismiss the statement of appeal and uphold the decision of the qualification and disciplinary
commission of the bar;

2) amend the decision of the qualification and disciplinary commission of the bar;

3) reverse the decision of the qualification and disciplinary commission of the bar and issue a
new decision;

4) refer the case for a new consideration to the respective qualification and disciplinary
commission of the bar and bind the qualification and disciplinary commission of the bar to perform
certain actions.

6. A meeting of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be deemed
competent if more than a half of the total number of its members take part in such meeting. The High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall make a decision by the majority of votes
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of the total number of its members.

7. A decision of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar may be appealed
with a court within thirty days upon its issue.

8. The Head of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall represent
the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar in its relations with the government
authorities, local self-governance bodies, enterprises, institutions, organizations, and citizens.

The Head of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall ensure
convening and holding the meetings of the High Qualification and Disciplinary Commission of the
Bar, allocate duties between his/her deputies, organize and ensure record management of the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, dispose of the funds and property of the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar in accordance with the approved budget, and
perform other actions as provided by this Law, the regulation on the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar, the decisions of the Bar Council of Ukraine and the Congress of
Advocates of Ukraine.

The Head of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar may receive
remuneration in the amount established by the Congress of Advocates of Ukraine or the Bar Council
of Ukraine.

9. The High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be a legal entity and
shall act in accordance with this Law, other laws of Ukraine and the regulation on the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar.

10. The regulation on the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be the
constituent document of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar to be
approved by the Congress of Advocates of Ukraine.

Article 53. The High Audit Commission of the Bar

1. The High Audit Commission of the Bar shall be created and act with the purpose to control
financial and business activities of the National Advocates Association of Ukraine, its bodies, regional
bar councils, the Bar Council of Ukraine, the qualification and disciplinary commissions of the bar, the
High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, and activities of the regional audit
commissions of advocates.

The High Audit Commission of the Bar shall be controlled by and accountable to the Congress of
Advocates of Ukraine.

2. The Head and members of the High Audit Commission of the Bar shall be elected by the
Congress of Advocates of Ukraine from among the advocates who have at least a five-year track
record of advocate’s activity for a five-year term. The number of members of the High Audit
Commission of the Bar shall be determined by the Congress of Advocates of Ukraine.

The Head and a member of the High Audit Commission of the Bar may be early recalled from
their positions upon the decision of the Congress of Advocates of Ukraine.

The Head and a member of the High Audit Commission of the Bar may not at the same time be
elected to a regional audit commission of advocates, the qualification and disciplinary commission of
the bar, the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, a regional bar council, the
Bar Council of Ukraine, and the commission for assessing quality, completeness and timeliness of
providing free legal aid by the advocates.

The Head and members of the High Audit Commission of the Bar may receive remuneration for
their services in the amount established by the Congress of Advocates of Ukraine.

3. Upon audit results, the High Audit Commission of the Bar shall draw up its opinions and
submit them for consideration and approval to the Congress of Advocates of Ukraine. The High Audit
Commission of the Bar may submit the audit results to the Bar Council of Ukraine, the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar.

Avrticle 54. The Congress of Advocates of Ukraine

1. The Congress of Advocates of Ukraine is the highest body of the bar self-governance of
Ukraine.

2. The Congress of Advocates of Ukraine shall consist of the delegates who are elected by the
regional conferences of advocates by majority of plurality of the delegated taking part in the
conference.

3. The electoral quotient, the procedure for nominating and electing the delegates to the Congress
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of Advocates of Ukraine, and the procedure for holding the Congress of Advocates of Ukraine shall be
established by the Bar Council of Ukraine.

4. The Congress of Advocates of Ukraine shall be convened by the Bar Council of Ukraine at
least one time every three years. The Congress of Advocates of Ukraine shall be convened within sixty
days at the initiative of the Bar Council of Ukraine or on demand of at least one tenth of the total
number of advocates included into the Unified Register of Advocates of Ukraine, or by at least one
third of the regional bar councils.

If the Bar Council of Ukraine fails to convene the Congress of Advocates of Ukraine within sixty
days upon the receipt of the proposal on its convocation, the advocates and representatives of the
regional bar councils, who have signed such proposal shall make a decision to create an organizational
bureau for convening the Congress of Advocates of Ukraine. The organizational bureau shall have the
right to convene and ensure holding the Congress of Advocates of Ukraine, and to define the person to
preside at the Congress meeting.

5. Advocates shall notify of the date, time and place of holding the Congress of Advocates of
Ukraine and of the items on the agenda not later than twenty days before the congress commencement
date.

6. The Congress of Advocates of Ukraine shall be deemed competent if more than a half of the
delegates representing the majority of the regional conferences of advocates take part in its work.

7. The Congress of Advocates of Ukraine shall:

1) elect the Head and the Deputy Heads of the Bar Council of Ukraine, the Head and the Deputy
Heads of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, the Head and members of
the High Audit Commission of the Bar and early recall them from their positions;

2) approve the Charter of the National Advocates Association of Ukraine and amend it;

3) approve the rules of advocates’ ethics;

4) approve the regulation on the Bar Council of Ukraine, the regulation on the High Qualification
and Disciplinary Commission of the Bar, and the regulation on the High Audit Commission of the
Bar;

5) consider and approve reports of the Bar Council of Ukraine, the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar, and opinions of the High Audit Commission of the Bar;

6) appoint three members of the High Council of Justice;

7) approve the budget of the Bar Council of Ukraine, the budget of the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar, and approve the report on their implementation;

8) exercise other powers in line with this Law.

The Congress of Advocates of Ukraine may decide to pay annual contributions of advocates for
ensuring the implementation of the bar self-governance, for defining the areas of their application and
liability for a failure to pay such contributions.

8. Decisions of the Congress of Advocates of Ukraine shall be made by majority of votes of the
delegates taking part in the congress.

Article 55. The Bar Council of Ukraine.

1. Between the Congresses of Advocates of Ukraine, the Bar Council of Ukraine shall act as a bar
self-governance body.

Powers and authorities, and the procedure for operations, of the Bar Council of Ukraine shall be
determined in this Law and the Regulation on the Bar Council of Ukraine to be approved by the
Congress of Advocates of Ukraine.

The Bar Council of Ukraine shall be controlled by and accountable to the Congress of Advocates
of Ukraine.

2. The Bar Council of Ukraine shall consist of thirty members who have at least a five-year track
record of advocate’s activity, one representative from each of the regions, who shall be elected by a
regional conference of advocates, and the Head and two Deputy Heads who shall be elected by the
Congress of Advocates of Ukraine. The secretary of the Bar Council of Ukraine shall be elected by the
Bar Council of Ukraine from among the members of the Bar Council of Ukraine. The Bar Council of
Ukraine may early recall the secretary of the Council from his/her position.

The Bar Council of Ukraine shall be deemed competent if at least two thirds of its members are
elected.

3. The term of office of the Head, the Deputy Heads, the secretary and members of the Bar
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Council of Ukraine shall be five years. One and the same person may not be the Head, the Deputy
Head, the secretary or a member of the Bar Council of Ukraine for more than two terms in succession.

The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the Bar Council of Ukraine may be
early recalled from their positions upon the decision of the bar self-governance body which has elected
them.

The Head, the Deputy Head, the secretary and a member of the Bar Council of Ukraine may not
at the same time be elected to a regional bar council, the qualification and disciplinary commission of
the bar, the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, a regional audit commission
of advocates, the High Audit Commission of the Bar, and the commission for assessing quality,
completeness and timeliness of providing free legal aid by the advocates.

4. The Bar Council of Ukraine shall:

1) set forth the agenda, convene and ensure holding of the Congress of Advocates of Ukraine;

2) define the electoral quotient, the procedure for nominating and electing the delegates to a
regional conference of advocates and the Congress of Advocates of Ukraine;

3) ensure performance of the decisions of the Congress of Advocates of Ukraine;

4) provide organizational, methodological and information support for maintaining the Unified
Register of Advocates of Ukraine, monitor the activity of the regional bar councils with respect to
entering information into the Unified Register of Advocates of Ukraine and providing excerpts
therefrom;

5) approve the rules of procedure of a regional conference of advocates, the regulation on a
regional bar council, the regulation on the qualification and disciplinary commission of the bar, the
regulation on a regional audit commission of advocates, the regulation on the commission for
assessing quality, completeness and timeliness of providing free legal aid by the advocates;

6) establish the amount of and payment procedure for annual contributions of advocates for
ensuring implementation of the bar self-governance, and ensure their allocation and application (if the
Congress of Advocates of Ukraine has decided on making annual contributions of advocates for
ensuring implementation of the bar self-governance and determined the areas of their application);

7) determine the amount of allocations made by the qualification and disciplinary commissions of
the bar for ensuring the continuation of the operations of the High Qualification and Disciplinary
Commission of the Bar;

8) facilitate and coordinate the activities of the regional bar councils;

9) contribute to securing guarantees of advocate’ activity and protecting advocates’ professional
and social rights;

10) make decisions on the disposal of the funds and property of the National Advocates
Association of Ukraine in accordance with the purpose of the funds and property defined by the
Charter of the National Advocates Association of Ukraine and decisions of the Congress of Advocates
of Ukraine;

11) consider complaints against the decisions, acts or omissions of the regional bar councils and
their Heads, and cancel decisions of the regional bar councils;

12) define the print media of the National Advocates Association of Ukraine;

13) ensure maintaining the official website of the National Advocates Association of Ukraine;

14) perform other functions in accordance with this Law and the decisions of the Congress of
Advocates of Ukraine.

5. Meetings of the Bar Council of Ukraine shall be convened by the Head of the Bar Council of
Ukraine, and in the event of his/her absence — by one of his/her deputies, at least once in every two
months. A meeting of the Bar Council of Ukraine may also be convened upon proposal of at least one
fifth of the total number of members of the Council.

If the Head of the Bar Council of Ukraine or his/her Deputy Head fails to convene a meeting of
the Council within thirty days upon the receipt of the proposal on its convocation, the members of the
Bar Council of Ukraine who have signed such proposal shall make a decision to create an
organizational bureau for convening the Bar Council of Ukraine. The organizational bureau shall have
the right to convene and ensure holding the meetings of the Council, and determine the person who
will preside at the meeting of the Council.

6. A meeting of the Bar Council of Ukraine shall be deemed competent if more than a half of the
members of the Council take part in its work. Decisions of the Bar Council of Ukraine shall be made

40




by majority of votes of the total number of its members. In the event of an even distribution of votes of
the members of the Council, the Head shall have the decisive vote.

Avrticle 56. The Head of the Bar Council of Ukraine

1. The Head of the Bar Council of Ukraine shall be the Head of the National Advocates
Association of Ukraine by virtue of his/her position.

2. The Head of the Bar Council of Ukraine shall represent the Bar Council of Ukraine and the
National Advocates Association of Ukraine in its relations with the government authorities, local self-
governance bodies, enterprises, institutions, organizations, and citizens.

3. The Head of the Bar Council of Ukraine shall ensure convening and holding the meetings of
the Bar Council of Ukraine, allocate duties between his/her deputies, organize and ensure record
management of the Bar Council of Ukraine, dispose of the funds and property of the National
Advocates Association of Ukraine in accordance with the approved budget, organize and ensure
operation of the secretariat of the National Advocates Association of Ukraine, and perform other
actions as provided by this Law, the regulation on the Bar Council of Ukraine, the Charter of the
National Advocates Association of Ukraine, and decisions of the Bar Council of Ukraine and the
Congress of Advocates of Ukraine.

4. The Head of the Bar Council of Ukraine may receive remuneration in the amount established
by the Congress of Advocates of Ukraine.

Article 57. Binding Nature of Decisions of Bar Self-governance Bodies

1. Decisions of the Congress of Advocates of Ukraine and the Bar Council of Ukraine shall be
binding on all advocates.

2. Decisions of conferences and regional bar councils shall be binding on all advocates whose
place of work is located in the respective region and information on whom is included into the Unified
Register of Advocates of Ukraine.

3. Decisions of bar self-governance bodies shall become effective as of the date they are
approved unless otherwise stipulated by the decisions.

Article 58. Financing of Bar Self-governance Bodies

1. Maintenance of bar self-governance bodies may be carried out at the cost of:

1) a fee for the bar examination;

2) annual contributions of advocates for maintaining the bar self-governance;

3) deductions from the qualification and disciplinary commissions of the bar for ensuring
operation of the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar;

4) voluntary contributions of advocates, advocate’s bureaus and advocates’ associations;

5) voluntary contributions of individuals and legal entities;

6) other sources not prohibited by law.

2. The amount of the fee for the bar examination shall be determined subject to the need to cover
the expenses for maintaining the qualification and disciplinary commissions of the bar, the High
Qualification and Disciplinary Commission of the Bar, and may not exceed three minimum wages as
prescribed by the law as of the date of submission of an application for admission to a bar
examination.

The amount of annual contributions of advocates for maintaining the bar self-governance shall be
determined subject to the need to cover the expenses for maintaining the regional bar councils, the Bar
Council of Ukraine, the High Audit Commission of the Bar and keeping the Unified Register of
Advocates of Ukraine. The amount of annual contributions of advocates for maintaining the bar self-
governance shall be equal for all advocates. Those advocates whose right to engage in advocate’s
activity has been suspended shall be released from payment of annual contributions of advocates for
maintaining the bar self-governance for the period of such suspension.

The amount of deductions from the qualification and disciplinary commissions of the bar for
maintaining the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar shall be determined
subject to the need to cover the expenses for maintaining the High Qualification and Disciplinary
Commission of the Bar.

3. Financing of bar self-governance bodies and disposal of their funds and property shall be
carried out in accordance with the budgets approved by the regional conferences of advocates and the
Congress of Advocates of Ukraine.

4. Financial statements of bar self-governance bodies shall be published on an annual basis

41




according to the procedure established by the Bar Council of Ukraine.
Section VIII.

ENGAGING IN ADVOCATE’S ACTIVITY BY A FOREIGN ADVOCATE IN

UKRAINE. PECULIARITIES OF THE STATUS OF A FOREIGN ADVOCATE

Article 59. Acquiring the Right of a Foreign Advocate to Engage in Advocate’s Activity in
Ukraine. Peculiarities of the Status of a Foreign Advocate

1. A foreign advocate may engage in advocate’s activity in Ukraine subject to the specific
provisions contained in this Law.

2. A foreign advocate who intends to engage in advocate’s activity in the territory of Ukraine
shall apply to the qualification and disciplinary commission of the bar in the place of his or her place
of residence or stay in Ukraine submitting an application on his/her inclusion in the Unified Register
of Advocates of Ukraine. The application shall be supported with documents confirming such
advocate’s right to engage in advocate’s activity in the respective foreign state. The list of such
documents shall be approved by the Bar Council of Ukraine.

3. The qualification chamber of the qualification and disciplinary commission of the bar shall
consider the application and documents submitted by the advocate within ten days after their receipt,
and subject to the absence of any grounds stipulated by part forth of this Article, shall decide on the
inclusion of such advocate into the Unified Register of Advocates of Ukraine, and shall, within three
days, give written notice thereof to the foreign advocate and the respective regional bar council. A
regional bar council shall ensure entering information of such advocate in the Unified Register of
Advocates of Ukraine.

4. There grounds for denying the inclusion of a foreign advocate in the Unified Register of
Advocates of Ukraine shall be as follows:

1) availability of the decision of the respective qualification and disciplinary commission of the
bar on exclusion of such advocate from the Unified Register of Advocates of Ukraine — within two
years after the issue of such decision;

2) availability of the decision of the respective qualification and disciplinary commission of the
bar on the termination of the right to engage in advocate’s activity in Ukraine — within two years after
the issue of such decision;

3) a failure to submit documents as stipulated by part two of this Article, or their incompliance
with the established requirements.

5. The decision on refusal to include the foreign advocate in the Unified Register of Advocates of
Ukraine shall, within three days upon its issue, be sent to the advocate and may be appealed within
thirty days upon its receipt with the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar or
with a court.

6. When a foreign advocate engages in advocate’s activity in the territory of Ukraine,
professional rights and obligations of advocate, guarantees provided for advocate’s activity and
organizational forms of advocate’s activity established by this Law shall be extended over him.

Article 60. Liability of a Foreign Advocate

1. In the event of committing a disciplinary misconduct by a foreign advocate included in the
Unified Register of Advocates of Ukraine, disciplinary liability may be imposed on the advocate in the
manner stipulated by this Law for advocates of Ukraine taking into account the peculiarities prescribed
by part two of this Article.

2. Disciplinary penalty sanctions, only in the form of a warning or exclusion from the Unified
Register of Advocates of Ukraine, may be imposed on the foreign advocate included in the Unified
Register of Advocates of Ukraine.

3. The qualification and disciplinary commission of the bar shall inform of the imposition of a
disciplinary penalty sanction on a foreign advocate to the respective state authority or a foreign bar
self-governance body of the country where such advocate has acquired the status of an advocate and
the right to engage in advocate’s activity.

Article 61. Relations of a Foreign Advocate with the Bar Self-governance Bodies

1. A foreign advocate may apply to the bar self-governance bodies for protection of his/her
professional rights and obligations, take part in training and methodical arrangements carried out by
the qualification and disciplinary commissions of the bar, the High Qualification and Disciplinary
Commission of the Bar, regional bar councils, the Bar Council of Ukraine, and the National Advocates
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Association of Ukraine.
Section IX.
FINAL PROVISIONS

1. This Law shall enter into effect on the date immediately following the date of its publication,
with the exception of:

1) provisions of part one of Article 6 and Article 10 of this Law regarding internship which shall
come into effect in six months upon the date of this Law;

2) Article 23 which shall enter into effect at the same time as the Criminal Procedural Code of
Ukraine enters into force;

3) provisions of Articles 24 — 27, 48, 50 — 55 of this Law regarding the provision of free legal aid,
which shall enter into effect at the same time as the respective provisions of the Law of Ukraine “On
Free Legal Aid” enters into force;

4) provisions of Articles 14, 15, 17, 31 — 33, 35, 44, 47, 48, 50, 51, 54, 55, 57 — 60 of this Law
regarding the Unified Register of Advocates of Ukraine, which shall enter into effect from the date of
publication by the Bar Council of Ukraine on the official website of the National Advocates
Association of Ukraine of the information about the commencement of the Unified Register of
Advocates of Ukraine, but not later than within five months after this Law enters into effect.

2. The following shall be held invalid:

1) the Law of Ukraine “On the Bar” (The Official Bulletin of the Supreme Council of Ukraine,
1993, No. 9, p. 62; 2002, No. 16, p. 114, No. 29, p. 194; 2004 No. 8, p. 66; 2006, No. 1, p. 18; 2007,
No. 2, p. 12; 2009, No. 13, p. 161; 2011, No. 6, p. 41, No. 51, p. 577, as amended by Law of Ukraine
No. 4652-VI1, dated April 13, 2011), excluding Article 10 which shall be invalidated at the same time
as the Criminal Procedural Code of Ukraine enters into force;

2) the Resolution of the Supreme Council of Ukraine “On the Procedure for Enactment of the
Law of Ukraine “On the Bar” (The Official Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 1993, No. 9,
p. 63).

3. The below-mentioned Ukrainian laws shall be amended as follows:

1) in the Administrative Offences Code of Ukraine (The Official Bulletin of the Supreme Council
of the USSR, 1984, Annex to No. 51, p. 1122):

a) paragraph one, part one of Article 212° shall be supplemented with the words “or on
advocate’s request, on request of the qualification and disciplinary commission of the bar, its chamber
or member in accordance with the Law of Ukraine “On the Bar and Advocate’s Activity”;

b) in part one of Article 255:

the part shall be supplemented with the following clause 9*:

“91) the Head of the bar council of the Autonomous Republic of Crimea, regions (oblasts), the
cities of Kyiv and Sevastopol, or a member of the bar council authorized by the council (article 212°:
to the extent it relates to any violation of the information right pursuant to the Law of Ukraine “On the
Bar and Advocate’s Activity”)”;

clause 11 after the figures “212* shall be supplemented with the words “(except for any
violations of the information right pursuant to the Law of Ukraine “On the Bar and Advocate’s
Activity”)”;

c) part two of Article 269 after the words “to file a motion” shall be supplemented with the words
“during the proceedings, use legal assistance provided by an advocate or other law specialist who has a
lawful right to provide legal assistance on his/her own behalf or under instructions of a legal entity”;

d) in Article 270:

the heading shall be supplemented with the words “and representatives”;

the article, after part one, shall be supplemented with the following part:

“The victim’s interests may be represented by a representative: an advocate or other law
specialist who has a lawful right to provide legal assistance on his/her own behalf or under instructions
of a legal entity”.

Subject to the foregoing, part two shall be renumbered as part three;

part three, after the words “legal representatives”, shall be supplemented with the words “and
representatives”;

the Article shall be supplemented with the following part four:

“Advocate’s powers as a victim’s representative shall be certified by the documents specified in
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part two of Article 271 of this Code”;

e) part two of Article 271 shall read as follows:

“Advocate’s powers to take part in the case processing shall be confirmed by a power of attorney
for case processing certified by a notary or an official who is authorized by the law to certify powers
of attorney or by a warrant or an instruction of a body (institution) authorized by the law for providing
free legal aid, or legal assistance agreement. A warrant shall always be accompanied by an excerpt
from the agreement specifying the powers of an advocate or limitations of his/her rights to perform
certain actions as a defender. The excerpt shall be certified by the signatures of the parties”;

2) in part six of Article 28 of the Commercial Procedural Code of Ukraine (The Official Bulletin
of the Supreme Council of Ukraine, 1992, No. 6, p. 56):

in the first sentence the words “issued by the respective advocates’ association” shall be replaced
with the word “by an instruction of a body (institution) authorized by the law for providing free legal
aid”;

in the second sentence the words “advocate's warrant” shall be replaced with the word “warrant”.

3) the third sentence of part three of Article 110 of the Criminal Enforcement Code of Ukraine
(The Official Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 2004, No. 3 — 4, p. 21), after the word
“warrant”, shall be supplemented with the words “or legal assistance agreement”.

4) in part four of Article 42 of the Civil Procedural Code of Ukraine (The Official Bulletin of the
Supreme Council of Ukraine, 2004, No. 40 — 42, p. 492):

in the first sentence the words “issued by the respective advocates’ association” shall be replaced
with the word “by an instruction of a body (institution) authorized by the law for providing free legal
aid”;

in the second sentence the words “advocate's warrant” shall be replaced with the word “warrant”.

5) in part five of Article 58 of the Code of Administrative Proceedings Ukraine (The Official
Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 2005, No. 35 — 37, p. 446):

in the first sentence the words “issued by the respective advocates’ association” shall be replaced
with the word “by an instruction of a body (institution) authorized by the law for providing free legal
aid”;

in the second sentence the words “advocate's warrant” shall be replaced with the word “warrant”.

6) in Article 500 of the Customs Code of Ukraine:

in part two the words “persons having certificates for the right to engage in advocate’s activity in
Ukraine and” shall be replaced with the words “advocates and”;

in part three:

clause 1 shall read as follows:

“1) advocate: by a power of attorney for case processing certified by a notary or an official who
is authorized by the law to certify powers of attorney or by a warrant or an instruction of a body
(institution) authorized by the law for providing free legal aid, or legal assistance agreement. A
warrant shall always be accompanied by an excerpt from the agreement specifying the powers of an
advocate or limitations of his/her rights to perform certain actions as a defender. The excerpt shall be
certified by the signatures of the parties to the agreement”;

clause 2 shall be deleted.

7) part four of Article 189 of the Criminal Procedural Code of Ukraine as of April 13, 2012, shall
read as follows:

“4. An investigator, a judge, or a court shall refuse to grant a permission for detainment of the
suspect or the accused for the purpose of his/her attachment, if the prosecutor fails to prove that the
circumstances specified in the motion for using a preventive measure indicate that there are reasons for
taking the suspect or the accused into custody and there are sufficient grounds to consider that:

1) the suspect or the accused is hiding from pre-trial investigation agencies or a court;

2) having received information that the investigator or prosecutor filed a motion to the court for
using a preventive measure, the suspect or the accused, before starting the consideration of the motion
for using a preventive measure, will take actions which constitute the reason for applying a preventive
measure and are specified in Article 177 of this Code”;

8) in Article 11 of the Law of Ukraine “On High Council of Justice of Ukraine” (The Official
Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 1998, No. 25, p. 146; 2010, No. 31-45, p. 529):

part three shall read as follows:
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“The procedure for convening and holding the Congress of Advocates of Ukraine shall be
established by the Law of Ukraine “On the Bar and Advocate’s Activity”;

part four shall be deleted.

9) in part four of Article 3 of the Law of Ukraine “On State Registration of Legal Entities and
Individual Entrepreneurs” (The Official Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 2003, No. 31 —
32, p. 263; 2006, No. 37, p. 310; 2009, No. 26, p. 322, No. 38, p. 534; 2011, No. 41, p. 413) the words
“advocates’ associations” shall be deleted;

10) in paragraph seven of part four of Article 5 of the Law of Ukraine “On Social Services” (The
Official Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 2003, No. 45, p. 358, as amended by Law of
Ukraine No. 4523-V1, dated March 15, 2012) the words “advocate’s assistance, protection of the rights
and interests of a person, etc.” shall be replaced with the words “protection of the rights and interests
of a person, other legal assistance, etc.”;

11) part five of Article 9 of the Law of Ukraine “On Enforcement Proceedings” (The Official
Bulletin of the Supreme Council of Ukraine, 2011, No. 19 — 20, p. 142) shall be supplemented with
the following paragraph two:

“Advocate’s powers as a representative may also be certified by a warrant, or an instruction of a
body (institution) authorized by the law for providing free legal aid, or legal assistance agreement. A
warrant shall always be accompanied by an excerpt from the agreement specifying the powers of an
advocate as a representative or limitations of his/her rights to perform certain actions as a
representative of a party to enforcement proceedings. The excerpt shall be certified by the signatures
of the parties to the agreement”;

12) in the Law of Ukraine “On Free Legal Aid” (The Official Bulletin of the Supreme Council of
Ukraine, 2011, No. 51, p. 577):

in part two of Articles 25 and 26 the words “the Law of Ukraine “On the Bar” shall be replaced
with the words “the Law of Ukraine “On the Bar and Advocate’s Activity”;

part one of Article 27 shall be supplemented with the following clause 5:

“5) set the amount and the procedure for remunerating the persons providing secondary free legal
aid”;

13) paragraph one of part seven of Article 12 of Law of Ukraine “On Refugees and Persons
Requiring Additional or Temporary Protection” (The Official Bulletin of the Supreme Council of
Ukraine, 2012, No. 16, p. 146) shall be supplemented with the words “and in the territory of the
administrative and territorial units where bodies (institutions) authorized by the law for providing free
legal aid have begun their activity, - through such bodies (institutions) in accordance with the law
regulating the provision of free legal aid”.

Section X.
TRANSITIONAL PROVISIONS

1. Decisions and other acts of the High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of
Ministers of Ukraine and the qualification and disciplinary commissions of the bar, provided that they
do not contradict the provisions of this Law, shall be valid until the adoption of the relevant acts by the
bar self-governance bodies created in accordance with this Law.

2. The right to engage in advocate’s activity shall be reserved for the individuals who have
obtained such right by the date of taking effect by this Law. Certificates for the right to engage in
advocate’s activity and identification cards of an advocate of Ukraine, issued prior to taking effect by
this Law, shall be valid and shall not be subject to exchange or replacement.

3. Those advocates who, by the date when this Law enters into effect, hold any offices or perform
any activities which are incompatible with advocate’s activity in accordance with part one of Article 7
of this Law, shall, within ninety days after this Law enters into effect, inform the qualification and
disciplinary commission of the bar at the place of obtaining the certificate in writing about the
existence of such circumstances of incompatibility.

The receipt of such information may serve as grounds for making an entry to the Unified Register
of Advocates of Ukraine on the suspension of the right to engage in advocate’s activity due to
incompatibility.

The advocate who has informed (according to the procedure and term established by paragraph
one of this clause) of the existence of circumstances of incompatibility may not be brought to
disciplinary liability in connection with any violation of the requirements regarding incompatibility.
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4. Consideration of applications for obtaining certificates for the right to engage in advocate’s
activity, submitted in accordance with the established procedure before this Law comes into effect,
shall be performed pursuant to the procedure which has been valid prior to the effective date of such
Law.

Before the Bar Council of Ukraine approves the procedure for the admission to the bar
examination and the list of the documents to be attached to the application for admission to the bar
examination, and defines a fee for the bar examination and the procedure for its submission, the
mentioned applications shall be considered according to the rules effective before this Law comes into
effect regarding consideration of applications for obtaining certificates for the right to engage in
advocate’s activity.

Before the Bar Council of Ukraine approves new samples of the certificate for the right to engage
in advocate’s activity and the identification card of an advocate of Ukraine, such documents shall be
issued under the form established prior to the effective date of this Law.

5. Regional constituent conferences of advocates shall be held in the Autonomous Republic of
Crimea, in regions (oblasts), and in the cities of Kyiv and Sevastopol not later than within sixty days
after this Law enters into effect.

The regional constituent conference of advocates shall be comprised of the advocates who have
obtained certificates for the right to engage in advocate’s activity upon the decision of the qualification
and disciplinary commission of the bar of the respective region created before this Law enters into
effect.

The responsibility for organizational and technical support of the regional constituent conferences
of advocates shall rest on the qualification and disciplinary commissions of the bar the Autonomous
Republic of Crimea, in regions (oblasts), and in the cities of Kyiv and Sevastopol, created before this
Law enters into effect.

Qualification and disciplinary commissions of the bar in the Autonomous Republic of Crimea, in
regions (oblasts), and in the cities of Kyiv and Sevastopol shall notify the participants of the regional
constituent conference of advocates by mail (e-mail), courier or facsimile and publish announcements
of holding the regional constituent conference of advocates in the official printed media where official
decisions regarding the Supreme Council of the Autonomous Republic of Crimea, oblast, Kyiv and
Sevastopol state administrations, at least twenty days before the date of such conference. The notice
and the announcement should specify the time, date and venue of the regional constituent conference
of advocates. The High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine
shall ensure placing an announcement of every regional constituent conference of advocates on its
official website.

The regional constituent conference of advocates shall be opened by the senior (by age) advocate
who takes part in the conference. The qualification and disciplinary commission of the bar shall
provide such advocate with the information on the number of the conference participants.

The regional constituent conference of advocates shall elect the Head and the secretary from
among its members and they shall ensure the procedure for its holding, drawing up the minutes, as
well as electing the Head and members of counting commission who will ensure voting and counting
of votes.

The regional constituent conference of advocates shall determine the number of and elect the
Head and members of a regional bar council; shall elect delegates to the Constituent Congress of
Advocates of Ukraine according to the quota of one delegate from per hundred advocates who have
obtained the certificate for the right to engage in advocate’s activity upon the decision of the
qualification and disciplinary commission of the bar of the respective region created before the
effective date of this Law, but at least five delegated from every region; shall elect a representative of
the regional advocates in the Bar Council of Ukraine; shall elect a representative of the regional
advocates to the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar; shall elect the Head and
members of the qualification and disciplinary commission of the bar; determine the number of and
elect the Head and members of a regional audit commission of advocates. The regional constituent
conference of advocates may make decisions on other issues falling within the competence of a
regional conference of advocates in accordance with this Law.

Decisions of the regional constituent conference of advocates shall be made by majority of votes
of the conference participants.
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Minutes of the regional constituent conference of advocates shall be drawn up and signed by the
Head and the secretary of the conference. An excerpt from the minutes of the regional constituent
conference of advocates regarding the election of the delegates to the Constituent Congress of
Advocates of Ukraine shall be signed by the Head and the secretary of the conference and sent to the
High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine not later than within
three days after the conference.

The Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall be held not later than within one
hundred days after this Law enters into effect and shall comprise of the delegates elected by the
regional constituent conferences of advocates.

The responsibility for organizational and technical support of the Constituent Congress of
Advocates of Ukraine shall rest on the High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of
Ministers of Ukraine.

The High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine shall notify
the delegates to the Constituent Congress of Advocates of Ukraine by mail (e-mail), courier or
facsimile and publish announcements of holding the Constituent Congress of Advocates of Ukraine in
“Uriadovy Kurier” newspaper and place it on its official website at least twenty days before the date of
such congress. The notice and the announcement should specify the time, date and venue of the
Constituent Congress of Advocates of Ukraine.

The Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall be opened by the senior (by age)
advocate who takes part in the congress. The High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet
of Ministers of Ukraine shall provide such advocate with the information on the number of the
delegates to the congress taking part in its work. Members of the High Qualification Commission of
the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine shall take part in the Constituent Congress of Advocates
of Ukraine with the right to vote on the agenda items.

The Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall elect the Head and the secretary from
among its members and they shall ensure the procedure for its holding, drawing up the minutes, as
well as electing the Head and members of counting commission who will ensure voting and counting
of votes.

The Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall elect the Head and the Deputy Heads of
the Bar Council of Ukraine; the Head and the Deputy Heads of the High Qualification and
Disciplinary Commission of the Bar; shall determine the number and elect the Head and members of
the High Audit Commission of the Bar; approve the Charter of the National Advocates Association of
Ukraine; approve the regulation on the High Qualification and Disciplinary Commission of the Bar;
approve the regulation on the High Audit Commission of the Bar. The Constituent Congress of
Advocates of Ukraine may make decision on other issues falling within the competence of the
Congress of Advocates of Ukraine according to this Law.

A decision of the Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall be made by majority of
votes of the delegates to the congress.

Minutes of the Constituent Congress of Advocates of Ukraine shall be drawn up and signed by
the Head and the secretary of the congress and transferred to the Head of the Bar Council of Ukraine
elected in accordance with the requirements of this Law.

6. Regional bar councils, the Bar Council of Ukraine, the High Qualification and Disciplinary
Commission of the Bar, and the regional qualification and disciplinary commissions of the bar, created
in accordance with this Law, shall hold their first meetings not later than within ten days upon their
formation.

7. The High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine and the
qualification and disciplinary commissions of the bar created before the effective date of this Law
shall report on their activity for the last three years until the day of coming into effect to the
Constituent Congress of Advocates of Ukraine and regional constituent conferences of advocates,
respectively. The report should include information about the basic indicators of operation of the
respective commission, as well as information of the number of funds received and spent by the
commission specifying the sources of financing and expenditures of the commission.

The High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine and
qualification and disciplinary commissions of the Bar created before the effective date of this Law
shall remain in full force until the first meeting of the High Qualification and Disciplinary
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Commission of the Bar and the regional qualification and disciplinary commissions of the bar,
respectively, created in accordance with this Law.

The High Qualification Commission of the Bar and the qualification and disciplinary
commissions of the Bar created in accordance with this Law shall be successors of the High
Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine and the qualification and
disciplinary commissions of the bar created before this Law comes into effect. Any changes in the
information in the Uniform State Register of Legal Entities and Individual Entrepreneurs regarding the
High Qualification Commission of the Bar at the Cabinet of Ministers of Ukraine and the qualification
and disciplinary commissions of the bar shall be carried out in accordance with the procedure
established by the Law of Ukraine “On State Registration of Legal Entities and Individual
Entrepreneurs”.

8. Registration of the National Advocates Association of Ukraine shall be carried out in
accordance with the Law of Ukraine “On State Registration of Legal Entities and Private
Entrepreneurs”.

9. Advocates’ associations registered before this Law comes into effect shall be obliged to bring
its activities and constituent documents into compliance with this Law within one year.

10. The Cabinet of Ministers of Ukraine shall, within three months of the effective date of this
Law:

bring its legal and regulatory acts in compliance with this Law;

cause the ministries and other central executive authorities to bring their legal and regulatory acts
in compliance with this Law.

11. The State Registration Service of Ukraine shall, within one month of the effective date of this
Law, ensure the transfer of registration files of the registered advocates’ associations to the state
registrars at the location of the advocates’ associations.

President of Ukraine V. YANUKOVYCH

City of Kyiv
July 5, 2012
No. 5076-VI
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Annex 2 - Ethical rules
3aTBepaKeHi
YcraHoBuum 3'i3g0m aaBOKaTiB YKpaiHu
17.11.12 poKy m. Kuis, rotenb «Pycb»

NPABWU/NA AABOKATCbKOI ETUKMU

NPEAMBY/IA

KoHcTuTyuia YKpaiHu B cTaTTi 59 nporosocmaa woHanBaxAuBiwy couianbHy GyHKLiI0 afBOKaTypu -
3abe3neyeHHs NpaBa Ha 3axXMUCT Big, 06BMHYBAYEHHA Ta HAZAHHA NPaBOBOI AOMNOMOTMM NPU BUPILLEHHI
CNpaB y CyAax Ta iHWWX AepKaBHUX OpraHax.

Ponb €gMHOro HesanexHoro HeAepKaBHOTO CaMOBPAAHOIO IHCTUTYTY, WO 3abe3neyye 3A4iMCHEHHSA
3aXuUCTy, NpeacTaBHULUTBA Ta HaZaHHA iHWWX BMAIB NPaBOBOi AOMNOMOrM Ha NpodeciiHii OCHOBI Ha
3aKpinieHmMx 3akoHOM VYKpaiHuM «[lpo apBoOKaTypy Ta aABOKATCbKY AiANIbHICTE»  MpUHUMNAXx
BEPXOBEHCTBA MpaBa, 3aKOHHOCTI He3aneXKHOCTi, KOHOIAEHUIAHOCTI Ta YHWKHEHHA KOHOAIKTY
iHTepeciB, peani3yeTbca aABOKATYPOIO B CKAAAHIN CUCTEMi NPaBOBIAHOCHKH.

Mpwn 3ailMcHeHHI cBOEi npodeciiHOi AianbHOCTI aABOKAT BWUCTYNaE HOCIEM 0608B’A3KiB, iHOA
cynepeyanBmx, CTOCOBHO:

- KNIEHTIB;

- CYAiB Ta iHLWNX AepPXKABHUX OPraHis;

- 34,BOKATYypM B LiJIOMY Ta OKPEMUX a[BOKATIB;

- CYCNiNIbCTBA B LjiioMy.

HapgssuuyaliHa BaXnuMBiCTb (YHKLIIOHA/IbHOrO HaBaHTa*KEHHs aABOKATypW BMMArac Big, a[BOKaTiB
CNigyBaHHA BUCOKMM ETUYHMM CTaHAapTam noBeAiHKU. [Mpu ubomy chneumdika, KOMMNEKCHUM
XapaKkTep 060B’A3KiB, WO NOKAaAeHi Ha aABOKaTypy, 06ymMOBAIOIOTL HEobXiaHicTb 36aiaHCyBaHHA
3acag CAYXKiHHA aaBOKaTa iHTepecam OKPEeMOro K/iEHTa Ta iHTepecam CycniNbCTBa B LisiOMY,
AOTPUMAHHA NPUHLNMIB 3aKOHHOCTI | BEPXOBEHCTBA NpaBa.

JoTpMMaHHA agBoKaTamMu 0CODBAMBUX AEOHTOJIOFIYHUX BUMOT i MPaBM/I PO3MIALAETLCA CBITOBOO
a/4BOKATCbKOIO CMiZIbHOTOI AK HeobxifHa nepeAymoBa NMOBHOLHHOMO QYHKLiOHYBAaHHA aABOKATYPM,
BWMKOHAHHA Helo ii BAaXXNMBOI COLLia/IbHOI pPOAi B A€MOKPAaTUYHOMY CYCMiNbCTBI.

3aKoH YKpaiHu «[po afBOKaTypy Ta afBOKATCbKYy AiAnbHICTb» nepenbayae AoTpMMaHHA [Mpasun
a4BOKATCbKOT eTUKM (aani — Mpasuna) AK 04HOro 3 OCHOBHUX NpodeciiMHMx 0608’ A3KiB afBOKaTa.
BuxopgAaum 3 HaBegeHUX MipKyBaHb, Ui MpaBunaa matoTb Ha MeTi YHiPiKoBaHe 3aKpinaeHHs Tpaanuuii i
0O0CBiAYy YKpaiHCbKOi agBokaTypu B cdepi TAymayeHHA HOPM aABOKATCbKOI €TUKWU, a TaKOX
3araibHOBU3HAHUX AEOHTONOTNYHMX HOPM i NPaBu/, NPUAHATUX Y MiXKHAapPOAHOMY a[BOKATCbKOMY
cnisToBapuctsi. Lli Mpasuna cayrytoTb 060B’A3KOBOIO A8 BUMKOPUCTAHHA afBOKaTaMM CUCTEMOIO
OpIiEHTUPIB NpW 36anaHcyBaHHi, NPaKTUYHOMY Y3rOAMKEHHi HMMM CBOIX 6GaraTOMaHiTHMX Ta iHoAi
cynepeunusux npodecinHnx npas Ta 060B’A3KIB BiANOBIAHO A0 CTaTycy, OCHOBHWX 3aBAaHb
a4BOKaTypu Ta NPUHUMNIB ii AiANbHOCTI, BU3HAYeHMX KoHCTUTyLi€eo YKpaiHM, 3akoHOM YKpaiHu «[1po
a4BOKaTypy Ta aABOKATCbKY AiANbHICTbY Ta iHWMMM 3aKOHOOABYMMM aKTamMM YKpPaAiHM, a TaKOX
3aKPINJIOIOTb  €AUHY CUCTEMY KPUTEpPiiB OLiHKM €eTMYHUX QaCNekTiB NOBeAiHKM aJBoKata vy
AncumMnaiHapHOMy NpoBafsKeHHi KBanidikaLinHO-gMCLMNAIHAPHUX KOMICI afBOKATYpPU.

PO34IN I. 3ATAJIbHI MONOXEHHA

Cratra 1. CnisBigHowWweHHA NMpaBua afBOKATCbKOI €TUKMU | YUHHOTO 3aKOHOAABCTBA NPO aABOKaTypy
Ta a4 BOKATCbKY AiANbHICTb

Hopmu umx [paBun He BiAMIHAKOTL i He 3aMiHIOIOTb MONOMKEHb YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA MNPO
aflBOKaTypy Ta aA4BOKATCbKY AiANbHICTb, a 4ONOBHIOOTb | KOHKPETU3YIOTb MOTO.
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Cratta 2. [lia NpaBun agBOKaTCbKOI €TUKM 32 NpegMeToM, KOJIoM 0cib Ta B uaci

1. Aia umx MpaBUA NOLWMPIOETLCA Ha BCi BUAW aABOKATCbKOI Aif/IbHOCTI Ta B YaCTUHi, BU3HAYeHIl
MpaBunamu, - Ha iHWY AianbHicTb (Aj) agBoOKaTa, AKA MOXKe BCTYMWUTM B CYMepeyvHicTb 3 Moro
npodeciiHnmmn o6oB’a3kamm abo NifipBaT NPeCTUXK a4BOKATCbKOI Npodecii;

2. [ia uux MpaBua NOLWIMPIOETLCA Ha BCIX aZBOKaTiB YKpAiHW, @ TaKOXK Ha afABOKATiB iHO3EMHMX
AepKaB, AKi 34iMCHIOTb aABOKATCbKY AiANbHICTb B YKpaiHi, He3aneKHo Big 0b6paHux HUMKU dopm
30iAICHEHHA aABOKaTCbKOi AifnbHOCTi (iHAMBIAyanbHO, Yy ¢opmi aaBOKaTCbKOro 6lopo  uum
aABOKATCbKOro 06’eiHaHHA);

3. [Aia uux [pasun NOWMUPIOETLCA TAKOX Ha YNEHIB OpraHiB aABOKATCbKOro CamMoOBpPAAYBaAHHA,
NMOMIYHUKIB Ta CTa*KMCTIB afBOKaTiB, NpaLiBHUKIB af4BOKATCbKMX 6OpPOo Ta 06’€AHaHb Yy YacTMHI, AKa
3aCTOCOBHA A0 iX AifANbHOCTI;

4. flis umx MNpaBuA NOWKNPHOETLCA HA BIAHOCUHM, LLO BUHUKAM abo iCHYHOTb Nicns iX NPUAHATTS.

Cratra 3. Ocob6amBocTi nowmnpeHHA Bumor MpaBua aaBOKATCbKOI €TUKU Ha afBOKaTiB iHO3eMHUX
Oep¥KaB, AKi 34IMCHIOITb aABOKATCbKY AiANbHICTb B YKpaiHi

1. Ha apgBOKaTiB iHO3EMHUX AEPXKaB, AKi 34iMCHIOTL aABOKATCbKY AiANbHICTL B YKpaiHi BignoBigHO
00 3aKOoHy YKpaiHu «[lpo agBoKaTypy Ta aABOKATCbKY AiANbHICTb», MOLMPIOOTLCA BUMOMM LIMX
Mpasnna, a TaKOXK BUMOTU €TUYHUX Ta LEOHTONOTYHUX HOPM, AKUMMU KEPYITbCA afiBOKATU B KPaiHi
TXHbOTO MOXOOXKEHHSA;

2. Ha agBokKaTiB iHO3EMHUX [Jep’kaB, AKWO BOHM BXOAATb A0 €Esponeiicbkoro Cotosy Ta/abo
€BpONENCcbKOro CniBTOBAapMUCTBA NPU 3A4INCHEHHI HUMWM afBOKATCbKOI AisnbHOCTi abo 6yab-AKMX
npodeciMHNX KOHTaKTIB B YKpaiHi (HesanexHo Big, ix ¢pisnyHOT NpMCyTHOCTI Npu UbOMy Ha TepuTopil
YKpaiHM) TakoxK NownproeTbes Aia Koaekcy nosediHKM eBpOnencbKUX aaBoKaTis. CniBBiAHOWEHHSA i
KOpenAaLia Pi3HUX [OKepen OEeOHTOJIONYHUX CTaHAapTiB Ma€ 3A4iMCHIOBATUCL 3a MNPUHLUMMIAMMU,
3aKkpinaeHMmn uumm Mpasunamu;

3. Y pasi nopyuweHHs Bumor umx Mpasun abo Kogekcy noBediHKM €BPONENCbKUX a4BOKaTIB, aABOKaT
iHO3EeMHOI AeprKaBK, AKUI 34iNCHIOE A BOKATCbKY AiANbHICTb B YKpaiHi, MoXKe ByTu NpUTArHEHUA 40
AMCUMNNIHAPHOI BiANOBIAANbHOCTI BigNoOBIAHO A0 3akoHy YKpaiHM «[1po aa4BOKATypy Ta aABOKATCbKY
AiANBHICTbY.

Cratra 4. NMowupeHHAa Kogekcy noBegiHKM eBponeiicbKUX aABOKaTiB Ha agBoKaTiB YKpaiHuM npu
34ilicCHeHHi HUMM aABOKaTCbKOI AiANbHOCTI B iHWIKNX KpaiHax

1. Mpu 3aincHeHHI agBOKaTamM YKpaiHM aABOKATCbKOI AiANbHOCTI B iHWMX KpaiHax, AKi BXoAATb A0
€sponeiicbkoro Coto3y Ta/abo EBponeincbKoro cniBToBapuCTBa, 3a YMOBM YneHCTBa HauioHanbHOT
acouiauii agBokaTiB YKpaiHun y Paai aaBOKaTCbKMX acoLiauii Ta NpaBoOBUX TOBApMUCTB EBPONK, HA HUX
TaKOX NOLIMPIOBATUMYTbCA BMMOTM KoaeKcy NoBeAiHKM €BPOMENCbKMX aaBOKaTiB. [lopylueHHA
Bumor Kogekcy noBeniHKM €EBPOMENCbKMX aABOKATIB Yy TAaKOMy BWMAZKy € AUCUMNAIHAPHUM
NPOCTYMKOM;

2. Mpu ubomy aaBoKaT YKpaiHM TaKOXK MaEe AOTpMMYBaATUCb BUMOT UuX lNpasun. Y Takomy Bunagy
CNiBBIAHOLWEHHSA | KOpenaujia LMx pisHUX AKepen AeOHTONOMNYHUX CTaHA4aPTIB MA€E 34iMCHIOBAaTUCL 3a
npUHLMNamu, 3akpinieHnmm Kogekcom noBeaiHKM EBPONENCbKUX afBOKaTIB.

Cratta 5. ThymaueHHsA MpaBun aaBOKATCbKOi €TUKKU

MpaBo odiuiiHOro TAymadeHHA umx MpaBua HanexKuTb BUKAOYHO 3’34y afBOKaTiB YKpaiHM Ta Paai
A BOKaTIB YKpaiHu.
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PO3A41/ Il. OCHOBHI NPUHLMNUN ALBOKATCbKOI ETUKU
CratTa 6. HesanexHicTb Ta cB0604a aaBOKaTa y 34iMCHEHHI aABOKATCbKOI A4iANbHOCTI

1. Cneumndika uinen i 3aBgaHb aABOKaTypu BMMAra€ Ak HeobXiAHOT YMOBM HaNEKHOro 3A4iMCHEHHSA
a[,BOKATCbKOI AiANbHOCTI MaKCMManbHOI HE3aNEeXKHOCTI afBOKaTa y BMKOHAHHI CBOIX NpodeciiHmx
npas i 060B’sA3KiB, Wo nepeabayae Moro ceoboay Bia 6yAb-AKOro 30BHILLHLOIO BMJNBY, TUCKY YK
BTPYYaHHA B 1Oro AiAnbHiCTb 3 HaAaHHA MpPaBoOBOi A0MOMOrM, 3AiIMCHEHHIO 3axucty abo
npeAcTaBHULUTBA K/iEHTA, 30Kpema 3 HOKY AeprKaBHMX OpraHiB, NONITUYHMX NAPTIN, iIHWKWX aaBOKaTIB
TOLLO, @ TAKOXK Bif, BN/INBY CBOIX 0COBUCTUX iHTEpECiB;

2. 3 MeTol AOTPUMAHHA LbOro NPUHLMMNY B CBOIM NpodeciiHii AianbHOCTI aaBOKaT 30608 'A3aHUIMI
NPOTUCTOATU ByAb-AKMM cnpobam NocAraHHA Ha MOro He3aNeXKHICTb, BYTU MYXKHIM i NPUHLMNOBUM Y
BMKOHAHHI CBOiX npodeciliHnx 060B’sA3KiB, BiAcTOIOBaHHI NpodeciitHMX npaB, rapaHTin agBOKATCbKOI
OIANBHOCTI Ta iX ePEeKTUBHOMY BUKOPUCTAHHI B iHTepecax K/IiEHTIB;

3. AgBoKaT 3060B’s13aHKUI He goNyCcKaTK B CBOIN NpodeciiiHii AianbHOCTIi KOMNPOMICIB, WO BNAMBAM
6 Ha 10ro He3aNexHicTb, 3 METOIO AOrOAUTU CyaY,

iHWWM aep)KaBHMM opraHam, TpeTim ocobam abo KNieHTY, AKLLO TaKi KOMMPOMICKM PO3XOAATbCA 3
3aKOHHMMM iHTEpecaMMn KAIieEHTA Ta NEepewwKoXKaloTb HaNeXHOMY 3A4iMCHEHHIO afBOKaTCbKOi
AiANbHOCTI;

4. AABOKAT He NMOBMHEH 3alMaTMCA iHLIOK AiANbHICTIO, ika cTaBuia 6 Moro B 6yAb-AKy 3a/1€XKHiCTb
Bif iHWMX oci6b un nignopsakyesana 6 Moro BKasiBKAaM abo npaBunam, fAKi MOXYTb YBIATWM B
CYNEepeyHiCcTb 3 HOPMaMM YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA MPO aABOKATYPYy Ta aABOKATCbKY AiANbHICTb i
umMmm  MpaBuaamu, abo MOXKYTb (IHWKMM YMHOM MEPELIKOAMKATU BiIBHOMY ¢ He3aneKHoMY
34iAICHEHHIO HUM aABOKaTCbKOI AiANbHOCTI;

5. AOBOKAaT He MOBWHEH AiIMTWU TOHOpap, OTPUMAHMN Bifg, KAiEHTa, 3 iHWWMKM OcobamMK, OKpim
a[BOKaTa, WO paHile BMKOHYBAB L& AOPYYEHHA, Ta CNALKOEMLLIB MOMEP/IOrO afBOKaTa, YAaCTKOBO
BUKOHaAHe [0PYYEHHA AKOro BiH MPUMHAB. AABOKAT MOXKe AiINTU CBiN rOHOpap 3 iHWKUMKM ocobamm,
AKWO Le [A03BO/MAETbCA aKTaMM 3aKOHOZABCTBA, CTATYTHUMM OOKYMEHTaMM abo  iHWumu
npodecitHUMMM NpaBuAaMm, AKUM NiANOPALKOBYETbCA a4BOKAT;

6. AQBOKaT He NOBWMHEH MNPW BMKOHAHHI AOPYYEHHA KJiEHTa KepyBaTUCA BKasiBKaMM iHWWUX OCi6,
30Kpema TuX, AKi yKnanm Aoroeip Npo HagaHHA NpPaBOBOi 4OMNOMOTM iHWIM 0cobi - KNiEHTY, CTOCOBHO
3amicty, popm, MeToAiB, MNOCNIAOBHOCTI Ta Yacy 3AilicCHeHHA Moro npodeciitHmMx npas i 060B’A3KiB,
AKLLO BOHM cynepedaTb MOro BAACHIN yABi NPO ONTUMaNbHUI BapiaHT BUKOHAHHA JOPYYEHHA KNIEHTA;
7. HauioHanbHa acouiauia aaBoKaTiB YKpaiHW, OpraHM afBOKATCbKOrO CamMoOBPAAYBAHHA B MeXKaX
CBOEI KOMNETEHLLT MAlOTb BCINAKO CNPUATM FapaHTYBaHHIO HE3a/1IeXKHOCTI aABOKaTa.

Cratta 7. JoTpMMaHHA 3aKOHHOCTi

1. Y cBoin npodeciiiHii AianbHOCTI aaBokaT (agBoKaTcbKe 610po, aABOKaTcbKe 06’eaHaHHA)
3060B’A3aHNIN BUKOPMUCTOBYBATU BCi CBOI 3HAHHA Ta NpPodeciiHy MAWCTEPHICTb AAA HaNEXKHOro
3aXUCTY 1 NPeACTaBHULTBA NPAB Ta 3aKOHHUX iHTepeciB Gi3UYHUX i OPULMYHUX OCIB, [OTPUMYIOYMCH
YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA YKPAiHM, CNPUATU YTBEPAMKEHHIO Ta MNPaAKTU4YHIA peanisauii npuHuMnis
BEPXOBEHCTBA NPaBa Ta 3aKOHHOCTI;

2. AOBOKAT He MOXe [aBaTWM KAIEHTY MopagMm, CBiAOMO CNPAMOBAHI Ha MOJIErWEHHA CKOEHHA
npaBonopylleHb, abo iHWKWUM YMHOM YMWMCHO CRPUATKU iX CKOEHHIO MOro KAieHTOM abo iHWumK
ocobamu;

3. AZBOKaT He Ma€e npaBa B CBOil NpodeciliHiii gisnbHOCTI BAaBaTMCA 40 3acobiB Ta meToais, fAKi
cynepeyatb YUHHOMY 3aKOHOAaBCTBY abo Luumm Mpasunam;

4. Y cBOEMY NPMBATHOMY XKWUTTi a4BOKAT TaKOX 3000B'A3aHMIA AOTPUMYBATUCA 3aKOHY, HE BUMHATK
npaBonopyLleHb i HE CNPUATU 3YMUCHO iX CKOEHHIO iHLLMMM 0COBamMm.
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CratTa 8. loMiHaHTHICTb iHTEepeciB KNi€HTIB

1. Y merax [OTPUMaHHA NPUHUMUMNY 3aKOHHOCTI aABOKAT 30060B’A3aHMA Yy CBOI npodeciitHiit
OIANBHOCTI BUXOAMTU 3 MepeBarn iHTepeciB KAIEHTIB nepen, CBOIMM BAACHUMU iHTEpecamm,
iHTepecamn Koner, NapTHepiB, cNiBPOBGITHMKIB, 3aKOHHUX MPEACTABHUMKIB KAIEHTIB abo iX ONiKyHIB,
NiKAyBasIbHMKIB Ta iHWMX 0Cib, a TakKOoX Nepes byab-AKMMU IHLWIMMU MiPKYBaHHAMK;

2. AQBOKAT MAE, 33 MOXXAMBOCTI, CNPMATK NMO3aCy40BOMY BPErY/HOBAHHIO CMNOPIB MiXK KNIEHTOM Ta
iHWKMMK ocobamu, a Bpasi HEMOXKIMBOCTI LIbOro, 3aCTOCOBYBATU BCi 3aKOHHI 3acobu epeKTUBHOro
BUPILLIEHHA CNOPY Ha KOPUCTb KAIEHTa;

3. AOBOKaT NOBMHEH NOBaXKaTu cBoboay BUOOPY KNIEHTOM 3aXMCHMKA, NpeacTaBHMKa UM 0cobu, AKa
HaZa€e MOMy NpaBoBYy AOMOMOrY, i Hi 4O NPUNHATTA AOPYYEHHA, Hi B NPOLLECi MO0 BMKOHAHHA He
BUMHATM NepeLlKos y peanisauii uiei ceoboam.

Cratta 9. Henpunyctumictb KOHONIKTY iHTepeciB

1. Nig, KoOHpANIKTOM iHTEpECiB CAif, PO3YyMITU CyNepeyHicTb MiK 0COBUCTMMM iHTepecamm afBOKaTa Ta
moro npodecitHMmm npaBamu i 060B’I3KaMKN Nepes, KNIEHTOM, HasfBHICTb AIKOi MOXe BMJIMHYTM Ha
06’€eKTUBHICTb ab0 HeynepeaKEHICTb Mig 4ac BUKOHAHHA afBOKATOM Moro npodeciliHux ob6os’a3kis, a
TaKOX Ha BYMHEHHS YW HE BUMHEHHA HUM A Nifg Yac 34iMCHEHHA aiBOKATCbKOT AiANbHOCTI;

2. AaBokaT 6e3 NMCbMOBOIO MOTrOAMKEHHA 3 KJEHTAMU, WOAO AKUX BUMHWUK KOHOAIKT iHTepecis, He
MOXKe NpeacTaBaaTy abo 3axmwaT ogHOYacHO ABoX abo bifblue KNIEHTIB, iHTEpecH AKMX € B3AEMHO
cynepeynusumm, abo BipOrigHO MOXKYTb CTaTM CYNepediMBMMK, a TaKOX 3a TaKUMX 0OCTaBUH
HagaBaTu iM NPaBOBY AOMOMOTrY;

3. AaBoKaTt 6e3 NMCbMOBOro MOroAMKEHHA 3 KAIEHTAaMM, WOA0 AKUX BUHUK KOHOAIKT iHTepecis, He
MOXKe NpeacTaBAATU, 3aXMLLATK KAieHTa abo HagaBaTK MOMY NPaBOBY AOMNOMOrY, AKLLO A0 LbOro BiH
HaZaBaB NpPaBOBY AOMOMOrY, 34iACHIOBAB 3aXUCT ab0 NPeACTaBHMLUTBO iHLWIOMO KJIEHTA, Bif AKOro BiH
OTpUMaB KOoH}iAeHUiNHY iHDopMaL,ito, 4OTUYHY A0 iHTePeCiB HOBOFO KAIEHT];

4. ALBOKAT He MOXKe NPeACTaBAATU, 3aXMLLATU KIEHTA YN HAZABATU MOMY NPABOBY AOMNOMOrY, AKLLO
iHTepecu KNieHTa cynepeyaTtb BlaCHUM iHTepecam afBOKaTa;

5. B pasi BUHUMKHEHHA KOHOANIKTY iHTepeciB B NpoLLeci peanisau,ii aaBoKaToM A0OroBOpPY, TakUii A0roBip
Ma€ 6yTn po3ipBaHMM 3 JOTPUMAHHAM YMOB, BU3HAYEHUX UMK Mpasuiamu.

Cratra 10. KoHdiaeHuiHicTb

1. JoTpMMaHHA NpUHUMNY KOHIAeHUIAHOCTI € HeobXiaHOW i LWOHAMBAXKAMBILLOKW NepeayMoBOtO
[OBIpPUMX BIAHOCMH MK aABOKATOM i KNiEHTOM, 63 AKUX € HEMOX/MBUM HANEXKHE HaZaHHA
npaBoBOi AONOMOrN, 34iACHEHHA 3aXUCTy Ta NpPeAcTaBHMUTBA. ToMy 36epekeHHA KoHbigeHUiMHOCTI
6yab-aKoi iHpopMalii, AKa BU3HA4YeHa AK NpeaMeT afBOKaTCbKOi TaEMHULi 3akoHOM YKpaiHu «[po
aBOKaTypy Ta aABOKATCbKY AiA/NbHICTb» abo CTaHOBWUTbL NEPCOHasNbHI AaHi Npo ¢isnyHy 0coby, sKi
OXOPOHAKTLCA 3aKOHOAABCTBOM 3 MUTaHb 3aXWUCTy MEPCOHAJIbHUX OAHUX, € NMPABOM aZBOKaTa Y
BiZLHOCMHAX 3 ycima cyb’eKTamm npaBa, AKi MOXXYTb BMMAraTi po3ro/ioleHHa Takoi iHdopmau,i, Ta
060B’A3KOM LLLOAO KAIEHTA | TMX OCiO, Koro LA iHGopMmaL,ia CTOCYETbCA;

2. fiia npuHuMny KoHobigeHUiMHOCTI He obmeKeHa B Yaci;

3. PO3ronolweHHA BiLOMOCTEN, WO CKNAAAOTb aBOKATCbKY TAEMHMLIO, 3a60poHEHO 3a Byab-AKMX
06CTaBUH, BKNOYAKOYM HE3AKOHHI cnpobu opraHiB Ai3HaHHA, CNiacTBa i cyay AoNMTaTM aABoKaTa Npo
06CTaBUHMU, WO CKNAAAOTb AABOKATCbKY TAEMHULIO;

4. IHpopmaLis Ta AOKYMEHTU MOXKYTb BTPATUTU CTAaTyC aABOKATCbKOI TAEMHMLi 33 MUCbMOBOO
3aABOIO K/lieHTa (0cobu, AKiN BigMOBNEHO B YKNaAeHHI 40roBopy NPo HagaHHA NpaBoBOi AOMNOMOTH)
3 nepeabayeHmx 3akoHom YKpaiHu «[po aaBOKaTypy Ta aABOKATCbKY AiffbHiICTb» nigctas. Mpu
ubomy iHbOpMaLia Ta JOKYMEHTH, Lo OTPUMaHI Bif, TpeTix ocib i MicTATb BiAOMOCTi NPOo HUX, MOXKYTb
NOLUMPIOBATUCA 3 YPaXyBaHHAM BMMOT 3aKOHOAABCTBA 3 NUTaHb 3aXUCTY NEPCOHANbHUX AaHUX;

5. ApBoKaT 30608’3aHMIA 3a6e3neYnTr PO3yMiHHA | 4OTPUMAHHA NPUHUMNY KOHOIAEHUIAHOCTI foro
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NOMIYHUKAMM, CTAXKUCTAaMM Ta YNEHAMM TEXHIYHOIO NePCoHany;

6. AnBoKaT 3060B’A3aHMN 3abe3neunTy TaKi ymosu 36epiraHHA [OKYMEHTIB, nepegaHux Momy
K/MIEHTOM, aABOKATCbKMX AOCbE Ta iHWWX MaTepianis, WO 3HaXOAATbCA B MOro PO3MNOPAANKEHHI i
MicTATb KOHOIAEHLIMHY iIHDOpPMaLLitO, KOTPiI PO3YMHO BMKAOYAIOTb AOCTYN 40 HUX CTOPOHHIX OCib.

Cratra 11. KomneTeHTHicTb Ta 06pocoBicHicTb

1. 3BaKatouM Ha CycniNbHY 3HAYYLWiCTb i CKAAAHICTb npodecinHnx 06oB’A3KIB agBOKaTa, Big, HbOrO
BMMAara€eTbCA BUCOKMI piBeHb NpodeciHOi NigroToBKM, rPyHTOBHE 3HAaHHA YMHHOINO 3aKOHOLABCTBA,
NPaKTUKN MOro 3acTOCyBaHHA, ONaHyBaHHA TAKTUKW, METOAIB i NPUMOMIB afBOKATCbKOI Aif/IbHOCTI,
OpaTOPCbKOro MUCTELTBA;

2. ApBokaT 30608B’fi3aHWIA HagaBaTM MNPABOBY AOMOMOTY KJiEHTaM, 34iMCHIOBATM iX 3axucT Ta
npeacTaBHULTBO KOMMNETEHTHO i 406pocoBicHO, Wo nepenbayae 3HaHHA BigNOBIAHWMX HOPM NpaBa,
HaABHICTb HeobXigHOro Ao0CBiAY iX 3acTOCyBaHHA, AOCKOHA/bHICTb B YpaxXyBaHHi BCiXx 06CTaBWH, WO
CTOCYIOTbCA OOPYYEHHA KJIEHTA Ta MOM/AMBUX MPABOBMX HACNIAKIB MOro BUKOHAHHA, peTesibHy
NiaroToBKY A0 BUKOHAHHA AOPYYEHHS;

3. AOBOKaT He NOBWHEH HaJaBaTW MPaBOBY AOMOMOrY, 34iMCHIOBAaTK 3aXMCT abo NpeaCcTaBHULTBO 3
NUTaHb, AKI HE OXONAOTLCA CPepoto Moro cnewianisauii, B pasi, AKWO Taka Ma€ Micle, i ABHO He
BiANOBIAAIOTb PiBHIO MOr0 KOMMETEHL;

4. ApBOKAT Ma€ NOCTiMHO MigBuLyBaTM CBiW npodecimHMiA piBeHb Ta KBanidiKauito, BoMOAITH
AOCTaTHbO iHPOPMALLIEID NPO 3MiHM Y YAHHOMY 3aKOHO4aBCTBI;

5. AgBokaT noBuMHeH 3abe3nevyyBaTM OOIPYHTOBAHO HeOOXigaHWIM piBEHb KOMMETEHTHOCTI CBOiX
NMOMIYHMKIB, CTaXKMCTIB, TEXHIYHOTO NEepcoHany Ta iHWKUX 0cCib, WO 3a/1y4atoTbCA HUM A1 BUKOHAHHA
OKpeMmx pobiT y 3B’A3KY 3 BUKOHAHHAM AOPYUYEHHA.

Cratra 12. Nosara A0 afBOKATCbKOI npodecii

1. Bcieto cBOEIO AiANbHICTIO a4BOKAT NOBMHEH CTBEPAKYBATU MOBAry 40 afBOKATCbKOI npodecii, AKky
BiH yOC06/1t0€, il CYyTHOCTI Ta rPOMaZCbKOro MPU3HAYEHHS, CMPUATU 36epekeHHIo Ta MiABULLLEHHIO
noBaru 4o Hei B CyCninbCTBi;

2. Uboro npuHumMny noTpibHO AOTPUMYBATUCb Y BCiX cdepax AianbHOCTI aaBoKaTta: npodeciiHin,
rPOMafChKin, Ny6NiLMCTUYHIN Ta iHWKX;

3. AaBoKaT 30608B'A3aHMIN BUKOHYBATU 3aKOHHI pilleHHA OpraHiB aABOKATCbKOro CamoBpPAAYBaHHSA,
NPUAHATI B MeXKax iX KOMMNETeHLU,i, WO He BUKIOYAE MOXKAMBOCTI KPUTUKM OCTaHHIX Ta iX OCKapXKeHHA
Yy BCTQHOB/IEHOMY 3aKOHOM NOpPAAKY. KpuUTUKa AianbHOCTI, pilweHb, nopaaKy GopmyBaHHA, Y/eHiB
OpraHiB afBOKAaTCbKOrO CaMOBPAAYBAaHHSA TOWO He MOXKe OyTU CnpsAMOBaHa Ha MPUHMUMKEHHSA
aBTOPUTETY afBOKaTypu, afBOKATCbKOi npodecii Ta cTaTycy aaBokaTta, OyTM BUpaKeHow Yy
NPUHMU3MBIN UM TaKil, WO NOPOYUTb YeCTb, FAHICTb Ta AinoBy penyTauilo ocobu dopmi, a TaKoXK
MIiCTUTU 3aBifomo Henpasamey iHdoOpmaLilo abo 3aKAMKM 00 HEBUMKOHAHHA pilleHb OpraHis
aBOKATCbKOro CaMOBpPAAYBAHHA;

4. AOBOKaT He NOBWHEH BYMHATM Ail, CnpAMOBAHMX Ha ObOMeXKeHHA npaBa 0cobu Ha 3axwucT,
npodeciiHnx npaB afBOKaTiB, He3a/eXKHOCTI aABOKaTCbKOi npodecii, yecTi, rigHOCTi Ta AinoBoi
penyTaLii CBOiX Koser, NiapnB NPecTMKy afBOKATYpU Ta af BOKATCbKOI AiANbHOCTI;

5. nMpwu 3piiicHeHHi  npodeciiHOi  AiAnbHOCTI  aABoKaT  3000B’A3aHM  JOTPMMYBATUCH
3ara/fibHOMPUMAHATUX HOPM [iN0BOr0 ETUKETY, B TOMY YMC/i WOA0 30BHILIHBOMO BUMAAAY.

Cratta 13. Bumoru A0 peknamyBaHHA aABOKATCbKOI AiANbHOCTI

1. ApBOKaT Ma€e nNpaBoO peKnamyBaTM CBOK MpodeciliHy AifANbHICTb 3 AOTPUMAHHAM UYMHHOTO
3aKoHOZaBCTBa i uunx Mpasun;

2. PeknamHi maTepiann Npo aABOKATCbKY AiANbHICTb HE MOXYTb MICTUTU:

- OLLIHOYHWX XapaKTePUCTUK BiAHOCHO aABOKaTa;
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- KPUTUKMN aABOKAaTaMM iHLUNX afBOKATIB;

- 3aAB NPO BIPOTi4HICTb YCMNIWHOro BMKOHAHHA AOPYYEHb Ta iHWMX 3a8B, WO MOMYTb BUK/INKATU
6e3niacTaBHi Hagii y KNieHTIB;

- BKasiBOK, fAKi MOXyTb cPopmyBaTM VYABAEHHA, WO AiAAbHICTb Came UbOro afBOKaTa
XapaKTepPU3YETbCA PUCAMM i NOKa3HUKAMM, NMPUTaMaHHUMM, B AiACHOCTI, aiBOKATYpi AK TakKiu.

3. PeknamHi martepianin npo Ais/bHICTb agBokaTa MakTb OyTM 06’€KTUBHMMMK, AOCTOBIPHUMMU,
YITKUMM Ta 3PO3YMIIMMM 1 He MOBWHHI MICTUTM HaATAKIB, ABO3HA4YHOCTEM abOo iHWMM YMHOM
YTBOPIOBATM MIAIPYHTA ANA BBEAEHHA MOTEHLUIMHUX KNIEHTIB B OMaHY, a TaKOXK MaloTb BiAMNOBIgaTH
PO3YMHUM  eCTETUYHMM  BUMOram. PeKnamHi  maTepianM He MOXyTb  AEeMOHCTPYyBaTUCH
(po3miwyBatucb) 3a gonomoroto cnocobis (y cnocobu), aKi AUCKPeaAUTYIOTb IHCTUTYT aABOKaTypH,
CTBOPIOIOTb YMOBM A/19 MOro 3HEBaru, NPUHUXKYIOTb NPodecito Ta cTaTyc agBoKaTta YKpaiHu;

4. AfBOKaTK, WO 34iACHIOITb aABOKATCbKY AifNbHICTb iIHAMBIAYaNbHO abo Yepes afBoKaTCbKe 6lopo
4yn o6’egHaHHA (KEPIBHWKM aABOKATCbKOro 06’€eAHaHHSA) HECyTb NepcoHasibHY BiAMnoBiganbHICTb 3a
OOCTOBIPHICTb PEKTAaMHUX MaTepianiB Npo HMX (NPo afaBOKaTCbKi 610po, 06’€AHAHHA), @ TaKOXK 3a iX
Bi4NOBIAHICTb YAHHOMY 3aKOHOAABCTBY Ta UMM lMpasunam;

5. AKLWO agBoOKaTy CTaso BiAOMO Npo nowmpeHy 6e3 Moro Bigoma peknamy Moro AianabHOCTI, WO He
BiZINOBiga€e 3a3HaYeHUM BMMOram, TaKMi aABOKaT, KepiBHUK 6topo um 06’eaHaHHA 3060B’A3aHNIM
BXXMTM BCiIX PO3YMHO [AOCTYMHUX 3ax0A4iB A0 CNPOCTYBAaHHA | KOpPeryBaHHA TaKOi peKnamHol
iHbOpMalLLii Ta NOBIAOMUTM NPO Le perioHanbHy KBanidpikauinHo-aucumMnaiHapHy Komicito.

PO34lAN lll. BIAHOCUHU AOBOKATA 3 KNNIEHTAMU
Crartra 14. Niacrasu Ana HafaHHA aABOKAaTOM NPaBoBOi A40NOMOTU

ApQBOKaT Hada€e npaBOBY AOMOMOrY BignoBiAHO A0 3aKOHO4ABCTBA YKpaiHM MpPO aABOKATypy Ta
a[1BOKATCbKY AiANbHICTb Ha NiACTaBi 4OroBOPY NPO HaJaHHA NPABOBOI 4OMNOMOrN.

Cratra 15. Ocobu, Big AKUX aABOKaAT MOXKe NPUAHATU A0PYYEHHA HA HaAAHHA NPaBOBOI AONOMOrN.
3abe3neueHHA peasibHOI 3roAu KNiEHTa HA HaAaHHA MOMY A0NOMOTrU NEBHUM a4BOKATOM

1. JoroBip Npo HagaHHSA NPaBOBOI AOMNOMOMM MOME YK/IaZaTUCb KNIEHTOM abo Ha KOPUCTb KJiEHTa
iHWOoto ocoboto, AKa aie B Moro iHTepecax. OcobAMBOCTI yKNaAeHHA Ta 3MiCTy KOHTPaKTiB (gorosopis)
3 af,BOKaTaMu, AiKi HagatoTb HesonaaTHY NPaBOBY AOMNOMOTY, BCTAHOB/IOOTLCA 3aKOHOM, LLLO PErytOE
nopsaoK HagaHHA 6e3onnaTHOT NPaBoBOi AONOMOrK;

2. AKWo Aorosip Npo HaJaHHA NPaBOBOI A4OMNOMOMM yKAaAeHO Ha KOPUCTb KNiEHTA iHWOW 0cobolo,
AKa fi€ B MoOro iHTepecax, afABOKAaT 3000B’A3aHWI OTPUMATM NIATBEPAMKEHHA 3roaM KAiEHTa Ha
HaJaHHA MOMy NPaBOBOI JOMOMOIM UMM aABOKAaTOM BWK/IKOYHO Yy BUNAAKY, AKLLO LLbOrO BMMArae
3aKOH.

CratTa 16. IHpopmyBaHHS, W0 3abe3neyye BinbHUI BMBip KNiEHTOM agBOKaTa

[o yKnageHHs p[orosopy nNpo HagaHHA MpaBoBOi AOMOMOrM afBoKaT (agBoKaTcbKe 61opo,
aBOKaTCbKe 06’eAHaHHSA) Ma€ NOBILOMUTHU KIIEHTY, B AKX rasly3sax NpaBa BiH crewjianiayeTbes, AKWO
TaKa cneujianisauisa Mae micue, a Ha NPOXaHHA KAIEHTA - TAKOXK BiZLOMOCTI NPO cTaxk poboTn afBOKaTa
(apBOKaTCbKOro 610p0O, afBOKATCbKOro 06’eiHaHHA), HaABHICTb AOCBiAY Y BeAeHHi NeBHOI KaTeropii
cnpaB. Ta 06CTaBUHMU, WO MOMKYTb BMJIMHYTU HA MOXKINBE BUHUKHEHHS KOHPAIKTY iHTepeciB.

Cratta 17. [JOoTpMMaHHA NPUHLMUNIB KOMNETEHTHOCTI Ta A06pocoBiCHOCTI Ha cTagii NPUUHATTA
a4BOKaTOM [,0pY4YEHHA KNiEHTA

1. Mpuinmaloun AopydYeHHA Ha HadaHHA MNPaBOBOi AOMOMOMM, aABOKaT MOBUHEH 3BaKMTU CBOI
MOM/IMBOCTI LWOA0 MOro BUKOHaHHA | 3060B8’A3aHNI BiAMOBUTUCH BiA NPUAHATTA AOPYYEHHS, AKLLO €
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0brpyHTOBaHI NiacTaBM BBaXaTW, WO CTOCOBHO AOPYYEHHA, HOpMMK uUuX [paBun, B AKUX BTiNEHUN
NPUHLUMN KOMNETEHTHOCTI, HE MOXYTb BYTU AOTPMMaHi aiBOKAaTOM;

2. Y BMNaAKy, KON ANna AOCATHEHHA PiBHA KOMMETEHTHOCTI, HEOOXiAHOro ANA HAa/NIEeXKHOIO0 BUKOHAHHA
AOpYyYeHHn, aABoKaTy NoTpibHa cneujiasibHa NiAroToBKa, WO BUXOAMUTb 32 MEXKi 3BUYAMHOT NiAroTOBKK
0O CrnpaBuM i BWMMArae 3HAYHOrO 4acy 4epes BIACYTHICTb Yy afBoOKaTa cheuiafibHUX 3HaHb
3aKOHOAaBCTBa, WO NignArae 3aCTOCyBaHHIO B A4aHOMY BMMaaKy, abo AocBigy BeAeHHA BignosigHOl
KaTeropii cnpas, aABoKaT 3000B’s3aHMI A0 YKAAAEHHA yroau 3 KAiEHTOM nonepeauTun Moro npo
HeobXiaHICTb TaKol NiAroTOBKY;

3. B pasi, AKwo 4yepes BiACyTHiCTb cneuianisauii, HeobxiAHOT AN BUKOHAHHA AOPYYEHHs, aABoOKaT
3a/ly4a€ A0 MOro CyMiCHOro BMKOHAHHS iHLWOro afBoKaTa, WO Ma€E HeobxiaHi cneuianbHi 3HaHHA,
KNiEHTa Mae ByTM NOBIAOMNEHO NPO LLe 40 YKNAAEHHS A0roBopY;

4. AgBoKaT He MOBMHEH NPUIAMATU OOPYYEHHS HA HaAaHHA NPaBOBOI AONOMOIM, AKLLO BiH yepes
obcAr 3aMHATOCTI He 3MmoxKe 3abe3neuynTn OBrpYHTOBAHO HEeOobXiAHY CYMAIHHICTb BWUKOHaHHSA
OOPYYEHHA, AO0CKOHANICTb, pPeTesIbHICTb NiArOTOBKM, OMNEpPaTMBHICTb MPM BUKOHAHHI OOPY4YEHHS,
OKpim BMMaAKiB, KO/M BiAMOBA Bif, NPUNHATTA AOPYYEHHA B KOHKPETHI CMTyaLii MOXKe Npu3BecTu 4o
CYTTEBOrO MNOPYLIEHHA MNpaB Ta 3aKOHHWUX iHTepeciB KNieHTa, abo KOAW KAIEHT Jae 3roay Ha
3aMpOMNOHOBaHI MOMY CTPOKM BMKOHAHHSA [OPYYEHHS, AKWO BiACTPOYKa 06’'€KTMBHO He MOBWHHA
CYTTEBO MO3HAYMTUCb HA MOMKJIMBOCTI HA/IEKHOTO BUKOHAHHA AOPYYeHHs. B 6yab-akomy BUNaaKy Ao
YKNaAeHHs A0roBopy 3 KAIEHTOM aZBOKaT 3000B’A3aHMA MonepeauTU KNiEHTA MpPO cKnagHow i
MOX/INBI HEraTMBHI HacNiAKM Ana pesynbTaTy BUMKOHAHHA [AOPY4YeHHA, MoB’A3aHi 3 obcArom
3alHATOCTI LbOro aABOKaTa;

5. o nignucaHHA A0roBopy Npo HadaHHA MpPaBOBOi AOMOMOIM y CMpaBi, WO NignArae cygosomy
po3rnaay, aABoKaT NOBMHEH 3’AcyBaTW BCi BiZOMI KNiEHTY 0OCTaBMHM, AKI MOXYTb MO3HAYMUTMCA Ha
BM3HAYEHHI HAaABHOCTI NPABOBOI NO3MLii y cnNpasi Ta ii 3micTi, Ta 3anUTaTK | BUBYMTU BCi BigMNOBIAHI
OOKYMEHTW, AKi € B PO3NOPALMKEHHI KJTiEHTA.

Cratra 18. IHpopMmyBaHHA KNi€HTA WO[0 NPaBoOBOi NO3ULii y cnpasi

1. AKWO nicnAa BUMKOHAHHA BUMOT, BMKAAAEHMX Y YacTuHi n’'aTti ctatti 17 umx lpaswua, agsokar
NepeKoHAETbCA Y HAABHOCTI GaKTUYHMX i NPaBOBUX NiACTaB 419 BUKOHAHHA NEBHOrO AOPYYEHHA, BiH
NMoBMHEH HeynepeayKeHo 1 06’€EKTMBHO BMKAACTM iX KNIEHTY i NOBIAOMMUTU B 3arafibHUX PUCaXx, KU
yac i ob6car poboTM BMMAraTUMETbCA AN BUKOHAHHA LbOro AOPYYEHHA Ta AKi NpaBoOBi Hacniaku
[OCATHEHHA Pe3yNbTaTy, AKOro H6axKae KNieHT;

2. AKWoO 3a HaABHOCTI GAKTUYHMX i NPaBOBMX MiACTaB ANA BMKOHAHHA AOPYYEHHA, CBiAOMO ANnA
a/BOKaTa iCHYE NOLMpEeHa HeCNPUATAMBA (3 TOYKM 30pYy riNOTETUYHOrO pesynbTaTy, baxaHoro gna
KNi€HTa) NPaKTMKa 3acTOCyBaHHA BigNOBIAHMX HOPM MNpaBa, aABOKAT 30008’A3aHMIA NOBIZAOMUTU NPO
LLe KJiEHTQ;

3. Y BMMaaKy, KON afBOKaT Aiiae BUCHOBKY NpPO BiACYTHICTb GaKTUYHMX Ta NPaBOBUX MiAcCTaB AnAa
BMKOHaHHA [AOpYyYeHHs, BiH 3000B’A3aHUI NOBIAOMUTU NPO Le KAIEHTA Ta y3roguTu 3 HUM 3MiHY
3MiCTy [OopydyeHHA, Wo Bignosigas 6u Tomy FiNOTETUYHOMY pesynbTaTy, KOTPUI Mmorke 6yTu
OOCATHYTUM 3riAHO 3 YAHHUM 3aKOHOAABCTBOM, ab0 BigMOBUTUCH Bif, NPUAHATTSA SOPYYEHHS;

4. ApBOKaT MOBWHEH MOBIOMMUTU KAIEHTA NPO MOMAMBUIA pPe3ynbTaT BUKOHAHHA OOPYyYEHHA Ha
nigcTaBi 3aKOHy Ta NPAKTUKM MOro 3acTocyBaHHA. lMpu LbOMy 3abDOPOHAETLCA AABATU KAIEHTY
3aMeBHEHHS i TrapaHTii CTOCOBHO peanbHOro pe3ynbTaTy BWKOHAHHA AOpPYyYeHHsA, npsmo abo
onocepenKoBaHO CNpUATU GOPMYBaHHIO Y HbOrO HEOOIPYHTOBAHWX HAAiM, a TaKOX YABNEHHA, WO
aiBOKaT MOXe BMAMHYTU Ha pe3ynbTaT iHWWMKM 3acobamu, OKpiM CYMNIHHOFO BMKOHAHHA CBOIX
npodeciiHnx o6oB’sA3KiB.

CratTa 19. loTpMMaHHA NPUHLMNY 3aKOHHOCTI Ha CTaAii NPUAHATTA [OPYYEHHA KNiEHTA

1. AnBokaTy 3abOpPOHAETbCA MPUIMMATU OOPYYEHHA, AKWO pe3ynbTaT, AKoro 6arkae KnieHT, abo
3ac06M MOro AOCATHEHHA, Ha AKMX KAIEHT HaMoANArae, € NPOTMNPaABHUMM abo AKWO AOPYyYEHHSA
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KNiEHTA BUXOAMUTb 33 MeXi npodecinHmx npas i 060B’A3KIB aABOKaATa;

2. Y umx BMNagKax, sKLLO 3a3Ha4YeHi 06CcTaBUHM He € 0YEeBMAHMMM, afiBOKAT MaE HadaTu BiANOBIAHI
pO3’ACHEHHA KNIEHTY. AKLWLO KAIEHT HANONATAE HA BUKOPUCTAHHI 3aC06iB BUKOHAHHA A0PYYEHHSA, KOTPI
€ NpOTUNPaBHUMM abo BUXOAATb 338 MeXKi NpaB aABOKaTa, OCTaHHIN NOBMHEH MOBIAOMMUTU KNiEHTA
NpPo HenpPUMNYyCTUMICTb iX 3aCTOCYBAHHA Ta BKA3aTWU Ha MOM/IMBI 3aKOHHI WNAXM AOCATHEHHS TOro
camoro abo nogibHoro pesynbTaTy, AKWO TaKi iCHYyOTb. AKLWO i 32 TakMXx 0OCTaBMH He BAAETbCA
Y3roaAnTn 3 KNIEHTOM 3MiHY 3MICTY AOPYYEHHS, aABOKaT 30060B’A3aHUI BiAMOBUTUCDL Big YKNageHHA
[0roBOpPY 3 KJIIEHTOM.

Cratra 20. [loTpMMaHHA NPUHLMNY HenpunycTUMocTi KoHNiKTy iHTepeciB Ha cTagii npuitHATTA
DOPYYEHHA KNieHTa

1. AgBOKaT He Ma€ npaBa NPUAHATU AOPYYEHHA, AKWO iHTepecu KnieHTa 06’eKTMBHO cynepeyaTb
iHTepecam iHLWOro KAi€HTa, 3 AKMM aZBOKaT 3B'A3aHMI 4OrOBOPOM MNPO HaZaHHSA NPaBoOBOi AONOMOrK,
abo fAKWO € pO3yMHi nigcTaBM BBaXKaTW, WO nepeabadyyBaHW PO3BUTOK iHTepeciB HOBOro i
nonepeaHboro KNieHTa Npu3Bene A0 BUHMKHEHHA KOHPAIKTY iHTepecis;

2. AgBoKaT He Ma€e npaBa NPUAHATU JOPYYEHHS TaKOXK AKLWLO KOHOAIKT iHTepeciB NoB’A3aHUi 3 TUM,
LLLO a4BOKAT OTPMMAB Bif, iHLWOrO KAi€EHTa KOHOIAeHUIMHY iHGOpPMaLLito, LLLO OXONOETLCA NPeaMeToOM
aBOKATCbKOi TAEMHUL| abo 3axXMLLAETLCA 3aKOHOAABCTBOM B iHLIMI cnocib, AKa Mae nepcrnekTusy
6YyTN BUKOPUCTAHOI NPU HaZaHHI NPaBOBOi A4ONOMOIrM HOBOMY KAIEHTY;

3. ObmexkeHHsa, nepeabayeHe YacCTUHOK [APYrol L€l cTaTTi, MOMKe OyTWM CcKacoBaHe Ta He
3aCTOCOBYETbCA B KOHKPETHOMY BMMaAKy 3a NMUCbMOBO 3roAoto 06ox (BCix TUX) KAieHTiB, iHTepecu
AKMX NpeACTaBAsAE afBoKaT Ta € (abo MOXKYTb CTaTW) cynepeyuMBUMM, 33 YMOBM, LLO afBOKaT Bbavae
WNAXM 3abe3neveHHA BiACYTHOCTI PU3MKY 3aN0A4IAHHA WKOAM iIHTEpecam *KOAHOTO 3 KNIEHTIB;

4. AgBOKaT He BMpaBi MPUNHATU OOPYYEHHA K/iEHTA 33 YMOBM OCOOMCTOro KOHQAIKTY iHTepecis
a[BOKATa YM NoB’A3aHMX 3 HMM OCib 3 iHTepecamm KhieHTa y BMNagKax, nepeabavyeHux 3aKOHOM
YKpaiHu «lMpo agBoKaTypy Ta afiBOKATCbKY AiA/IbHICTbY, abo NOAiOHUX 40 HUX TaKOK Mipolo, WO ue
MOXKe BMJIMHYTU HA OO’EKTUBHICTb i HE3a/NIeXKHICTb aABOKaTa NMPU BMKOHAHHI AOPYYEHHS, 30KpPEMa,
KO/IM BUKOHAHHA [OOPYYEHHA CynepedunTume pPenirinHMm, noAiTMYHMM Ta  iHWKMM  CTauMm
nepeKkoHaHHAM agBoKaTa.

CratTa 21. ETMUHI 3acagu NpUIHATTA A0PpYUYEHHA Ha 34iMCHeHHA nocepeaHULITBa MiXK KnieHTamu

1. AABOKaT MOXKe BUCTYNaTh NOCEPEeAHMUKOM MiX KNIEHTaMM 3@ YMOBU, AKLLO:

1.1. mixK iHTepecamm KNieHTiB HeMa€ KOHPAIKTY i BiporiaHiCTb MOro BUHUKHEHHSA € HE3HAYHOIO;

1.2. apBOKaT NOACHUTb KOXHOMY 3 KNIEHTIB MOXXAMBI HACNIAKM BUKOHAHHA HUM PO nocepenHUKa,
noB’A3aHOl 3 04HOYaCHMM MpPeACTaBHULUTBOM iX iHTepeciB, BKAKOYAOUM NepeBary i pU3MKKU, KOTpi
MOXKYTb BYTM 3 MM MOB’A3aHi, CYTHICTb NPABOBUX Ta ETUYHMUX HOPM, LLLO PErTaMeHTYIOTb BiAHOCUHU
KNIiEHTA 3 a4 BOKATOM, i OTPMMAE 3roZly KOXKHOTO 3 KNIEHTIB Ha iIX OAHOYACHE NPeacTaBHULTBO;

1.3. afBOKAT Ma€ AOCTATHI NiACTAaBM BBAXKaTW, WO pe3y/ibTaT O4HOYACHOTO NPeACTaBHULITBA KIEHTIB
byne HaneXHMM YMHOM BigNOBIAATU iHTEpecam KOXHOrMo 3 HMX i WO HaBiTb NPWU HeAOoCArHEeHHiI
pes3ynbTaTy NocepesHUUTBA iHTEPECU | MOMKJINBOCTI KOXKHOTO 3 K/IEHTIB WOA40 NOAAJbLIONO 3aXMCTy
Moro iHTepeciB He NOCTpaKAatoTb BHACAIAOK iX NonepeAHbOro NpeAcTaBHULITBA O4HMM aABOKATOM;
1.4. apBOKaT MA€E AOCTaTHi MiACTaBM BBaXKaTW, WO BiH 3moxe 36epertm 06’€KTMBHICTL Npu
OoAHOYaCHOMY NPeACTaBHUUTBI IHTepPecCiB KAIEHTIB | MO BigHOLWEHHIO A0 KOXHOMo 3 HUX BUKOHATKU CBOI
npodeciiiHi 060B’A3KM BigNOBIAHO A0 3aKOHY i BUMOT Lmx MpaBu.

2. NonoKeHHs L€l CTaTTi He NMOLWMPIOITLCA Ha BUKOHAHHA aABOKaToM QyHKLiM megiaTopa. B ubomy
BUNAAKY Aii afgBOKaTa MalOTb BiAMoBigaTU MiXHApPOAHO-BU3HAHMM €TUYHMM 3acagam megiaLii, a
TAaKOX OCHOBHUM MPUHLMNAM aABOKATCbKOT eTUKK, BU3HAYeHUM Posginom Il umx Mpasun, B 4acTuHi,
LLLO MOXKe BYTU 3aCTOCOBHOK A0 BUKOHAHHA HUM 3a3HauyeHOoi GyHKLI.
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CtaTtTa 22. loTpMMaHHA NpUHLUNY KoH}igeHUiliHOCTI Ha cTagil NPUAHATTA fOPYyYEHHA KNiEHTa

1. AABOKaT He MOBMHEH MPUNMATU AOPYYEHHA, BUKOHAHHA AKOTO MOXe MOTATHYTU PO3roA0LWEHHA
BiJOMOCTEN, AKi CKNaAaloTb npeameT aABOKATCbKOI TAEMHML 3rigHO i3 3aKoHOM YKpaiHu «[llpo
a[BOKATYpYy Ta afBOKATCbKY AiANbHICTbY, KpiM BUNALKIB, KOAM Ha ue byae OTPMMaHO NMMCbMOBY 3rogy
ocobu, 3alikaBneHol B 3bepeXkeHHi KoHpiaeHUiMHOCTI Takoi iHpopmauii, 3a ymoBu, WO ii iHTepecam
npu Lbomy 06’EKTUBHO He 3arpoXKye 3aBAAHHA LWKOAM;

2. Y BMOaAKy BiAMOBM BiA4 NPUAHATTA OOPYYEHHA, aABoKaT 3000B’A3aHU  306epiratu
KOHOiaeHUiNHicTb iHpOopMaLii, Lo cTana Momy Bigoma Big, KnieHTa abo iHWOI ocobu, AKka 3BepHYy/Iacb
B iHTepecax KNieHTA 3 NPONO3ULIEID YKNAAEHHA AOTOBOPY.

CratTa 23. loTpMMaHHA NoBaru 40 Npas iHWKWX aABOKaTIB Ha CTaAili NPUNHATTA A0PYUYEHHSA KJiEHTA

1. [lo yKnageHHs O0roBopy 3 KNiEHTOM agBoKaT (ocoba, ynoBHOBAXKeHa Ha MignuMCcaHHA 40roBopy
Nnpo HafaHHSA NpaBOBOi AONOMOrMN Bifg, iMeHi afBOKaTCbKOro 60po UM afBOKATCbKOro 06’eaHaHHSA)
NOBWHEH 3’ACYBaTM Yy HbOrO, YM BiH He 3B'A3aHUN YMHHMM [OrOBOPOM 3 IHWMM aABOKATOM
(apBoKaTCbKMM 610pO, aABOKATCbKMM 06’€AHAHHAM) Ha BMKOHAHHS TOTOXKHOro abo TaKoro, wWo
4acTKOBO 36iraeTbca 3a 06cArom, AOPYYEHHS;

2. AKWO KNiEHT 3B’A3aHUN YMHHMM [OOrOBOPOM 3 iHWMM agBoKaToM (agBoKaTCbKMM 6topo,
a[BOKaTCbKMM 06’€eaHaHHAM) Ha BUKOHaHHA TOTOXHOro abo TaKoro, L0 4acTKoBO 3b6iraeTbcA 3a
obcArom, AopydyeHHs Ta Barkae 3anyuynTu e OAHOro aZiBoKaTa (aABoKaTcbKe 610po, afiBOKaTCbKe
o6’eaHaHHA), aaBokaT (ocoba, ynoBHOBa)KeHa Ha NiANUCAaHHA A0roBOpy NPO HajaHHA MpaBoBOi
AOMNOMOTW Bif, iMeHi aABOKaTCbKOro 610po YU aABOKATCbKOro 06’eAHaHHSA), Y BUNaAKy 3roau Ha ue
KNieHTa, 30008B’A3aHMI oApasy Micaa yKAaf4eHHA AO0roBopy MNpo HaAaHHA MNPaBOBOI AOMOMOTIM
npoiHpopmyBaTH NPO Le afBoKaTa (alBOKaTCbKMM 610p0, aABOKaTCbKe 06’eAHAHHA), AKUIN paHile
NPUAHAB LOPYYEHHSA Bif KNiEHTa;

3. Henpunyctumo npamo abo onocepekoBaHO CXMAATU KAIEHTA A0 3MiHM aZiBOKaTa (aBOKaTCbKOro
6l0p0, aABOKATCbKOro 06’eAHAHHA), AKWO Hemae O6’EKTMBHMX NiACTaB BBaXaTW, WO MoAasblie
HaJaHHA NPaBOBOI AOMOMOMM KAIEHTY iHWKWM aABOKaTOM (afBOKaTCbKMM 610po, aABOKaTCbKUM
06’eAHaHHAM) MOKe 3aBAaTU LWKOAWN MOTo iHTepecam.

CratTa 24. 3acaau NPUAHATTA A0PYUYEHHA KAiEHTa AeKiAbKoMa agBoKaTaMu, afBoOKaTCbKum 61opo,
aZlBOKaTCbKUM 06’€egHaHHAM

1. 3a 6arKaHHAM KfieHTa abo 33 NOrogKeHHAM 3 HUM AO0MNYCKAETbCA NPUMAHATTA OAHOrO AOPYYEHHS
AEKiNbKoOMa afBoKaTamu. B LbomMy BMNaAKy MatoTb O6yTM BU3HAYeHi 3acagun po3nogainy o6os’a3KiB Ta
NOBHOBA)eHb 3A4BOKATIB, WO CYMICHO BMKOHYBAaTUMYTb AOPYYEHHA, @ TAKOX iX BiANOBiAaNbHOCTI
nepeg, KNieHTom;

2. 3a00pPOHAETbCA CMOHYKATU KAIEHTA A0 YKAA[AHHA yroau 3 AeKiflbKoma afBoKaTamu (Wo TarHe
36iNbWEHHA CyMWU TOHOPapy), AKWO NPUYMHA HEMOXKAMBOCTI BUKOHAHHA AOPYYEHHS OOAHUM 3 HUX
CaMOCTIHO NONATAE B MOr0 HEKOMMNETEHTHOCTI;

3. Y BunagKax, Koaun 4OroBip Npo HagaHHA NPABOBOI A4ONOMOIM YKIALAETbCA 3 aABOKATCbKMM 61opo,
a[BOKATCbKMM 06’€AHAHHAM, pPillEHHA NPO NPM3HAYEHHA KOHKPETHOro afBOKaTa UM  KiNbKOX
aBOKaTiB AN BUKOHAHHA Aopy4YeHHs abo Npo 3amiHy aZiBoKaTa YM aABOKaTiB (y BUNaaKax, Koiu ue
He cyrnepeynTb 3aKOHY) MPUIAMAETbCA aABOKATCbKMM OlOpOo, afBOKATCbKMM 06’€AHAHHAM Ha CBil
po3cyA, AKLWO B 4OroBOPi HEe BKA3aHMI iHLWMIA NOPALOK 3aMiHW afBOKaTa;

4. Y BuNafKax, KoaW KAIEHT Nicna yKNageHHs AOroBopy Npo HagaHHA MOMy NpaBOBOi AOMOMOTU
nesBHMM afBoOKaTOM 6e3 MorogsKeHHs 3 OCTaHHIM yKnage AOroBip 3 iHWWM afBOKaTOM, MepLnin 3
aiBOKaTiB, @ TAKOX i APYrMi, AKWO KAIEHT He MOBIAOMWTb MOro MPO HAABHICTb NoMNepeaHbOro
[0roBopy, MaTMme NpaBo B O4HOCTOPOHHLOMY NOPAAKY PO3ipBaTH YKAAAEHUIA AOTOBIpP NPO HALAHHA
NnpaBOBOi OMNOMOrM 33 BUHATKOM BUMaAKiB, NepesbayeHnx YAHHUM 3aKOHOLABCTBOM YKpPaAiHU, Koau
BiMOBa afiBOKaTa Big MOAANbLIOrO BUKOHaHHA npodecinHux 060B’A3KIB WOAO0 KNiEHTA He
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AONYCKa€ETbCA.

Crarra 25. [loTpMMaHHA NPUHUMUNY 3aKOHHOCTI HA CTaAii BUKOHAHHA afBOKATOM [AOpPY4YEHHA
KANieHTa

AZIBOKaTy KaTeropmyHo 3aDOPOHAETbCA BUKOPUCTOBYBATU MNPM BUKOHAHHI AOPYYEHHA KAIiEHTA
HE3aKOHHI Ta HeeTMYHi 3acobu, 30Kpema CMOoHYKaTWU CBIAKIB A0 HafaHHA 3aBiAOMO HenpaBAMBUX
NMoKasaHb, BAABaTUCA A0 NPOTU3AKOHHUX METOAIB TUCKY Ha MPOTUIEKHY CTOPOHY Y CBiAKiB (Norpos,
LIAHTaXy, TOLLO), BUKOPUCTOBYBATM CBOI OCOBUCTI 3B'A3KM (UM B OKpemMmx BuNagxax ocobnvsuii
CTaTyc) Ans BNAMBY NpsAMO abo onocepelKOBaHO Ha cyg, abo iHWWA opraH, nepes, AKUM BiH 34iNCHIOE
npeacTaBHULUTBO, abo 3axWMcT iHTepeciB KNIEHTIB, BMKOPUCTOBYBaTW iHdOPMaLiO, OTpUMaHy Bij
KOJIMLWHBLOTIO K/iEHTA, KOHDIAEHLIMHICTb AKOT OXOPOHSETLCA 3aKOHOM, BUKOPUCTOBYBATM iHLWI 3acobu,
LLLO cynepeyaTb YNHHOMY 3aKOHOAABCTBY abo Luum Mpasunam.

CrtatTa 26. IHGOpPMYBaHHA KNIEHTA NPO Xif BUKOHAHHA A0PYYEHHA

AZBOKAT MNOBMHEH 3 PO3YMHOLO PEryAAPHICTIO iIHPOPMYBATM KNIEHTA NPO Xif BUKOHAHHA AOPYYEHHA i
CBOEYACHO BIAMOBIAATM Ha 3aMWUTM KAIEHTA NPO CTaH Moro cnpasu. |HGopmauia mae nogasatuca
KNiEHTY B 06cA3i, 4OCTaTHbOMY A8 TOro, Wob BiH Mir npuimaTi 06rpyHTOBAHI PilleHHA CTOCOBHO CyTi
CBOTO AOPYYEHHS Ta MOro BUKOHAHHS.

Cratra 27. loTpUMaHHA NPUHLMNY A06pPOCOBICHOCTI Ha CTaAii BUKOHAHHA afABOKaTOM A0pYyYeHHA
KNi€HTa

1. KoxXHOMY [OpYy4YeHHIO, He3asieXXHOo Bif, Po3Mipy 0OYMOBNEHOro roHopapy, aABOKaT MOBMHEH
NPUAINATU PO3YMHO HeobXigHY ANA MOro ycnilHOro BUKOHAHHSA yBary;

2. Mpw BUKOHAHHI A0pPYYeHHA afBoOKaT 30608’A3aHMIA BUKOPUCTATU BCi PO3YMHO HeobXiaHi i 4OCTYNHiI
MOMYy 3aKOHHiI 3acobu ana HagaHHA epeKTUBHOI MPaBOBOI AOMOMOIMN KJIEHTY, 34iNCHEHHA WMOro
3axucTy abo nNpeacTaBHULTBA;

3. AABOKaT MOBMHEH HamaraTucA onepaTMBHO BUKOHYBATU AOPYYEHHA KIEHTIB, JOTPUMYHOUNUCH MPU
LbOMY BCiX iHWMWX BMMOr, WO Npea’sBAAOTLCA 3aKOHOM i uumu [paBunamm A0 HaNeXHOro
BMKOHAHHSA afiBOKaTOM CBOIX NpodeciiHMx 0608’ A3KiB.

Cratra 28. ToHOpap

1. FToHOpap € popmoto BMHAropoam afBoKaTa 3a 34iMCHEHHA 3aXMCTy, NPeACTaBHULTBA Ta HafAHHA
iHLWKWX BMAiB NPaBOBOi AONOMOIM KNIEHTY;

2. Nopsfok obuncneHHa roHopapy (dikcoBaHW po3mip, norogMHHa onnaTta Towyo), niacTtaBu ans
3MiHW pO3Mipy roHOpapy, NOPAJOK MOro cnaaTn, YMOBU NOBEPHEHHSA TOLLO BU3HAYaOTbCA B 4OrOBOPI
Npo HaZaHHA NPaBOBOi 4ONOMOIU;

3. MNpwn BCTaHOB/IEHHI PO3Mipy rOHOpPApPy BPAXOBYHOTLCA CKAALHICTb Cnpasu, KBanidikauis i focsig
aBOKaTa, ¢iHaHCOBWUI CTaH KAieHTa Ta iHWI icTOTHI o6cTaBMHU. TOHOpap mae ByTM PO3yMHUM Ta
BPAxXOBYBATU BUTPAYEHMIA aABOKAaTOM Yac HAa BUKOHAHHA AOPYYEHHS.

CratTa 29. Onnarta pakTUUHUX BUAATKIB, NOB’A3aHNUX 3 BUKOHAHHAM A0PYYEHHA

1. AZBOKaT Ma€ MpaBO, OKPiM roHOpapy, CTAryBaTM 3 KJIEHTA KOLWTM, HEOobXigHi oA MoKpuTTA
baKTUYHMX BUTPAT, NOB’A3aHMX 3 BUKOHAHHAM A0PYYEeHHA, AKLWO 060B’A30K KNIEHTA 3 NOralleHHsA LuX
BMTPAT BU3HAYEHO J0roBOPOM abo BU3HAYEHUIA 3aKOHOM;

2. B poroBopi Npo HafgaHHA MpPaBoOBOi AOMOMOrM MatloTb OyTW BM3HAYeHi BUAM nepenbadvyBaHUX
baKTUYHMX BUTPAT, NOB’A3aHUX 3 BUKOHAHHAM O0pYYeHHa (onnaTta poboTu daxiBuis, Yni BUCHOBKM
3aNUTYIOTbCA aZBOKATOM, TPAHCMOPTHI BUTPaTW, ONnaTa APYKAPCbKMX, KOMiOBalbHUX Ta iHLIKX
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TeXHIYHUX pobIT, nepeknagy Ta HOTapiaZbHOro MOCBIAYEHHA AOKYMEHTIB, TenedOHHUX PO3MOB,
TOLLLO): MOPAAOK iX NoraleHHn (aBaHCyBaHHSA, onsiaTa No ¢aKTy B NEBHUI CTPOK i TaKe iHLe) Ta MoXe
6yTn BM3HAYEHN ix obcAr;

3. AKWO HeobxiaHiCTb HeceHHA (PaKTUYHMUX BUTPAT MEBHMX AO0AATKOBMX BUAiIB abo 36inblueHHA iX
opieHTOBHOro 06cAry, BM3HAYEeHOro paHiwe, 3’AcyBanacA Micna yKNaZeHHA A0roBopy, afBoOKaT
NOBMHEH HeramHO MNOBIAOMWUTM MPO Le KAiEHTa Ta OTpPUMaTM MOro 3rogy Ha NOralweHHs
HeobyMoB/IEHUX paHille BUAATKIB.

Cratra 30. OTpMmaHHA HeBHeceHOoro (Hea,0BHeCEeHOro) roHopapy

MpaBo aABOKaTa, aflBOKATCbKOro 60po, afBOKATCbKOro 06’€AHaHHA Ha OTPUMAHHA HEBHECEHOro
(HepoBHECEHOTO) rOHOPApy He 3a/leXWTb Big, PesynbTaTy BMKOHAHHA AOPYYEHHS, AKWO iHWe He
nepeabayeHe LOroBOPOM NPO HaAAHHA NPABOBOI A4ONOMOTH.

CratTa 31. ETMUYHi 06MeXKeHHA WoA0 MaMHOBUX yrog, afABoKaTa 3 KNiEHTOM

ApBOKaT He MOXKe YK/IagaTu 3 KAIEHTOM, AOpy4YyeHHA fAKoro nepebyBae B MOro nNpoBagsKeHHI,
[lOroBOPiB MaHOBOrO XapaKTepy, OKPiM A0roBopiB Npo 3acobu 3abesneyeHHs 30608’A3aHb KieHTa
040 CNAaTH roHopapy abo noralweHHA GaKTUYHMX BUAATKIB, NOB'A3aHMX 3 BUKOHAHHAM AOPYYEHHS.

CratTa 32. O4HOCTOPOHHE PO3ipBaHHA KNIEHTOM A0roBOpy NPO HaZaHHA NPABOBOI A0NOMOrU

1. B gorosopi npo HagaHHA NPaBOBOI AONOMOrM Mae byt nepenbavyeHo NPaBo KAiEHTa B Oyab-aKni
yac i 3 6yab-AKMX npuunH (abo 6e3 ix NOACHEHHA) po3ipBaTM [OroBip 3 aABOKAaTOM B
OOHOCTOPOHHBOMY MOPAAKY;

2. B goroBopi MoXKyTb OYTU BU3HAUYEHi YMOBW BUM/IaTU FOHOPAPY 3a TaKMX 0OCTaBUH;

3. AABOKAT He Ma€ npaBa BYMHATM TUCK HA KNiEHTA 3 METOIO NepeLlKoaMTM peaidaLlii Lboro npasa;

4. BogHo4yac aABOKaT, KOTPOMY CTaB BiJOMMI HaMip KJi€HTa po3ipBaTW AOroBip 3 HWMM, MOBUHEH
NOACHUTU KANIEHTY MOM/AMBI HACNAIAKM LbOro AAA NepCcrneKkTMBM NOAANbLIOr0 BWUKOHAHHA 1A0Oro
OOPYYEHHA, 3'ACyBaTU MPUUYMHU, LLO MNOTATM iHILiIOBAHHS KNIEHTOM pPO3ipBaHHA AOroBopy, i AKLWO
BOHW MOB’sI3aHi 3 MOMMW/IKOBMM YABNEHHAM KNiEHTA NPO Xif, 3aXUCTy (NpeacTaBHULTBA) Moro iHTepecis
abo obymoBneHi HegoniKamu B 3axuUCTi (NpeacTaBHUUTBI) KNiEHTa afBOKATOM, fAKi MOXyTb 6yTu
YCYHEHi, - NOSAAICHUTU Le KMIEHTY | 06roBOpPMUTU 3 HUM MOXKAUBICTb 36EpeXKeHHA A0roBopy, AKWO Le
06’eKTMBHO BignoBiAaE iHTepecam KAieHTa.

CratTa 33. O4HOCTOPOHHE pO3ipBaHHA a4BOKAaTOM 40roBOpY NPO HaZaHHA NPABOBOI 40MNOMOrU

1. AQBOKaT MOMKe [AO0CTPOKOBO (40 3aBeplUeHHSs BMKOHAHHA [OPYy4YeHHs) posipBaTh O0rosip 3
KNIEHTOM 3 TaKMUX NiACTaB:

1.1. KNiEHT BUYMHAE Aji, WO CTOCYIOTbCA CYTi AOPYYEHHA, HA MOPYLUEHHA YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA i
BiZLMOB/AETLCA NPUNMHUTU iX BUMHEHHSA, HE3BAXKAOUM Ha PO3’ACHEHHS aABOKaTa;

1.2. KNiEHT BUKOPWUCTOBYE MPaBOBY AOMOMOrY, LLO MOMY HAAAETbCA afBOKATOM, A1A MNOJErweHHs
BYMHEHHA 3/I04UNHY;

1.3. KNi€HT, He3BaKaloyM Ha PO3’ACHEHHA aABOKaTa, HAMOMArA€ Ha AOCATHEHHI pe3ynbTaTy, AKWUi
yepes HoBi abo HOBOBUSAB/EHI 0OCTAaBMHM, € 06’EKTUBHO HELOCAKHUM;

1.4. knieHT rpy60 nopyLye o608B’A3KK, B3ATI HUM Ha cebe 3rigHO 3 4OrOBOPOM NPO HaZaHHA NPaBOBOI
aonomoru;

1.5. Hane)KHe BMKOHAHHA AOPYYEHHA CTAE HEMOXIMBUM 4vepe3 Aji KNIEHTA, WO BYUHAKOTLCA HUM
BCynepey nopazam agBoKarta;

1.6. KNiEHT BUMHSAE A, WO raHbbNATb YeCTb, FiAHICTb | AiN0BY penyTaLilo aABoKaTa;

1.7. KNieHT He nOroAMKyeTbcA norawati GakTUYHi BUAATKWU, AKWO BOHM € HeobXigHUmMU Aans
NoAaNblIOrO BUKOHAHHA A0PYYEHHS;
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1.8. ¢i3nyHMN abO NCUXONOTIYHMIA CTaH afBOKaTa NO36aBAsSE MOr0 MOMAUBOCTI HAaNEXHUM YNMHOM
NpPOAOBXKYBaTU BMKOHAHHA [AOPYYEHHA; B LbOMY BMNAAKYy afBOKAT 3000B’A3aHUI BKUTU BCiX
OOCTYMHUX MOMY 3ax0AiB 15 3anobiraHHA NOpPYLWeHHS 3aKOHHWUX IHTEpeciB KAieHTa i 3abe3neyeHHo
NoAanblIOro NPeacTaBHULTBA KNIEHTA iHWMM a4BOKATOM.

1.9. B iHWKX BUNagKax, nepeabayeHmx ummm Npasuiamu, 3aKkoHO4aBCTBOM YKpaiHM abo AoroBopom
npo HagaHHA NPaBOBOI 4ONOMOTN.

2. Y BCiXx BUNaaKax posipBaHHA A0OroBOpYy 3a iHiLiaTMBOIO afBOKATa BiH 30608’A3aHMI NonepeanTH
Nnpo LUEe KAiEHTa NPOTArOM PO3YMHOro 4acy, NOACHUTU MOMY MPUYMHW PO3ipPBAHHA A0rosopy,
nepecsiaYmMTMCh, WO BOHU 06’eKTUBHO abo cyb’eKTMBHO, BUXOAAYMN 3 MO3ULIT, 3aNMHATOI KNiEHTOM, He
MOXKYTb OYTU YCYHEHi, i BXWTU PO3YMHO HeobXigHWX 3axo4iB AN1A 3aXMCTy 3aKOHHUX iHTepecis
KNiEHTA.

Cratta 34. PosipBaHHA [0roBopy Npo HagaHHA NPaBOBOi A4OMOMOrM 3a B3aEMHOIO 3rofoLo
aABOKaTa i KNieHTa

[oroBip Npo HagaHHA NPaBOBOI AONOMOIrM MOXKe ByTU B Byab-AKMIA Yac po3ipBaHM 3a B3aEMHOLO
3roZ010 aABoKaTa Ta KnieHTa. Mpn LbOMy aaBOKaATy CAiA NOBIAOMMUTU KNIEHTA NPO MOXK/INBI HACNIAKK
pOo3ipBaHHA A0r0BOPY A4 NEPCNEKTUBM AOCATHEHHA METU MOTo A0PYYEHHS.

Cratta 35. PosipBaHHA A0rosopy Npo HagaHHA NPaBOBOi A0ONOMOru 4yepes KOHOAIKT iHTepeciB
KNieHTiB 260 HEMOXKAUBICTb 40TPUMAHHA NPUHLUNY KOH}iAeHUiAHOCTI

1. Y BuMnagKy, KoM B MNpoOLECi BUKOHAHHA AOPYYEHHA KNiEHTA aABOKAaT Ai3HABCA MPO iCHYBAHHSA
KOH}AIKTY iHTEepeciB MiXK iHTepecaMm LbOro Ta iHWKX KAIEHTIB, @ TAKOX iHWKX OCib 3a 0b6CTaBuH,
3a3HayeHux y ctattax 20 Ta 22 uux MNpasun, BiH NOBMHEH PO3ipBaTU A0rOBIP 3 KNIEHTOM (41 Kinbkoma
3 KJIEHTIB), AKIIO He byae OTPMMaHO BiANOBIAHOI MMCbMOBOI 3roaM KhnieHTa (KniewTis) abo ocib,
3alikaBieHnx y 3bepeskeHHi KoHbiaeHUilHOT iHdopmaLii, Ha noaanblie NpeAcTaBHUUTBO Woro (ix)
iHTepeciB LM agBoKaTom abo Ha po3ronoc KoHoigeHUiMHOoT iHbopmaui;

2. Mpw BM3HAYEHHI TOTO, 3 KMM i3 K/IEHTIB pO3ipBaTK AOrOBip y BUNaAKax, nepeabadyeHnx YacTMHOW
nepwoto ctatti 20 umx MNpasna, aaBoKaT Ma€E BUXOAUTU i3 3iCTAaBNEHHA MOXKAMUBOCTEN PiBHOLLIHHOIO
NpeACTaBHULTBA IHTEpPECiB KOXHOIMO 3 HUX iHWMM afBOKAaTOM, BAXIMBOCTI NpaB Ta iHTeEpecis,
noB’A3aHMX 3 NPeAMETOM A0PYyYEHb, CTPOKIB HEOBXiAHOro 34iMCHEHHA Al MO KOXHOMY 3 IOPYYEHD,
po3mipy nepeabadyBaHOi WKoOAM, WO MOXe OyTM 3anogisHa KOXKHOMY 3 K/IEHTIB BHAcnigoK
pO3ipBaHHSA 3 HUM 40roBOPY NPO HaAaHHA NPaBOBOI A40MNOMOrH.

CratTa 36. 060B’A3KM agBOKaTa Npu po3ipBaHHi gorosopy

1. Mpw posipBaHHi AoroBopy (He3aneKHo Big, NPMUMH) afBOKaT 30608’ A3aHMIA:

1.1. noBepPHYTN KNIEHTY OTPMMAHI Bi4 HBOrO AOKYMEHTU, @ TaKOXK AOKYMEHTM, BUAAHI aABOKaTy ANA
KNiEHTA iHWMMM ocobamu B XOLi BUKOHAHHA LOPYYEHHS, MailHO, nepefaHe KNiEHTOM Ha 36epiraHHsA
a[BOKATy, Ta HEBWUTPAYEHi KOWTW, WO MPU3HAYanuCA AAA NoralleHHA BMAATKiB, MOB’A3aHUX 3
BWUKOHAHHAM LOPYYEHHS;

1.2. noiHdopmyBaTK KNi€EHTA WOAO 3AilACHEHOI aaBoKatom poboTu i nepepaty KAieHTy Konii
npouecyasibHUX JOKYMEHTIB, CKNaAeHUX afBOKAaTOM NPV BUKOHAHHI AOPYYEHHA.

2. O6oB’A3KN afBOKaTa, WO BUNAMBAOTL 3 NPUHLMNMIB KOHDIAEHLIMHOCTI Ta YHUKHEHHA KOHOAIKTY
iHTepecis, NPOAOBXKYIOTb AIATH i NiCNA 3aBepLUIEHHA BUKOHAHHA aBOKaTOM A0roBopY;

3. Mpunuck, BU3HaYeHi B Lin cTaTTi MpaBua, He NOWMPHOETLCS HA BMMNALKM PO3ipBaHHA OOroBopy
aiBOKaTOM 3 Miactas rpyboro nopyleHHA KnieHTom 3060B’A3aHb, NPUAHATUX Ha cebe 3rigHO 3
[OroBOPOM, LLO BUPA3UAOCA Yy BiAMOBI Big cnaatv abo ¢aKTUUHIN HecnaaTi roHopapy B MOBHOMY
obcasi.
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Cratta 37. Po3ipBaHHA A0roBopy Npo HagaHHA NPaBOBOi AOMOMOrM 3 aABOKATCbKMM 6topo,
a4BOKaTCbKUM 06’€gHaHHAM

AKLWO CTOPOHOIO B AOroBOPi 3 KAIEHTOM MPO HaZAaHHA NPaBOBOI AOMNOMOIM BUCTYNAa€E afBOKaTCbKe
610pO UM aZBOKATCbKe 06’€AHAHHA, TO NPU BUHUKHEHHI 06CTaBUH, AKi € NiacTaBamu 41a Po3ipBaHHA
AOroBOpYy, MOB’A3aHMX 3 KOHKPETHMM aABOKAaTOM, SKOro 3anyymno 6topo abo npusHaumio
o6’egHaHHA AN HadaHHSA MPaBOBOI AOMOMOIMM KJIEHTY, aZlBOKAaTCbKe OHOPO UM afBOKATCbKe
06’eaHaHHA NOBUHHE BXWTW 3axo4iB A8 3aMiHW aABOKaTa 3a 3roZol0 KJIEHTA, AKWO MPU LbOMYy
MOXYTb BYTU AOTPUMaHI BUMOrM umx MNpasua.

Cratra 38. ETUUYHI acneKTu BigHOCUH apBOKaTa 3 Hegie3aaTHUM (0BbmeXKeHOo, YacTKOBO Aie3a4aTHUM)
KNieHTOM

1. HepiespaTtHicTb (obmexkeHa, 4acTKOBa [Ai€34aTHICTb) KNiEHTa abo Moro ¢GakTUYHO 3HUMMKeHa
3[aTHICTb a4eKBATHO OLiHIOBATM AiCHICTb cama no cobi He moxe 6yTW NiacTasoto, Wo BUNPaBAOBYE
HEBUKOHAHHA (HEHaNeXXHe BUKOHAHHA) aflBOKATOM CBOiX NpodecinHnX 060B’A3KIB CTOCOBHO TaKOro
KNi€EHTa;

2. AKWo 4yepes BiK, MNCUXiYHE 3axXBOPHOBAHHA, iHWI OO’EKTUBHI NMPUUMHKU Yy KAIEHTA 3HUMKEHA
MOXK/IMBICTb NMPUIMMATL BUBAXKEHI PilleHHs, NOB’A3aHi 3i 3MICTOM [A0pYy4YeHHs, aABOKaT MOBUHEH
HamaraTuca NigTPMMYBATM 3 HUM HOPMaJIbHI CTOCYHKM, WO BigNoBigatoTb BMMOram umx Mpasun;

3. AKWO KMIEHT Yy BCTAaHOBAEHOMY 3aKOHOM MOPAAKY BM3HAHWUW HepaiesgaTHUM (obmexkeHo
Ai€30aTHMM) | Hag, HUM 3anpoBaAMKeHOo OMiKy (MiKnyBaHHA) abo AKWO KAIEHT € HEeMOBHOMITHIM, I
iHTepecu KnieHTa, BiAMNOBIAHO, NpeACTaBAAE 3aKOHHWUI nNpeacTaBHUK (abo ONikyH, NiKAyBanbHUK),
KOTPUIA CBIAOMO A1 afBOKaTa Ai€ Ha LWKOAY 3aKOHHUM iHTepecam HemnoBHONITHLOrO (MigonivyHoro),
a4BOKaT MOBUHEH:

3.1. BiAMOBUTUCH Big, NpUMHATTA (abo, BigNOBIAHO, - NPOAOBMKEHHS BMKOHAHHA) AOPYYEHHS, fKe
MOXKe 3aBJaTh WKoAM iHTepecam HeMOBHONITHLOrO (NigoniyHoro);

3.2. BXXWUTM BCiX AOCTYMHUX MOMY 3aX0ZiB A0 3aXMCTY 3aKOHHUX iHTEPECiB KNiEHTa;

3.3. NOCTaBMTM OpPraHW OMiKM Ta nNiKAyBaHHA [0 BigOMa LWOAO 3a3HAYeHUX Ai  OnikyHa
(niknyBanbHUKa) HegiesgaTHoOro (0bmeXKeHo Aie3naTHOro) KnieHTa abo 3aKOHHUX MpeacTaBHUKIB
(onikyHa) HeNOBHONITHLOTO.

CratTa 39. ETMUHIi acneKTH BigHOCUH aABoOKaTa 3 KNiEHTOM - lOpUaUYHOI0 0coboto

1. Y BifHOCMHAaxX WOAO0 HaJaHHA NPaBOBOI AOMOMOIM KIEHTY - HOPUMAMYHIA 0ocobi agBoKaT npwu
BM3HaYeHHi cyb’eKTa npaB i 060B’A3KiB KNieHTa i BiANOBiAHOMY BU3HAUYeHHI NopAAKY peanisauii cBoix
060B’s3KiB Ma€ BUXOAUTW 3 HACTYMHOTO:

1.1. ana uinen nepeabayeHOi 3aKOHOAABCTBOM Ta UMMM [lpaBunamu B3aemogii 3 KAiEHTOM
(y3rogskeHHs 3MIiCTy [OOPYy4YEHHA, OTPUMaHHA [03BOJIY Ha PO3roJioWeHHs KOHiaeHUiHOI
iHbopmalLii, HagaHHA po3’AcCHeHb WOA0 NpPaBOBOi MNo3uuii y cnpasi, iHPopmyBaHHA nNpo Xig,
BMKOHaHHA AOPYYEHHS TOWO) KAieHTa yocobnoe ocoba, fiKa Bif, iMmeHi opnanyHoi ocobu yknana
OOroBip NPO HaJaHHA OCTAHHIM NPaBOBOI AONOMOIMK, MakuUM Ha Te HafexHi NMOBHOBAXKEHHA, abo
iHWa ocoba (ocobu), 3a3HayeHa B JOTOBOPI;

1.2. Hociem npaB Ta 060B’sA3KiB, fAKi 3axMwae abo npeacTaBAf€e afBOKAT NPU HaZAHHI NPaBOBOI
A0MNOMOrH, € topuaunyHa ocoba AK Taka.

2. AKWo noB’A3aHi 3 NnpegMeToM Aopy4vyeHHs Aii ocobu (ocib), 3a3HauYeHMX Yy YacCTMHI NepLlin uiel
CTaTtTi, abo iHWKUX ocib, Wo nepebyBatoTb y TPyAOBUX (Y4NeHCbKUX abo nopibHux) BigHOCMHax 3
KNIEHTOM - IOPUANYHOIO 0cob0t0 € NPOTUMNPABHUMM ab0 TaKMMU, WO 06’EKTUBHO LWKOAATL iHTEpPECcam
KNiEHTa | YHEeMOMNUBMOWTL edeKTUBHE BUKOHAHHA [AOPYYeHHA, afBOKaT (agBoKaTCbKe 6topo,
aABOKaTCbKe 06’eAHaHHSA) MAE BXUTU PO3YMHO HeobXxiaHi i 4OCTYNHI oMy 3ax0AM ANA 3MEHLLIEeHHA
HeraTMBHWUX HACNiAKIB TaKUX Aill, 30KPEMA MOXKE OCKAPKUTU iX KepiBHUKY topuanYHoi ocobu (abo
BULLOMY LLLOAO HbOTO OpraHy);
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3. AKWO, He3BaXKalouM Ha BXUTI aABOKATOM 3aX0/lM1, KEPIBHUK opnaMUHOT ocobu (abo BuLmMiA opraH)
NiATPUMYIOTb 3a3HadeHi Aaii (be3gisanbHicTb), WKiAAMBI AnA iHTepeciB opuanYHOI ocobun, aasoKaTt
MOXe po3ipBaTK AOroBip MPO HA HAaAaHHA MNPABOBOI AOMNOMOTM KAIEHTY - OPUAMYHIN 0cobi B
OAHOCTOPOHHBOMY MOPAAKY.

CratTa 40. OCO6/MBOCTI 3aCTOCYBaHHA NPABUA WOA0 KOHOIKTY iHTepeciB y BigHOCMHAX 3 KiEHTOM
- KOpUAUYHOIO 0cobolo

1. Ha BigHOCMHM WOA0 HAaAAHHA NPABOBOI AOMNOMOIM KJIEHTY - IOPUANYHIN 0CObi B MOBHOMY 006CA3i
NOLIMPIOTECA HOPMK LMX MpaBuA, WO periameHTyoTb NOBEAIHKY afBOKaTa B CUTYyaLiaX HaABHOCTI
ab0 HaCTYNHOro BUHMKHEHHS KOHMAIKTY iHTepecis;

2. AKWoO Yy cninkyBaHHi 3 NocagoBUMM ocobamu, CnyK60BUAMM Ta iHWMMM NPaALLBHUKaAMWU KAIiEHTA -
HOPUAMYHOI 0cObM, NOB’A3AHOMY 3 HaZ@HHAM NPaBOBOI AOMNOMOIN LLbOMY KNIEHTY, CTAE€ OYEBULHUM,
WO BWHMKAE CUTyaUia KOHONIKTY iHTepeciB, afBOKAT MOBMHEH HeABO3HA4YHO MOBIAOMWTM, LWLO BiH
npeacTaBAf€e KAiEHTa - OPUAUYHY 0coby i MOoACHUTM cBOi 060B’A3KKM, NOB’A3aHi 3 KOHPIKTOM
iHTepecis;

3. Y nepiog 4ji 4oroBopy Npo HagaHHA NPaBOBOT AONOMOIM KIEHTY - OPUANYHIN 0cobi aaBOKaT He
NMOBMHEH YKNaZaTW [0roBopiB Mpo HagaHHA MPaBoBOI AOMOMOrK 3 ocobamm, Wo nepebysatoTb y
TPYAOBMUX, LUMBINbHO-NPaBOBMX Ta iHLWMX NPABOBIAHOCUHAX 3 KJIEHTOM, AKLLO Le MOXe CynepevymTu
iHTepecam KAnieHTa - HOpUANYHOI ocobu. TaKoXK afBOKAT He MOBMHEH YyKAaZaTW AOroBopu Mpo
NpaBoBYy AONOMOrY i3 Ha3BaHMMM 0COBaMM, AKLLO BiH € HOCIEM CynepeyYIMBOi [O0Ka30BOI iHpopMaLLii,
OTPUMaHOI NpW HaZaHHI NPaBOBOI LOMNOMOIM PUANYHIN 0CObi;

4. ALBOKAT He MOXKe MPUMMaTU [OPYYEHHS Bif, KNIEHTA, AKWO CyTb AOPYYEHHS 3BOAMTLCA A0
HeobXiAHOCTI BUMHEHHS Ail B iHTepecax TAKOro KJIEHTa CNPAMOBAHMX Ha 3axUCT MOro npas, sKi
nepebyBatoTb B KOHD/IKTI iHTEpeciB 3 lopnanyHoo 0coboto, B ki aBOKaT paHile npaltoBas, abo
HaZaBaB MpPaBoOBY AOMNOMOrY B pe3y/ibTaTi YOro Bosiogie iHpopmaLieto, Aka moxe byTn BUKOpUCTaHa
NPOTM TaKoi PUANYHOI ocobu.

CratTa 41. Oco6AMBOCTi BUKOHAHHA AOPYYEHHSA, NOB’A3aHOr0 3 NOCEPEeAHULTBOM MiXK KNiEHTaMKU

1. AKWoO aaBOKAT BMUCTYNAE B POAi NocepeAHMKa MiXK KNiEHTaMM, BiH NOBMHEH 3 KOXHUM i3 HUX
Y3roKyBaTu pilleHHA, WO NpMIiMaloTbCs, | 3ab6e3nedyBaTi HaneKHy iHGOPMOBAHICTb KOXKHOIO 3 HUX
npo BCi 06CTaBUHU i MipKyBaHHA, WO € HEOBXiAHMMM ANA NPUNHATTA BUBAXKEHUX pilleHb MO CyTi
OOpPYYEHHS;

2. AQBOKAT NOBMHEH MPUNUHUTU CBOI Aji AK nocepegHWKa Ta posipBaTh BiANOBiIAHI Aorosopu 3
KOKHUM i3 KNIiEHTIB, AKLLO LbOro BUMarae xo4a 6 oauH 3 KNi€HTIB, SKMX BiH OIHOYACHO NPE/ACTaBSAE,
abo AKWO BMHMKAOTb 0OCTaBUMHK, 33 AKMX AOTPUMAHHA YMOB, nepeabavyeHMxX YacTMHOK MepLUOoto
cTatTi 21 unx Mpasua, CTAE HEMOXKAUBUM;

3. AKWoO Aji agBOKaTa AK NocepeaHMKa MiXK KNIEHTaMMN He A0CArIN 6arKaHOro KiEHTaMKU pesy/bTaTy,
BiH He MOJKe Hadani NpeaCcTaBAATU iHTEPECH XKOLHOTO 3 KIEHTIB 3 NUTaHb, NOB’A3aHMX i3 NpegMeTom
nocepesHULTBa.

Cratta 42. ETMYHi acnekTU 3p4iACHEHHA 3axXUCTy 3a [AOpYyYeHHAM opraHy (ycTaHoBwM),
YNOBHOBA}XeHOro 3aKOHOM Ha HagaHHA 6e3onnaTHoOi NpaBoBOi gonomoru abo B pasi 3anyyeHHsA
3aXUCHUKA AN1A NPOBeAEHHA OKPEeMOi NpPoLLecyasbHoi Aii

1. 34ilCHEHHA 3aXMCTy 32 AOPYYEHHAM OpraHy (yCTaHOBM), YNOBHOBAXKEHOr0 3aKOHOM Ha HafaHHSA
6e3onnaTtHoOi npaBoBoi gonomorun, abo B pasi 3a/y4eHHS 3aXUCHMKA A41A NPOBELEHHA OKpemoi
npouecyanbHoi gii B nopsaky, nepegdayeHoOMy UYMHHUM KPUMiIHaNbHUM NpouecyanbHUM
3aKOHOAABCTBOM, a TaKOX 3aKOHOZABCTBOM MNPO HagaHHA 6Ge3onnaTHOI NpaBOBOI AOMNOMOMM, €
BaXK/NIMBUM npodecinHMm o60oB’A3KOM afBoKaTa. HeobrpyHToBaHa BigMOBa Big, NPUIHATTA Ha cebe
3axucty abo yyacTi y npoBeAeHHi OKpemoi npouecyanbHOl Aii 3a UMX YMOB € HEMNPUMNYCTUMOLO;
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2. Bigmosy cnif BBarkaT 06r'pyHTOBAHOLO Ti/IbKM Y BUNAAKax:

1.1. Ko afaBOKaT yepes TMMYACOBY Henpaues3faTHICTb He MOoXKe MOBHOLIHHO BWKOHYyBaTW CBOI
npodeciiHi 060B’A3KM;

1.2. Konn 3 06’eEKTUBHUX NPUYMH Yy a[BOKATA BiACYTHA HaneXKHa KBanidikauia ana HagaHHA NPaBoOBOI
AOMNOMOTM Y KOHKPETHOMY NPOBAAMKEHHI, LLO € 0CO6ANBO CKNALHUM;

1.3. KoKW Npu NPUIAHATTI afBOKAaTOM Ha cebe 3axMcTy MeBHOI 0CO6M 4Yepe3 KOHKPETHI MPUYMHM
HEMOX/IMBO 3abe3neunTn JOTPUMaHHA BMMOT LuMx [paBua, AKi pernameHTyioTb HENpPUNYCTUMICTb
KOHONIKTY iHTepeciB abo npasua, wo 3abesnedyloTb rapaHTii 36eperkeHHA KoHigeHUinHOT
iHpopMmaLii;

1.4. Konn NPUNHATTA AOPYYEHHS abo 3anyyYeHHs A5 NPoBeAeHHS OKpPeMmol npouecyanbHoi Aii yepes
KOHKPETHi 06’EKTUBHI MPUYMHM MOKE MOTATHYTM CYTTEBE MOPYLUEHHA MpPaB i 3aKOHHMX iHTepeciB
iHW WX KNIEHTIB aABOKaTa.

3. AABOKaT, AKUIM 34iMCHIOBAB 3aXMCT KIEHTa Nig Yac A0CyA0BOro po3c/ifyBaHHA Ha niacrtasi
poroBopy abo 3a AopydYyeHHAM opraHy (ycTaHoBM), YMNOBHOBAaXEHOrO0 3aKOHOM Ha HaAaHHA
6e3onnaTHOi NPaBOBOI AOMOMOIM, MOXe BiAMOBUTUCH Bifd, NPUAHATTA AOPYYEHHS Ha 3aXUCT LbOro
KNIiEHTA B CyAi NepLuoi iIHCTAHLT BUKAOYHO 3 NiACTaB BU3SHAYEHUX 3AKOHOM.

PO3AIN IV. BIAHOCWMHW A[BOKATA 3 CYAOM TA IHWMMM YYACHUKAMM CYOOBOTO
NPOBAKEHHA

Cratra 43. [loTpMMaHHA aABOKAaTOM MPUHLMNY 3aKOHHOCTI Yy BiAHOCMHAX 3 CyAOM Ta iHWMMMU
y4YacHMKamu cy0BOro npoBaaKeHHs

1. MpeacraBastoun iHTepecu KhnieHTa abo BUKOHYOUYM YHKLIO 3aXMCHMKA B CyA4i, agsokar
30608B’A3aHUI AOTPUMYBATMUCA BUMOT YNHHOTO NPOLLECYa/IbHOTO 3aKOHOAaBCTBa, 3aKOHOAaBCTBa MPO
aABOKaTypy Ta aABOKATCbKY AiANbHICTb, MPO CyAOYCTpPil i cTaTyC cyanis, iHWLOro 3aKOHOAaBCTBa, LU0
pernameHTye NOBEAiHKY YY4AaCHMKIB CyLOBOro Mpouecy, a TakoX BUMOr umx MpaBua, He BUABNATU
Henosaru Ao cyay (cyaais), NOBOAUTUCH FiIHO | KOPEKTHO;

2. B xoai cynoBoro posrniagy crpasu afBOKAT HE MOBUHEH:

2.1. HamaraTucA BNIMHYTU Ha pilleHHA (BMPOK) cyay nosanpoLecyaibHMMM 3acobamu;

2.2. pobuTH CBiAOMO HenpaBaMBi 3a89BM CTOCOBHO GaKTUUHMX OOCTaBUH CNpaBy;

2.3. nogasaTtu cyay 3aBigomo HenpasAMBi AOKasn abo cBigomo 6paTu yyacTb B ix GOpmyBaHHI;

2.4. nocunaTtuca B CyAi Ha 3aBigoOMO HenpasamBi abo 3aBiAOMO BUKPUBAEHI daKTUYHI o6cTaBuHKM, abo
06CTaBMHM, WO 3aBIAOMO He CTOCYloTbCs npegmeTa crnopy; abo Ha noAaHi KAiEHTOM A0Kasw,
CTOCOBHO SIKMX MOMY BiJOMO, WO BOHW € HENpaBAMBMMM, abo AOKa3W, OTPUMAHI 3 MOPYLIEHHAM
nosoxeHb umx MpaBua; a TakoX Ha ocobucty obisHaHicTb 3 0b6CTaBMHaMK cnpaBu, a y BUCTYNi B
cypoBux aebatax - Kpim Toro, Ha 06CTaBMHM, AKi He By npegMeTom AoCaigKeHHA Nig Yac cya0Boro
NPOBAAMKEHHS (WO0AO0 AKUX a[BOKATOM He 3aABAA/NCA KAOMOTaHHA, CNPSAMOBAHI HA [OKa3yBaHHA
TaKMX 06CTAaBUH) 32 BUHATKOM 3arasibHOBIZOMMX aAKTIB;

2.5. nopywyBaTu MOPAJOK Yy CyAOBOMY 3acCifiaHHi, NPMMYCKAaTUCb ChNepeyaHb 3 CyAOM Ta
BWC/IOB/IIOBAHb, LLLO NPUHUKYIOTb YeCTb i MgHiCTb cyay abo iHWMX yYaCHMKIB npoLecy.

3. CXuvnaHHA a[BOKAaTOM MiA3axMCHOro, CTOpPiH B Mpoueci Ta CBiAKIB A0 [aBaHHA 3aBigomo
HenpaBAMBUX NOSICHEHb Ta NOKa3aHb abo eKcnepTiB 40 HaZaHHA 3aBifOMO HENPaBANBUX BUCHOBKIB -
KaTeropuyHo 3ab60opOoHSETLCS.

Cratta 44. L OTPpMMAHHA NPUHLUMNIB HE3a/1eXKHOCTi aiBOKATA Ta AOMIHAHTHOCTI iHTepeciB KnieHTa y
BigHOCMHAxX apBOKaTa 3 CyA0Mm

1. [JoTpMmylounmcb MPUHLMMY 3aKOHHOCTI, aABOKaT BoAHo4Yac Mae Oyt Hanonernnsum i
NPUHUMMNOBUM Y BiACTOIBAHHI iHTEpECiB K/i€EHTA B CyAi, HE MOCTYNAaTUCA CBOEKD HE3ANIEXKHICTIO Y
3aXMUCTi M NpeaCcTaBHMUTBI NpaB Ta iHTEPECiB KNiEHTA 3 METO He MOTiPLWKTM CTOCYHKIB 3 cyaasamu; y
BMMAZAKy BYMHEHHA CYyAOM TWUCKY Ha afBoOKaTa - He WTM HA KOMMNpPOMicM, AKi cynepeyaTtb
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OXOPOHIOBAHUM 3aKOHOM iHTEpecam K/i€EHTA; NOCNIA0BHO AOTPUMYBATUCA NPUHLUUNY AOMIHAHTHOCTI
iHTepeciB KAieHTa Nepes BCiMa iHWMMM iHTEPECAMU 1 MIPKYBAHHAMM, WO NOB’A3aHi 3 BiAHOCMHaMM
a[BOKaTa 3 Cyaom;

2. ApBOKAT He MOBMHEH NoOAWWATM 6€3 yBarM NOpPYLEHHA 3aKOHY, HETAKTOBHEe i 3HeBaX/uBe
CTaB/NIEHHA CyAy Ta iHWMX YYaCHWUKIB Mpouecy A0 MOro KnieHTa, Moro camoro abo aaBoKaTypu B
Lifiomy i NOBWMHEH pearyBaTu Ha BignosigHi 4ii y dopmax, nepenbavyeHnMXx YUHHUM 3aKOHOLABCTBOM
Ta\abo aktamu HAAY.

Cratta 45. [loTpMMaHHA aABOKAaTOM NPUHLMMIB YeCHOCTi Ta MOPAAHOCTI Nia u4ac 3AilACHEHHSs
npodeciitHoi gianbHocTi B cyai. CNpUAHHA HaneXXHOMY 34ilICHeHHI0 npaBocyaan

1. AgBoKaT He MOBMHEH MOBIAOMAATM CTOPOHAM Ta IHLWMM Y4YaCHMKamM Cy[0BOro NpPOBAAMKEHHA
CBilOMO HenpaBAuBY iHGOPMaLLit0 CTOCOBHO GaKTUUYHUX 0BCTaBUH CrpaBu, CYTi 3aKOHY, obcary npas
Ta 060B’A3KIB CTOPiH, ab0 iHWMM YMHOM HamaraTUca CXUAWUTK iX OO0 3MiHM iX Mo3uuii, cBiaYeHb,
3[iINCHEHHA iHWKWX AilA, B AKX 3aL,iKaB/JE€HWNIM MOro KNIEHT;

2. ApBOKaT MOBMHEH YHMKATM M0O3anpoLuecyanbHOro ChifIKkyBaHHA MO CyTi CNpPaBK, WO € NPeaMeToOM
Cy4,0BOro po3rasay, 3 y4aCHMKaMM NPOBAAMKEHHSA, AKI HE € MOro KAIEHTaMM, | Ma€ 34iMCHI0OBATU TaKe
nnwe y popmax Ta 3 METOL0, LLLO HE CynepeyYmTb YNUHHOMY 3aKOHOAABCTBY Ta Uum lMNpasunam i anwe y
BMMaAKaX, KON e € HEOBXiAHUM AN1A HAaNeXKHOro BUKOHAHHA A0PYyYEHHS;

3. AABOKAT MAa€E MOBa)KaTW MpoLecyasbHi NpaBa aABOKaTa, WO MNPEeACTaBAAE iHWY CTOPOHY, i He
BAABATUCb A0 Ail, AKi rpyb0o NopyLUYOTb OCTaHHi;

4. AgBOKaT He MOBUHEH BYMHATU AilA, CNpPAMOBaAHMX Ha HeBUNpaBAaHe 3aTAryBaHHSs CyA0BOrO
po3rnaay cnpasu.

Cratta 46. KynbTypa noBeaiHKM apBoOKaTta Yy BiAHOCMHAX 3 iHWMMWM Yy4YacHUKaMu CyA0BOro
NpoBaAKeHHA

Y BigHOCMHAX 3 iHLWMMW YYaCHMKAMM CY0BOr0O NPOBAAKEHHA a4BOKAT MOBUHEH:

1. 6yTU CTPUMAHMM | KOPEKTHUM;

2. pearyBaTu Ha HenpasBwW/bHiI Aii abo BUCoBM LmMx ocib y dopmax, nepenbadyeHnx 3aKOHOM, 30KpemMa
y Gopmi 3aaB, KNONOTaHb, CKapr TOLLO;

3. npu gonuTi NiacyaHux, NoTepninnx, CTOpiH y LUMBINIbHOMY MpoLeci, CBiAKiB Ta iHWKX ocib 6yTn
TAKTOBHUM.

PO3AIN V. BIAHOCUHU AZIBOKATA MPWU 3AIMCHEHHI MPO®ECIAHOI AIANBHOCTI 3 IHLLMMM
OPFAHAMM TA OCOBAMU

Ctatra 47. ETMUHi acneKTM BiAHOCMH apBoOKaTa 3 OpraHaMmu [AO0CyA0BOro poscnigyBaHHA Ta
aAMiHICTPATUBHOI LOPUCAUKLiT

1. Y BigHOCMHAX 3 OpraHamm A0CyA0BOrO PO3CAiAyBaHHA, aAMIHICTPAaTUBHOI OPUCAUNKLLT a4BOKAT MA€E
OOTPUMYBATMCA MPUHLMNIB | Nigxoais, 3aKpinaeHux posginom IV uux Mpasua, 3 ypaxyBaHHAM
cneumndikm cTaTycy UMX opraHiB i npouecyanbHMx Gopm B3aEMOZii afBoKaTa 3 HUMMU, NepenbdayeHmx
YMHHUM 3aKOHOZAaBCTBOM,;

2. ApBoKat noBuMHeH 36epiraTv TAEMHULLIO A0CYL0BOrO PO3CAiAYBAHHA B MEMXKAX, BU3HAYEHUX YUHHUM
KPMMiHaNbHUM NpoLecyaibHUM 3aKOHO4ABCTBOM;

3. AZBOKAaT He MOBMHEH YMMWUCHO NEPELLUKOAMKATU 3aKOHHOMY 3AiACHEHHIO npouecy A0CyAO0BOro
po3CcnifayBaHHA, aAMIHICTPAaTMBHOIO NPOBAAMKEHHA | aBaTU KNIEHTY Nopaam, CBIAOMO CPAMOBAHI Ha
BUMHEHHSA TaKNX NepeLuKkos;

4. ApBOKaT He MOBWMHEH MPUMMATM AOPYYEHHA Ha BEAEHHA CMpPaBM Ki€EHTa, HanpaBAeHOro Momy
ocobamu, Lo 34iACHIOTb A0CYA0BE PO3CAiAyBaHHSA MO Wi crnpasi.
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CratTa 48. ETMUHIi acneKTu BigHOCUH aABoKaTa 3 iHLUMMU AeprKaBHMMMU OpraHamu

Y BiAHOCMHAX 3 iHWMMW AepPrKaBHUMU OpraHaMmu 3 NPUBOAY BUKOHAHHA AOPYYEHHA KAiEHTa afBOKaT
Ma€E AOTPMMYBATMUCA BUMOT UmX MpaBua y YacTUHI, 3aCTOCOBHIN A0 LUX BiAHOCUH, | HE NOBUHEH:

1. po3ronowyBaTth NOB’A3aHY 3 iXHbO AiANbHICTIO iHGOPMAaL,ito, LLO CTana MOMY BigOMOIO Y 3B’A3KY 3
BUKOHAHHAM A0pPYYEHHA, TAEMHMLUA AKOT OXOPOHAETLCA 3aKOHOM;

2. pobuTK 3aBiAOMO HenpaBAMBiI 3aABN CTOCOBHO CYTi A0OPYyYeHHA, paKkTUYHMX 0OCTaBUH, LLO MatoTb
A0 HbOro BiAgHOWEHHA, NpaB i 000B’A3KIB afBOKaTa, a TaKOX o0bcary cBOIX MOBHOBAaXXEHb MO
npeacTaBHUUTBY KJiEHTA Nepes LM OpraHom;

3. 3AiliCHIOBATM MPOTU3aKOHHUIM TUCK Ha MocagoBux oci6 Ta cnyXKO0BUiB LWUX OpraHis,
BMKOPWUCTOBYOUM 0COBUCTI 3B’A3KK, NOrpo3un, obiLAHKK, TOLLO.

Cratta 49. [OoTpMMaHHA NPUHLUUNY HE3aNeXHOCTI Ta AOMIHAHTHOCTI iHTepeciB K/ieHTa Yy
BigAHOCMHAX aABOKaTa 3 OpraHaMu [,0CYAOBOro pPo3C/iAyBaHHA, agMiHICTPaTUBHOI IOPUCAMKLIT Ta
iHWKMMM geprKaBHUMM OpraHaMmm Ta OpraHamm MicLLeBOro CamoBpAAYyBaHHA

Y BigAHOCMHAX AK 3 OpraHamuy A0CYyAO0BOro PO3CAiAyBaHHA, aAMIHICTPATUBHOI IOPUCAMKLT, TaK i 3
iHWWMMKW AeprKaBHMMM OpraHamm Ta OpPraHamm MICLLeBOro CaMOBPAAYyBaHHSA, aZBOKaT MOBWUHEH
BMABMATU NPUHLMMOBICTb Y BiACTOIOBAHHI iHTEpeCiB KMi€HTaA, HE AONYCKalo4M nianecnmsocTi, Ta 3a
3ro0l0 K/iEHTA OCKap»KyBaTW HE3aKOHHi Aii nocagoBux ocib abo opraHiB, AKi nepelkoarKatoTb
BMKOHAHHIO AOPYYEHHSA, B NOPAAKY, NnepenbdavyeHOMY YNHHMM 3aKOHO43aBCTBOM.

Cratta 50. ETMYHi acneKTu BiAHOCUH afABOKaTa 3 iHWKMMK 0cobamm

Y BigHOCKHax 3 byab-AKMMM ocobamm, 3 AKMMU aZiBOKAT B3AEMOZIE B NPOLLECi BUKOHAHHA A0PYYEHHA
KNiEHTA, a4BOKaT Ma€ AOTPUMYBATMUCb BUMOT Lnx MNpaBm y YaCTUHI, 3aCTOCOBHI A0 UUX BiHOCKH.

Po34i1n Vi. BIQHOCUHU MIXX AABOKATAMMU
CratTa 51. 3aranbHi eTUUHI 3acagn B3aEMUH MiXK agBOKaTamu

1. BigHOCMHM MiK aaBOKaTaMKn MOBUHHI ByayBaTUCA Ha 3acafax KoseriasibHOCTi, B3aEMHOI noBaru
npeacTaBHMKIB aZBOKATCbKOI Mpodecii, A0TpMMaHHA NpodecinHMX NpaB agBOKaTiB, CAigyBaHHA
NPUHLMMNAM aABOKaTCbKOI AifNbHOCTI, nepeabadeHnm 3akoHOom YKpaiHu «[po ajBoKaTypy Ta
a[BOKATCbKY AiANbHICTbY, UMK MpaBunamu;

2. KopnopaTtnBHa €AHICTb aABOKaTiB BMMAra€e Big, HUX B3aEMHOI A0BipW Ta cniBnpaui Ha KOPUCTb iX
KNIEHTIB, 30KpEMa YHUKHEHHS LITYYHOTo NMOPOAMKEHHSA UM NOTANBNEHHA KOHOAIKTIB MiXK KlieHTamu.
OaHaK npu UbOMY NPUHUMMN AOMIHAHTHOCTI iHTEpeciB KNiEHTA MaE nepesary nepes MipKyBaHHAMM
KOpNOpaTMBHOI EAHOCTI;

3. AgBoKaT YKpaiHW Ma€ TakoX BM3HaBaTW NPodeciMHUI CTaTyCc afBOKaTiB iHO3EMHUX AeprKaBs, AKi
34iMCHIOITb afBOKATCbKY AiANbHICTb B YKpaiHi 3rigHO 3 3akoHOM YKpaiHun «[po agBokaTtypy Ta
A4BOKATCbKY AiANIbHICTb» Ta CTaBUTUCb 0 HUX 3 MOBAroH0, K A0 KOJIET;

4. B pasi cninkyBaHHA MiX afBOKaTamM 3a AONOMOFOI MaTepianbHUX HOCIiB iHpopMaLiii afBoKaT,
AKMI Nepenae BigoMocTi, KOHOIAEHLIMHICTb AKMX BiH Baykae 36epert, Mae YiTKo NOBIAOMUTU MNPO Le
afBoKaTa-peuenieHTa iHbopMmaLii, a OcTaHHI mae 36epiraTn KoHIAEHUIMHICTb Takoi iHpopmau,ii abo
HeramHo NOBIOMWTU NPO HEMOXK/IMBICTb 3abe3neyYeHHs TaKoi.

CratTa 52. OKpemi eTUUHI acneKkTn B3aEMUH MiXK afBOKaTamm
ALBOKaT HE NOBMHEH A0MYCKaTM CTOCOBHO iHLIOrO afBOKaTa:

1. BUCNOBAIOBAHD, WO NPUHUKYIOTb MOr0 YeCTb Ta rigHiCTb, 3aBAa0Th LWKOAM MOro AiNoBil penyTauii,
HEeTaKTOBHMX Ta NPUHU3INBUX BUC/IOBIB;
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2. NOLWMPEHHSA CBIAOMO HEeNnpaBAMBUX BiAOMOCTEN NPO HbOTO;

3. cnpob cXMANTK KNiEHTA iIHWOro afBOKaTa A0 PO3ipBaHHA 3 HUM A0rOBOPY MNPO HAaZAHHA NPaBOBOI
aonomoru;

4. cniNKyBaHHA 3 KNIEHTOM iHLIOrO afBoKaTa 6e3 3roan OCTaHHbOIO 3 NPMUBOAY AOPYYEHHA, AKe M
BMKOHYETbLCA;

5. HamaraHb CXWAUTU OO0 YKNALEHHA AOroBOpYy MPO HaAaHHA MpaBoBOi Aonomorn ocoby, LwWwo
npuiilina Ao iHWOoro aABokKaTa (aBoKaTCbKOro 610po, aABOKATCbKOro 06’eaAHaHHSA);

6. HAaBMMCHOTO BBEAEHHA iHLWOro aZilBOKaTa B OMaHy CTOCOBHO CMpaBu, B CyAOBOMY PO3rafi AKOi
BOHM obuasa bepyTb y4yacTb, WOAO MicUA i Yacy NpoBeAeHHA CyA0BMX 3acCigaHb, pe3ynbTaTis
po3rnagy cnpasu Cygamu PisHMX iHCTaHLUiM, HasBHOCTI AoKasiB (i HamipiB ix npeactaButh), ki B
AOINCHOCTI He iCHYIOTb, HaMipiB CBOro K/IEHTA, AKi CTOCYHOTbCSA NpeameTa Cnopy Ta BEAEHHS CnpaBw,
YMOB MMPOBOI yroaum, Wo NpOMnoHYETbCA.

Cratta 53. Odonyctumi ¢opmm pearyBaHHA afBOKaTa HAa He3aKOHHi abo HeeTuuHi gii iHworo
aABOKaTa

1. Jonyctumnmn dopmamm pearyBaHHA afBoOKaTa Ha HE3aKOHHY abo HeeTUYHy MOoBeAiHKY iHWOro
afBoOKaTa, Koo 3anoaisHa abo morke 6yTu 3anoainHa WkKoaa

iHTepecam agBoKaTa, MOro KhieHTa, aABOKaTCbKOro o6’egHaHHA, 6OpPO, OpraHiB aZBOKATCbKOro
camoBpsayBaHHA abo afBOKaTypu fIK TaKoi, CAif BBarKaTu 3BepHeHHA (3aABM, CKapru) Ao opraHis
a[BOKATCbKOrO CaMOBPAAYBaHHA, HALINEHUX AUCLUNAIHAPHUMM MNOBHOBAXKEHHAMM CTOCOBHO
a[BOKaTiB, @ TAKOX BMKOPMCTAHHA iHWMX GOpM 3axXUCTy MNpaB Ta 3aKOHHUX iHTepeciB ocobw,
nepenbayeHnx 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu;

2. Mpy BUHMKHEHHI KOHPAIKTY MiX aBOKaTaMM KOMKEH 3 HWX 3@ MOM/IMBOCTI MAE BXWUTKM 3aX0aM
MUWPHOrO BPEryatoBaHHA TakKoro KoHOAiKTY. B pasi iHiuiauii apgBokatom AgucumMnAiHapHOro
NPOBaAKeHHA CTOCOBHO iHWOro aABOKaTa, BiH Ma€ nonepeaHbo NOBIAOMUTU MPO Lie pady aABOKaATIB
perioHy, a CTOCOBHO afBOKaTa iHO3eMHOi Aep)KaBWM — acoLiaLito aaBOKaTIiB Y/ NpaBoBe TOBAPUCTBO
BiANOBIAHOT AepyKaBM AN MOLWYKY LWAAXIB MUPHOFO 3aiarogKeHHA KOHQAIKTYy, 33 ymOB, WO Le
MOJ/INBO 3 OTPMMAHHAM iHLWKWX NONIOXKEHb UuMx Mpasun.

CratTa 54. OKpemi acneKkT! 40TPUMaHHA NPUHLMNY B3aEMHOT NOBaru Mixk aaBoKaTamu

1. AgBoKaT NOBMHEH YHMKATK po3rosiocy B 3acobax macoBoi iHpopmaLii (abo nowmpeHHs iHLWKM
cnocobom) BigomocTen, WO raHbONATL iHWOrO aABoOKaTa, afBOKATCbKe OOPO UM aABOKATCbKe
06’eAHaHHA, AKWO LbOro He BMMaratoTb MOro BAACHi 3aKOHHI iHTepecw, iHTepecu oro KnieHTa abo
a[BOKaTypu YKpaiHu;

2. AfBOKaT He NoBMHEH OBroBopHOBATU 3 KIEHTaMKU 0OCTaBMHMU, WO CTOCYIOTLCA OCOBUCTOrO KUTTA
iHWOro ajBoOKaTa, MOro maTepiafibHOro CTaHy, MOXOAXKEHHA, HALiOHANbHOI HaNeXKHOCTI Ta iHWI
06CTaBUHMU, L0 CTOCYIOTLCA a4BOKaTa, AIKi HE CTOCYIOTbCA CYTi AOPYUYEHHS;

3. AIBOKaT He MOXe BAaBaTUCb A0 aHTUPEKNAMM CTOCOBHO iHLIONo afBoKaTa (agBoKaTCbKoro 6topo,
aBOKaTCbKoro o6’eHaHHsA) abo BUKOPUCTOBYBATH Lieii MeToA, NPU PeKNamyBaHHI CBOET AifIbHOCTI;
4. AnBOKaT He Ma€ NpaBa BMMaraTM BUHAropoay Big, iHWOro afBoKaTta 3a HanpaB/ieHHA MOMY KAiEHTa.

PO3A4IN VII. LOTPUMAHHA HOPM A[BOKATCbKOI ETMKU B FPOMA/LCHKINA, HAYKOBIA TA
NYBAILUCTUYHIN OIANBHOCTI ALBOKATA

Cratra 55. CnisBigHOWeEHHA MiX npodecitHMmmn 060B’A3KaMu aaBOKaTa i MOro rpPoMaaCbKUMM,
HAayKOBUMM Ta iHLUIMMM iHTEpPECaAMMU

1. B cBOili rpomajacbKii, HayKoBili Ta NyBAILMCTUUYHIA AiANbHOCTI aABOKAT NOBWHEH BPaxOBYBaTU
HeobXiAHiICTb A0TPUMaHHA cBOIX NpodeciiHMX 060B’'A3KIB, 30Kpema TuX, WO BMNAMBAIOTbL 3 [paBun
a[1BOKATCbKOI €TUKMU;
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2. Y BMNAAKy BMHWKHEHHA CYMepeyHocTi MiK npodeciiHummM o6oB’A3KaMn  a[BOKaTa,
nepesbayeHMMM YNHHUM 3aKOHOAABCTBOM, UMMM MNpasmnamu, i 060B’A3Kkamun nepes, KOHKPETHUMMU
KNIEHTAaMM, WO BUNANBAKOTb 3 AOrOBOPIB NPO HaAaHHA NPaBOBOi AOMOMOIMU, - 3 OAHIEI CTOPOHU, Ta
iHTepecaMun aZiBOKaTa, WO 0byMOB/IEHi MOro Y1eHCTBOM B MEBHIN rpOMaAcbKi opraHisauii, napTii,
HayKOBOMY TOBApMCTBi TOLLO - 3 iHLWOI CTOPOHMW, aABOKAT HE MAE MPaBa 3HEXTYBATU YM MOCTYNUTUCD
cBOiMM nNpodeciiHnmmn 060B’A3KaMM agBoOKaTa.

Cratta 56. [lOTPpMMaHHA NPUHUMNY KOHOIAEHUIMHOCTI B rpomajcbKiii, HayKosiii ab6o
ny6niuMcTUUHIN gianbHOCTI agBOKaTa

AZIBOKaT He MOKe BUKOPWUCTOBYBATM B CBOI rpOMafCbKii, HayKoBii abo nybniLMCTUYHIN AisnbHOCTI
iHpopMmalLito, KOHIAEHUIMHICTb AKOI OXOPOHsiETbCA UMMM [MpaBunamu, 6e3 3rogn Ha uUe oOcib,
3aUiKaB/IEHNX Y HEPO3roNOLWEHHI Takoi iHpopmau,ii.

CratTa 57. loTpMMaHHA NPUHLUMNY NOBaru 40 afBOKaTCbKOi npodecii B ny6niuucTuyHin gianbHocTi
aABOKaTa

B cBoOix nybniuMCTUUHUX MaTepiasnax aABOKAT He MNOBWHEH MNOLWMPIOBATM BigOMOCTElM, WO He
BignoBigaloTb AilicHocTi abo BMKNadeHi HenpaBAMBO, AKIi MopoyaTb 4YecTb, FiAHICTb 4K AinoBy
penyTauilo iHWKWX agBokaTiB, abo npecTuk afBOKATYpPM AK TaKoi, a O0OrPYHTOBAHY KPWUTUKY
3a3Ha4YeHux ocib, abo aABOKATYpPW B LLiIOMY Ma€E BUKIAAaTU B KOPEKTHIN Gpopmi.

PO3AIN Viil. ADBOKATCbKE BIOPO, AIBOKATCbKE Ob’€AHAHHA AK CYB’EKTU BIAHOCUH LLIOAO
3ABE3NEYEHHA LOTPMMAHHA NMPABUN ALBOKATCbLKOI AIA/IbHOCTI

Cratta 58. MowwupeHHA [lpaBun aABOKATCbKOI €TUKU Ha AiANbHICTb afBOKATCbKuX 6iopo,
a4,BOKATCbKUX 06’€egHaHb

1. Ui MpaBuna agBoKaTCbKOi €TUKM € 0OO0B’S3KOBMMW A5 AOTPUMAHHA aABOKaTCbKMMKU B1opo,
aBOKaTCbKMMU 06’ eAHaHHAMM B TaKMIA CNOCIB, LLO M OKpeMnMM aiBOKaTaMu;

2. Y BunagKax, KoM CTOPOHOI B A0OroBOpi NPo HagaHHA NPaBoOBOi AONOMOrM € afBoKaTcbKe 6topo,
afBOKaTCbKe 06’eAHaHHA, B AKOMY A0rOBip 3 KNIEHTOM YK/N1aAaeTbhCa Bif, imeHi 6l0po, 06’eaHaHHs,
BOHO 30608’A3aHe 3abe3neuynTV BIANOBIAHICTb KaHAWAATYPWU afBoKaTa, AKOMY [OPYy4aETbCA
BMKOHaHHA Aorosopy (oKpemux pobiT 3a A0roBOpPOM), BUMOram A0 KOMMETEHTHOCTI, 06’€KTUBHO
06YMOBNAEHMM XapaKTEPOM [OPYYEHHA, a TaKoX 3abe3neuntu AOTPMMAHHA iHWKWX BUMOF LMX
MpaBuA, WO CTOCYIOTLCA YKNAAEHHA A0roBOPY NPO HagaHHA NPaBoBOl AOMOMOrK, MOro BUKOHaHHA Ta
NPUNUHEHHS.

Cratta 59. YuacTb agBoKatiB y 3a6e3neuyeHHi A0TPMMaHHA afBOKaTCbKUM 610po, afBOKaTCbKUM
06’eaHaHHAM MpaBun aaBOKaTCbKOI €TUKKU

KoxeH afBoOKaT, SIKM € YNEHOM a[BOKATCbKOro 06’€fQHAHHA, YW CTBOPMB afBOKaTCbKke 6tOpo
NOBMHEH A0KNAZATU OBIPYHTOBAHMX 3yCUb WOA0 3abe3neyeHHs BXUTTA 06’ egHAHHAM 3axo4is, WO
CNpUAIOTb AOTPUMAHHIO BCiMa afBOKaTamMu Ta CNiBPOBITHMKAMM LbOro 06’egHaHHA YM BOPO LMX
Mpasun.

Cratta 60. CniBBigHOWeHHA npodeciiiHnx 060B’A3KIB aABOKATIB - 4ieHiB a4BOKATCbKOro
06’epaHaHHA 3 060B’A3KamMmn, NOB’A3aHMMM 3 YIEHCTBOM B TaKOMY 06’€4HaHHI

[na afBoKaTa, AKMI € YIEHOM a[BOKATCbKOro 06’egHaHHA, NpodeciitHi 060B’A3KKN Nepes, KnieHTaMu,
WO BMNAMBALOTL i3 YUHHOFO 3aKOHOAABCTBA, [paBMA aABOKATCbKOI €TMKK, AOrOBOPIB NPO HAaJAHHA
NpaBoBOi AOMNOMOrM, NMOBUHHI MaTW [AOMiHylOYe 3HaYeHHA Y MOpPiBHAHHI 3 060B’A3KamMM aABoOKaTa
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OO0 BMKOHAHHA BKa3iBOK KepiBHUX OpraHiB aflBOKaTCbKOro o6’eaHaHHA. KepiBHUK afiBOKaTCbKOro
o6’egHaHHA 3000B’s3aHMI  3a6e3ne4YynTM AOTPMMaHHA aZBOKAaTOM — YJEHOM aABOKaTCbKOro
06’egHaHHA BMKOHaHHA umMx MpaBuA Ta He Ma€ npaBa BYMHATM Aii, NOB’A3aHi 3 cxMAAHHAM abo
CNPUATM YXMNSAHHIO aZlBOKaTa Bif BUKOHAHHA NPOodeCinHUX eTUYHUX HOPM.

PO3AaIN IX. OPTAHU AABOKATCbKOro CAMOBPAAYBAHHA AK CYB’€EKTU BIAHOCKMH LLOAO
3ABE3NEYEHHA LOTPMMAHHA NMPABUN ALBOKATCbKOI ETUKU

Ctatra 61. Ponb opraHiB afBOKaTCbKOro camoBpAgyBaHHA B 3abe3neueHHi AOTPUMaHHA NpaBun
aABOKaTCbKOI €TUKU

1. OpraHn aABOKaTCbKOro CamMoBpPAAYBaHHA AiloTb 3 MeTolo 3abe3neyeHHs AiNCHOI He3aNeXHoCTi
aABOKaTIB y 34iMCHEHHI ix npodeciliHoi gianbHOCTI;

2. OpraHM anBOKATCbKOrO CamMOBPAAYBAHHA CMPUAKOTb Ta KOHTPOJOKTb AOTPMMAHHA [MpaBun
A[BOKATCbKOI eTMKM BCiMa aaBOKaTamu YKpaiHM Ta aABOKaTaMWM iHO3eMHUX Aep)KaB, AKi Yy
Bi4NOBIAHOCTI A0 3aKOHOAABCTBA YKPAiHM 34iMCHIOIOTL B YKPaiHi aABOKATCbKY AifNbHICTb;

3. OpraHu aaBOKATCbKOrO CamMOBPAAYBAHHA Ta iX YNEHW CamMi MalOTb B CBOIM AiANbHOCTI HEYXMAbHO
KepyBaTWUCb 3ara/ibHUMM NPUHLMMNAMN aABOKATCbKOT €TUKK, He A0oNycKaTu Al M 6e3aianbHOoCTi, Wwo
iX nopywytTb, BUABNATM MNOBary AK A0 NPodecinHMX npaB afBOKaTiB, TaK i A0 MpaBa KOXHOro
a[BOKaTa Ha y4yacTb B aBOKATCbKOMY CaMOBpPALYBaHHi.

Crarta 62. ETMuHi ocobauBocTi BiQHOCMH MiXX agBOKaTaMM Ta OpraHamMum apBOKATCbKOro
CamoBpAJYBaHHA.

ABOKaT 3000B’siI3aHM  AOTPUMYBATMUCb 3arasibHOOOOB’SI3KOBUX pilleHb OpPraHiB aABOKAaTCbKOro
CaMoBpPAAYBaHHS, NMPUMHATUX B MeXKax iX KOMMeTeHuii B cnocib, nepegbavyeHnin 3akoHoOM YKpaiHu
«[po agBOKATYpPY Ta a4 BOKATCbKY AiANbHICTbY.

PiweHHA opraHiB aABOKATCbKOro CaMOBpPAAYBaHHA, NPUUAHATI B MeXax iXHbOi KomneTeHuii, €
060B’3KOBUMW 4,0 BUKOHAHHA afBOKAaTCbKMMM BIOPO Ta a4BOKATCbKMMM 06’ €AHAHHAMM.

AZBOKaTK, AKMX 0OpaHO A0 OpraHiB aABOKATCbKOro CamoBpsiyBaHHA, 3000B’A3aHi HeEyXWJIbHO
BMKOHYBaTW CBOI MOBHOBA)KEHHA 3riflHO 3aKOHOAABCTBA, MPUMMaTW ydyacTb B pobBOTI opraHis
aBOKATCbKOro CamoBpAAyBaHHA, A0 AKMX iX 06paHO, AOTPUMYBATUCb BUMOT 3aKOHY Ta akTiB HAAY,
He AOonycKkaTW Aii um 6e3aisnbHOCTI, WO 3aBAaloTb LWIKOAW aABoKaTypi B UinoMy, abo 610KyOTb
pPOBOTY OKPEMMX OpPraHiB aABOKATCbKOro CamMoBpPAAYBaHHS.

PO3A41N X. BIANOBIAA/IbHICTb 3A MOPYLLUEHHA NPABU/1 ALBOKATCbKOI ETUKU
Crartra 63. paBoBi HacniaKu nopyweHHA NMpaBua afBOKATCbKOI €TUKM

3a nopyweHHsA [paBuMn afABOKAaTCbKOI €TMKM A0 afBOKAaTa MOMYTb OyTM 3acTOCOBaAHi 3axoam
AncumMnniHapHoi BignoBiganbHOCTI B nopsaky, nepenbavyeHOMy UYMHHMM 3aKOHOAABCTBOM MPO
a4BOKaTypy Ta afBOKATCbKY AiANbHICTb, @ TAaKOX aKTamu HauioHanbHOI acouiaLii aABOKaTiB YKpaiHu.
Y pasi 3BEpHEHHA i3 CKapramu LWoAO0 MNPUTATHEHHA A0 AMCUMNAIHAPHOI BignoBiganbHOCTI 3a
nopyleHHA [MpaBun afBOKATCbKOI €TMKW afBOKATiB, AKMX OOpPaHO [0 OpraHiB afBOKAaTCbKOro
CaMOBPAAYBAHHA, YM AKLLO CKAPKHUKAMW CTOCOBHO NOpyLIeHHA uuMx MNpaBun BUCTyNaloTb agBOKaTH,
AKMX 06paHO [0 OpraHiB aABOKATCbKOrO CaMoBpPAAYBaHHA, 3 MeTol  3abesneyeHHs
HeynepeasKeHoCTi Ta OO6'eKTMBHOCTI MNpwW po3raAagi 3asHayeHWX CcKapr Buuwa KeanidikauiiHo-
AVcumMnaiHapHa Komicia agBokaTypu 3abesnedye nepepo3nogin Ta HanpaBAeHHs Takux 3anB (cKkapr)
ana posrnagy oo KOKA iHworo perioHy, HiX perioH, B AKOMY 3a3HayYeHWin afBOKAT BXO4UTb A0
OpraHiB afiBOKATCbKOro CaMOBPAAYBaHHA.
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CratTa 64. BignoBiganbHicTb agBoKaTa 3a nopylweHHA MpaBun agBOKaTCbKOI €TUKM NOMIYHUKOM,
CTaXKMCTOM afBOKaTa abo UeHOM TEXHIYHOro NepcoHany

AZBOKAT MOXKe OyTW MPUTATHYTUM A0 AUCUMNNIHAPHOI BiANOBiAaNbHOCTI 33 nopyweHHA [pasun
a[BOKATCbKOI €TUKM MOro MNOMIYHMKOM, CTaXKMCTOM abo YNEeHOM TEXHIYHOro MNepcoHany AKLLO
a4BOKaT:

1. He 3a6e3neynB 03HAMOMNIEHHA CBOrO MOMIYHMKA, CTaXKMCTa abo uysieHa TeXHIYHOro nepcoHasny 3
ummm MNpasunamu;

2. He 3[4iMCHIOBAB Ha/IeKHOTO KOHTPOJIIO 33 AiAMW MOMIYHMKA, CTaxKMcTa abo 4sieHa TexHiYHoro
nepcoHasny, 3a/ly4eHOro HMM OO0 BWKOHAHHA OKpeMux pobiT 3a AopydvyeHHAM, nepeabavyeHum
[0roBOPOM MiXK 3BOKATOM i KNIEHTOM NPO HaJAHHA NPABOBOI A0MNOMOrN;

3. cBOIMM pO3NOPAAMKEHHAMU | nopagamu abo 0COBUCTUM NPUKNAAOM CNPUAB MNOPYLUEHHIO
NOMIYHUKOM, CTaXKMCTOM abo UleHOM TeXHIYHOro nepcoHany MpaBua agBOKATCbKOT ETUKM.

Cratta 65. BignoBiganbHicTb KepiBHUKIB aABOKATCbKUX 610pO, apBOKATCbKUMX 06’€¢gHaHb 3a
He3abe3neyeHHA YMOB A JOTPMMaHHA MpaBun aaBOKaTCbKOI eTUKU

ApQBOKAT, AKMI € KePiBHMKOM aiBOKATCbKOro 610po UM afBOKaTCbKOro 06’eaHaHHA (aABOKATH - UNeHM
KoneriaNbHOro KepiBHOro opraHy afABOKaTCbKOro o6’eHaHHA), MoxKe(yTb) 6yTK npuTarHyTuiA(Ti) oo
OVCUMNNIHAPHOT BiANOBIAANIBHOCTI 32 HEBMKOHAHHA BMMOT MOJIOXKeHb Uux [MpaBua, a TaAKOXK 3a
NPUAHATTA HUM (HUMM) pillieHb, AKi TATHYTb NopyweHHA NpaBua aaBOKATCbKOT €TUKN.

CratTa 66. Po3'acHeHHA paBun aABOKaTCbKOI €TUKM

1. Y BMMNaZKax, KONM B KOHKPETHIl cMTyauii alBOKaTy BaXKKO BM3HAUYUTU BapiaHT NOBEAiHKUN, KNI Y
nesBHMx obctaBMHax Bignosigas 61 Hopmam umx MpaBus, BiH MOXe 3BEPHYTUCA 32 PO3’ACHEHHAM A0
Pagu apgBokKatiB YKpaiHu um 3’34y aaBoKaTiB YKpaiHu;

2. [ii agBokaTa, WO BignoBigaloTb pPo3’sacHeHHIO Paau agBokaTiB YKpaiHu uum 3’i34y afBoKaTis
YKpaiHKM, He MOXKyTb OyTWM nNOCTaBAeHi MOMYy 3@ MNPOBMHY i MaTW HaCNiAKOM HaKnageHHA
OVNCUMNNIHAPHOI CTATHEHHSA.

Cratta 67. 3aranbHi 3acagu 3acToCyBaHHA AuUcCUMNAIHApPHOI BiANOBIJANbHOCTI 3a NOpyLIEeHHA
MpaBun aABOKATCbKOI €TUKMU

1. Mpw 3acTocyBaHHi ANCLMNAIHAPHUX CTATHEHb 3a NopyleHHA MNpaBua aaBoKaTCbKOi eTUKKN Ta/abo
MpodeciMHNX eTUYHUX (OEeOHTONOriYHMX) HOPM NOBEAIHKM aABOKaTiB iHO3emMHOI aepxasu (y
BMNaAKax, nepegbayeHmx umMmu Mpasunamu), WO AiIOTb B KpaiHax B AKMX TaKi afBOKATW MatoTb
npaBo 3A4iMCHIOBATM aABOKATCbKY AiANbHICTb AWCUMNAIHAPHI OpraHM aaBoKaTypu YKpaiHM MalTb
BMXOOMTM i3 3aranbHMX 3acag HPUAMYHOI BigNOBIAANBHOCTI, 30Kpema MNOBMHHI 3aCTOCOBYBATH
ANCUMNNIHAPHI CTATHEHHA /1MLe 33 BUHHI NOPYLUEHHS;

2. Woao BigHOCUH ANCUMNNIHAPHOI BiANOBIAAIbHOCTI a4BOKATIB i€ Npe3ymMnuis HEBUHYBATOCTI;

3. AZBOKaT Hece ocobucTy BignNoOBiAanbHICTL 3a nopyweHHA [paBua afBOKATCbKOT €TUKU nepes,
KNiEHTOM.
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Annex 3 -

OKPYXHHUN AIMIHICTPATHBHUI CY]I micra KHEBA

01601, M, Knis, Byn. Komannapsma Kamenesa, 8, xépnyc 1

OKPEMA YXBAJIA
15 xpiras 2013 poxy M. Knis Ne 826/1459/13-a

Oxpyxuuii  apminictparnsuuit  cyn wicra Kuesa y cwmagi: romosyioworo cymmi
Hanumamana B.M., npu cekperapi cynosoro sacipanms Crapmuuskiit 10.€., 3a yugactio
npejcrapHuxa nosueada Jlyx’smemxka OJL, nospBava IlaBnenka B, TipeAcTaBHUKIB
‘ BifiOBiflava-1, npejcTaRAMKA Biamosifaua-2 Ta Tpetsoi ocobu Isomitopoi JLIL., mpemcTaBHuKa
TpeThol  0cobi  Bucousxoro B, posrnguye y pinkpuroMy CymoRoMy sacijanni 3agBH
npepcrapauka nosupaya Jlyk’sawenka O.JI 14 nosmpaua IlaBnenxka B npo mocramosnedus
OKPEMHX yXBail,

u ) Ha migerasi wu. 3, 7 er. 160 Kogexcy aaMiHicTpaTHBHOFO CyAouuncTsa YKpaiHH (arodic
oani 3a mexemom - KAC Yxpainy) y cynosomy saciganni 15 ksitas 2013 poky nporojionierno
i BCTYOHY Ta PE3ONIOTHBHY YaCTHHH YXBAJTH,

OninuBIng Zoka3y, ki € y cnpasi, 3a CBOTM BHYTPIMIHIM NEPEKORAHMHAM, N0 IPYHTYETHCH HA

ix Oe3nmocepeAHBOMY, BCeOGIMHOMY, OBHOMY Ta 00" EKTUBHOMY JOCTIIKEHHI, ¢y -

BCTAHOBHB:
Y nposamxenni OxpyxHOro agmimicrpatiBroro cymy Micra Kuesa (maxooe dani - cyd)
’ 3HAXONUTECA ayMinicTpaTnBaa cupasa Ne 826/1459/13-a (maxooe Oani - cnpasa) 3a nososam:
Y - Jlyk’stwenka OJL (maxooic dani - nosusay-1) no Pamu amsokatie Micta Kuesa (maxoowc
oani - gidnoegiday- I) ta Paju ansoxaris Ykpaiau B 0co6i ronosn Isositosol JLIL (makooic dani -
i 6i0noeioqu-2), Tpeti 0cobu, AKi He 3aSBIMOTE CAMOCTIHHHEX BUMOT HA NPEJMET CTOpY, Ha c'ropom
BiAnosipauis; omamsauumuﬁ KOMIiTET 1O MiATOTOBLi IIPOBEJCHHA HO3a9eproBoro 3’ismy
aBoKaTiB Ykpailu (maxooc oani - opexoximem 3 npoae()euuﬂ nosavepeogozo 3'isdy adeoxamis
Vipainu) 8 ocobi romosn Aspamenxa I'M, Ta wmenis Bucourkoro B.L, doctioka A4,
[Hesuenxo O.I., Cnisincexoro O.B., Hypmuaus B.B., Cmomm [.B., 3amemsmcexoi H.M.,
uporo JI.O., Mauanzoxka M. M., Benoycmaa O.L, Mapuenka I.B., ITosorcrkoro FO.M. , Bynsa T.B.,
Sagminposeskoro O.I1., T'opomenko JI.B., Boxuxa B.1., Arpomenxo H.A., KOMﬂpHHIILKOI 0.0.1i
Bapancbkol H.C., Ilewepcerka pauonna B Micti Kuesi gepxasua a,m\nmcipaum Temkixkes 1.X.,
Izositosa JLII. Ta Bumia pama roctHIil (maxosc dani - mpemi ocobu), Ipo ckacyBaHHs PIICHHS
BiZNoBifaua-2 Ta 30608’ A3aHHA HOro BYMHHTH NeBHI Nil, BU3HAHHS IPOTUIIPABHOIO GespianeHOCTL
Bianosisaua-1 Ta 30608’ sw3aHAS HOrO BUMHMTH NEBHI Ai, BU3HAHHA NPOTHIPABHUMH YCiX pilleHSb,
NPUIHATHX Ha M03a9eproBoMy 3’13 agsoxarie Ykpainu, axuil Binbyscs 09 motoro 2013 poxy B
smicti Oneca ta eMT. 3aToka Binropoa-IlaicTpoBeskoro pationy Onecskol obnacTi;

- Mapnenka B.I. (maxooc dani - noszueay-2) po Panu agsoxatis Ykpaind B 0cobi ronosu
I3ositosoi JLIL (maxooc dani - 6idnosioay-2), oprkoMiTeTy 3 NPOBEACHHA T03aYepProBoro 3'ismy
apBoxaTiB VkpaiHn B ocobi ronmosm Aspamenxa DM, (maxooxc Odani - eionogidau-3) ra
rto3aueprosoro 3*i31y ajirokaris Yxpaiun B 0co6i ronosyiouoro Aspamenxa I'M. (maroaic dani -
6ionogioay-4), TpeTi ocobu, AKi He 3asBIIAIOTH CAMOCTIHHHX BHMOI Ha HPEfIMET CIIOPY, HA CTOPOHI
Bijmosinauis: Bucoupxuit B.I. ta @ocriok AL (maxoaic dani - mpemi ocoéu) Tpo BH3HAHHS
BigcyrHocri y Bignosifaua-1 xommetenuii (MOBHOBNEHE) Ha npnmnrm pillleHD,  BH3HAHHS
MPOTHHPABHAMH PillleHb BiATOBifaya-1, BU3HAHHS NPOTHOPABHHMH YCiX pillieHs, NPUAHATHX Ha
no3auepropoMy 3’1341 ansokaris Yxpainu, skuii Bindyscs 09 motoro 2013 poxy B micti Oneca Ta -
emt. 3aroka Biaropon-JlnictpoBeskoro paitony Onecerol o6nacrti, ‘
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3a pesyNETATAMH DPOIMIAY Ta BUPILICHHA COpaBH, NOCTAHOBOIO CYLY pix 15 xsiTHSA
2013 poky: 1. mozos Jlyk'smeuka O.JI ra Tlapenxa B.l. 3a0BONEHO 4ACTKOBO; 2. BH3HAHO
pimennst, odopmueni sx pimeHHA posmmpeHux sacimane Pamu apBokaris  YXpainm Big
28 nuctonaa 2012 poky (icto Ogeca), Bim 11 rpyaus 2012 poxy (MicTo YKmromup) Ta Bif
22 ciuns 2013 poxy (Micto Kuis), TaxmMu, mo He € pilICHHAMH Paju ansoxaris Ykpaimn y
posyminni 3akory Yipaim "[Ipo ansoxatypy Ta afBOKATCHKY AiSBHICTE"; 3, BH3HAHO PillIEHHS,
opopMIIeRi AK PillICHHs OIAUEProBoro 3'isay apsokaTis Yxpaium i 09 mororo 2013 poky (micTo
Opeca Ta cMT. 3aroka Binropos-J{nicTposerxoro paiory OsechbKoi 06nacTi), TaKUMH, 1O HE €
pimeHdsMu 3’13y ammoxatiB Ykpaigu y posyMmindi 3akony Yxpainm "IIpo ajaBOKATYpy Ta
AIBOKATCEKY HisIbHicTs"; 4, M030BHI BHMOTH B iHmii yacTHHi 3ammeno 6e3 3a10BOIeH L.

TTpi 1BOMY, T{ 4ac POITJAY TA BHPIIUCHHS CHPABH CY/IOM BHSIBICHO YHCHICHH] TIOPYIICHHA
niosioxenb 3akory Ykpainit "[1po agBoxaTypy Ta aBOKATCHKY pistpHicTs" Big 05 yamms 2012 poky
Ne 5076-V1 (maroorc dani - 3aKon), AKi TOISTAIOTE Y HACTYITHOMY.

Tak, Ha srkoHammst a6sauis 11, 12 m 5 Posainy X "[epeximui nonoxenna" 3akony,
11 pepecus 2012 poxy Buuia xpamidixauifina Komicis axsokarypn mpu KaGineri Minietpin
Ypaiun (inaxooe dani ~ BKKA npu KMY) y exnani ronosu BKKA Bucongkoro B.I, 33CTYNHEKE
rosiossr BKKA €3epesxol A.O, Ta wienin BKKA, npmiinasa piwennst Ne VI/18-897, sxum
BupiLniIa, 30kpeMa; 1. mpoBecTd yeranoumil 3'131 anpokatis Yxpaiuu 17 sucronana 2012 poxy y
micti Kuesi; 2. peKoMEHAYBATH  PEriOHATBHUM xpanidikauiHHO-{HCITHIiHAPHHM KOMiCiaM
amBoKaTypn (maroac oani - KIJKA) BixnoBimso xo 3aKoHy MPOBECTH A0 10 sxoBTas 2012 poky
‘yeraopui kKon(epenuii agsoxatis periony 1a BuGopH JieNeratiB yeTaHoBUOTO 3’137y aJ[BOKATIB
Vipainn, 3a6e3meuuty ix NpHOYITH Jiis yIacTi y poGoTi meoro 3'T3ny.

Ha sukomanns a6samis 1, 7 1. 5 Pospiny X "Tepexinui nofoxenns" 3axouy, 06 KOBTHI
2012 poky TpOBEHEHO YCTAHOBYY KOH(epeHnio 3akapratchkoi obmacti, Ha SIKiH, 30KkpeMa; 06pano
ABOKATIB JIENeraTaMy Ha YOTAHOBUMI 3'i3 afipoKaTiB YKpaiuK, TPE/ICTABHUKOM a/IBOKATIB i€l
oBnacti no cknaxy Pamu afsoxarie Yxpaiuu (makxope dani - PAY) obpato Komens B.B., a
15 skosTRR 2012 poKy - ycTanoBUY KoH(epenuilo XapKiBcrkol obacti, na sKkiit, soxpema: oGpaso
aJ(BOKATIB JieyierataMy Ha yCTaHOBHHH 3’131 ag_moxaﬁa Yipaian, NpeacTapHHKOM aJIBOKATIB 1€l
obnacti 10 crany PAY. o6pano Bempunskoro C.C.

Ha puxomanns absauis 10, 15 . 5 Pospiny X "Tlepexinui nonoxenda” 3akony Ta 3rigHO 3
pimtenssv BKKA npr KMY pin 11 pepecus 2012 poxy Ne VI/18-897, 17 nuctonama 2012 poxy y
roTeBpHOMY KOMIUIEKe] "Pycs" na Bymuui Iocnitanerifl, 4 y micti KueBi MpoBeieHo yCTAHOBUHM
3'{3)] aBOKATIB YKpailiH, HA AKOMY NPHAHATO, 30KpeMa, HACTYIHi pimenns: = OGPaHO TONOBOI
PAY - ronosoro HaujonansHoi acouiaui agBoKaris YXpaiuu (maxoac Oani - HAAY) (sa 33KOHOM)
IzoBitosy JLIL; - oGpaHo. ronopoio Bl ksanidikanidso-muenHIUTiHAPHOT KoMicil aBOKaTypH
(makooic dani - BKIKA) 3arapis B.M,; - obpaiio Kosanb ICTL Ta Teo3mis B.A. 3acTymHHKAMH
ronoss PAY - rogoss HAAY (sa saxomom); - obpaso Maxaposa 0.A, Ta Bejisera O.A.
sacTynuukamu rojoss BKIKA; - sinmosingo rom. 8 v, 1 cr. 18 3axony Ykpaiuu "[Ipo Buuy papy
jocTuIii", DPHOHHEHO MOBHOBAXKEHHA wleHa Bumoi paxu 1octHuii, NPHIHAICHOrO 3'f3z10M
apokatis Ykpainu, ansokara Buconsxoro B.L; - obpato Bumy pesisiiiiy KoMiciio anBoxatypn
(marooe dani ~ BPKA) y cxnazi Llysina A., Bonnina M., Ilerpenxa IO, Bauyka O., BacaileHko T,
Iacrepyaxa L, Mepxynosoi JI., Crenpmaiiyka B,; - 06panO roiopoio BPKA [mutpiesy O.J1;
- 33 pe3ynbTaTaMH TAEMHOTO rONOCYBAHHSA BIATIOBIHO O CT. 131 Korerutynii Yxpaiuy, c1.c: 10,
11 3akoty Ykpaiiu "[Ipo Bruyy pay tocTHnii" Npu3HAYEHO ICHOM Buuof pamu toctunii B
Y3y ansokatis Yxpaimu cyamo Brmloro anminictpatusroro cyny Yipainm Temxixesa 1.X;
- 3aTBEP/UKEHO CTATYT He/lep)aBHOl Hexomepiiiinoi opramizanii "HAAY"; - 3aTBEpIKCHO
nonoxenHs po PAY; - 3aTBepJUKEHO IIOJIONEHHA PO BKJIKA; - 3aTBep/KeHO HONOKEHHA (PO
BPICA; - 3aTBEpIDKEHO [IPABUIIA A/IBOKATCHKO! ETHKH,

.

Pimennsy PAY Ne 1 Big 17 rpynrs 2012 poxy, Konis AKOro MiCTHTBECA Y Matepianax Crpasy,
cexperapeM PAY ofpano uneHa PAY I'peuxircpkoro ITM,

3 auanisy BiAUOBIOHHX TONOXEHbL 3aKOHY Ta BHKJIAJCHHX ofictaBHd CyJl TIPHHMINOB 10
BHCHOBKY, W0 YcTaHoBUHii 3'i3/1 aBoKatis Ykpainn, sxuii Binbysest 17 nucronana 2012 poxy.y
roTenbHOMy Kommiekei "Pycs".y micri Kuesi, TPOBEJICHO Ha MACTABI, y MeXaXx NOBHOBAKEHD Ta y
crioci6, 1o nepenbaueni NONOXKEHHAMH 3aKOHy, & TOMY npuitasTi Ha wboMy 3'T340 pimteHus, 3a
TIePEKOHAHHSM CYNY, € 00OB’ 43KOBHMH 10 BHKOHAHHA BCiMA AABOKATAMH Ta HaGpanu YHHHOCTI i3
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L X TpHiiHATTS, TO6TO € 3aKOHHHMHU.

Takum 9YHHOM, i3 JHA TNpuiiHsTTd pilteAh Npo ofpaHHs, BBKAIOTECA MOBHOBAXHHMM
ronosoro PAY - ronosoro HAAY (3a 3axouom) - [3oBitoBa JLIL; 3aCTymHUKAME TONIOBH PAY -
ronosr HAAY (sa sakomom) - Kosanms KIL Tta Tsosmii B.A.; cexperapem PAY -
I"peukircsxni TLM.

Onnuax, sk BOAYACTECS 3 HAABHHX Y MaTepiaax crpasH KONi OCKApXYBAHUX pillieHb Ta AK
3?COBAHO Y XOJIi CYJOBOTO PO3TIISTY CHPABH, IPYIIOI0 aBOKATIB YKpaiiy, 38 pizcyTHOCT] MincTaB i
NOBHOBAXEHL Ta y cnoci6, mo He nepexbaveni BiAMOBiAHAMH | DONOXEHHAMH  3aKOHY,
opranizoparo Ta y nepios| 4acy i3 28 ymetonaga 2012 poky 1o 09 sororo 2013 poxy npoBejeHo
psin 3i6pans apsokaris Vpainu, ocKiIbKH ©T, 46 3akony HE BH3HAWCHO TAKHK OprapizanifHEx
(hOpM ATBOKATCHKOTO CAMOBDSAYBAHHS SIK POIWHMPEHI, Y TOMY queti mosaueprosi, acinanng PAY
'a no3aYeproBHit 3’131 aABOKATIE YKpAiHH, 38 PE3yNLTATAMH SKHX HPHHHATO PAj pitens, Axi, 38
NEPEKOHAHAAM CYAy, HE MOXYTh BBANATHCH O0OB’A3KOBHMHM JIO BHKOHAHHA T2 TAKHMH, LIO
Habpany YHHHOCTI, TOOTO € HEIAKOHHHMH.

Tak, 3rifHo 3 pilueHHsM MO3a9eproBoro PO3UIUPEHOrO 3aCilaHHs PAY sBin 28 ymcronaaa
2012 poxy (micto Oneca), PAY y cxani ronosyiooro IojoHCeKoro 10.M., cexperaps PAY
Bapascskoi H.C., unenis PAY: Illesuenxo O.I',, Crivincskoro O.B.; Jypnunusa B.B., Cmom LB,
Jamemsuenkoi H:M., Lnporo J1.O., Manauioxa M.M., Benoycosa O.1., Mapuenka 1.B., Bymsa T.B,,
Sanninposeskoro O.I1., Topomenko JI.B., Boxuka B.L, Atpowenko H.A., Komaprumekoi 0.0., 32
yuactio ronosu PAY Buconpioro B.l., sactynuuka ronosr PAY ®ocmika A, supimmna,
soKkpeMa: 1. CKIMKATH, MiATOTYBATH Ta IPOBECTH fo3auepropyii 3'i34 ajBOKATiB YKpaiHH;
2. BUSHAYHTH JATOIO POBECHH: 1T03a4eproBoro 3’i34y aasokatie Yxpainu 02 moToro 2013 poky,
Mices mposenenns uporo 3'ispmy Micto Opeca; 3. CTBOpUTH OPrKOMITET 3 MpPOBENEHHS
nosadeproBoro 3’i3my azoxatis Ypafnm y cxnani: ABpaMeHKa I'M., Bucougskoro B.L,
®octska A.SL, Mesuenxo O.I', Crisincskoro O.B,, dypaauus B.B., Cyom 1.B., 3ameémauenKol
H.M,, Ilaporo JI.O., Manaioka M.M., Benoycosa O.L, Mapuenka LB., Ilonorebkoro IOM,,
Byma T.B., 3apminporcskoro O.IL, Topomenxo JLB., Bowuka B, Arpomernko H.A,
Komapuuupkoi 0.0., Bapanceroi H.C; 4. ofpati rofiosoio nporo xomitery Anpamenka I'M.;
5. TonoBaM paji axBoxaTis perionis 3abe3neuHTH NPOBCACHHS xondepenuiit agsoxatis perionis
OO 0OPAHHST JENETATIB Ha 1103a4epropui 3'3)1 anBOKaTIB YKpaiuu. -

‘Binrxﬂo‘nimm fo pimens No 1, Ne 2 Ta Ne 3 posiumpenoro sacifaHmg PAY sin 11 rpyaus
2012 poky (micto Kurommp), PAY y cwnapi ronosywoyoro Bojxa B.l, cexperapas PAY
Bapancekoi H.C., unenis PAY: Illeyenko O,I., Cnigincrxoro 0.B., Cmosm 1B., Waporo JL.O,,
Mananioka MM., Jlypmamms B.B,, Cxupanosa K.B., [ojoncekoro 10.M., T'opomenxo JLB.,
Arpomenxo ILA., KomapHHIBKOI 0.0., 3a ysactio ronosn PAY Bucoupkoro B.l, sacrynuuka
ronosu PAY ®octsaxa A.SL, wienis PAY (B pexuMi eeKTpoHROro rofocysantiis): Mapyenka LB,
Bymsa T.B., 3amemancekoi H.M., Benoycona O.1., Bupiunina, soxpema: 1. 3aTBEPAUTH PerjIaMEHT
103a9eproBoro 3'3ay axsokatis Yipainm; 2. pajaM aJIBOKaTiB perioHis NpoBECTH kondepeHmii
amsokatin zio 13 ciuss 2013 poxy Ta o 13 ciung 2013 poxy BuTATH 3 MPOTOKOIiB ITpo. 06paHHs
Jeneraris 3’131y HajicraTH OPrkoMiTETy 3 NPOBEACHHA 03a9EProBOro 3’{3xy apBokatis Yxpaluu
3a ‘agpecoto: Paja ansoxarin Yepuirircskol obnacti, symunsa I'opskoro, 1, micro UYepniris;
3, mpoBecTH 36ip MiANHCIB AIBOKATIB, sIKi MIATPUMYIOTH BUMOTY TIPO CKIHKAHHA Ta. TIPOBCACHHS
1033MEProBoro 3°i3fy agBoKaris Ykpainu. ,

‘3rifiHo 3 PIIEHHAM POSLIUPEHOTO sacinanns PAY Bix 22 ciuns 2013 poxy (micro Kuis), PAY
y cxnagi ronopyiouoro I[lonowcskoro IO.M,, cexpetaps PAY Bapancskoi H.C, ‘yuenip PAV:
Komaprumskoi 0.0., Crisiscskoro 0.B., 3amenaucskoi HM., Mananioka M.M., Mapuenka L.B.,
Samuinposeskoro  O.JI.,  Boxuka B.I, Atpomenxo H.A., Cmomu 1.B., Bucousxoro B.IL,

®ocraxa A5, wienin PAY (msxom omutysanns): Illesvenxo O.I, Bese B.B,, Iluporo J1.O.,
Toponienko JI.B., Benoycosa O.L, Kazenko 0.0., 3a yyacTio =enis OpTKOMITETY 3 TIPOBEICHHS
Ho3aveprosoro 3'isfy amoxatis Ykpaimu, supimma, soxpema: 1. BHECTH 3MiMH /10 piimeHHs
posmmpenoro 3aciganns PAY Bix 28 nmctonama 2012 poxy B HacTHHi BH3HAYCHHSA JATH
TIPOBEIEHHS T03AUEProBoro 3’131y ajBOKATIB Vkpainu 1a BUSHAYMTH JATOIO HPOBEAEHHS LBOTO
3*i3my 09 mororo 2013 poky, MicileM NpoBeNeHHA HBOro 3’131y Micto Ogeca; 2, 30608’ 43aTH roinis
pajl aABOKATIB periony MOBIJOMHTH Je/eratis no3aueproporo 3’3y ansokaris Yxpainu npo ary,
yac i Micte MOYaTKy poGoTH 3°i3Ay Ta MUTAHHSA, 0 BHOCATECA HA OGTOBOPEHHS,

A R




ITpu eOMY, Y XOAi CYAOBOIO PO3IJISAY COpABK 6yp-KHM i3 3aiHTepecoBanmX oci0 He Ha/IAHO
cyny Ta y Marepianax CnpasH BifcyTHi Oymp-fKi OHCHMOBI AOKA3H, ¥y TOMY quesi MPOTOKON
yYCTAHOBYOro 3’31y ajBoKatiB YkpaiH, axnit Bikpuro 17 nucromana 2012 poxy y rOTEABHOMY
xomrutekei "Pyce”, a 3roJioM TipeHeceHo o npuMiLeHHs Kinotearpy "Kinonanopama" Ha ByJHL
Illota Pycraseni, 19 y icri Kuesi, 32 pe3ynhTaTaMi UPOBEICHHA sKOro, WMOBIPHO, TOJIOBOIO
PAY - ronosoro HAAY obpano Bucoupkoro B.l., 3aCTYynHHKOM FONOBH PAY - ®ocraxa AJL,
cexperapem PAY - Bapancbky H.C. Ta wienamu PAY - ocib, mepenideHUX B OCKapXyBaHHX
pilueHHsx,

3 amamisy pospiny X "Tlepexiaui onoXeHHs" 3aKoHy BOAYAETHCS, MO YCTAHOBYHIA 3"13m
anBoKaTiE YKpaiHH IIPOBOMHTHCS JIMIIE ONMH pa3 i OpANHATTA pilIeHb, BH3HAYCHHX LHMH
TONOKEHHAMH 3aKORY. )

SIK ye 3a3HAYAN0Ch, 32 Pe3yIbTaTaMH NPOBEJICHUX 06 ta 15 xonTHL 2012 poKy ycTaHOBYHX
kondepenniii 3axapnaTcskol Ta Xapkiscbkoi o6nactell npeAcTraBHAKaMH AMBOKATIB 1uX ofnacteit
1o cxnagy PAY o6paro Kowest B.B. a Benpuibkoro C.C. simmosinno,

TTopsz 3 INAM, Y XOZi CYZI0BOIr0 PO3rilsily CIIPABH TAKOXK Gy ab-KuM i3 3aiHTEpECOBAHHX ocib ne
HAJAHO CyOy Ta y MaTepianax CHpaBH BincyTHi Gynb-aKi MHCHMOBI JIOKA3H IIONO obpasus
[IPEJICTABHIKAMH  )[BOKATIB Baxaprartcexoi Ta XapkiBChKOT obnacreit no cxiagy PAY
Jyprunng B.B. Ta 3aauinpoBcsioro O.I1. BifnoBizHO, SKi B OCKAPIKYBAHMX PILICHHIX BKazaHi sK
qrenst PAY, mo, 3a MepeKOHAHHAM CyAy, CBIRYMTE 0pO BigcyTHicTs y Bkasammx oci6
nepeAOaueHNX BIATOBIHHMH IIOJIOXCHHAMU 3aKOHy MOBHOBAXEHH HA TPHHAHATTA pilness AK
npeCTABHUKAMH, 0GpaHuMH yCTAHOBUHMHA KOH(EPEHI(isAMH 3[IBOKATIB PerioHis.

Kpim Toro, y Xofi CyA0BOIO POIrLIAY COpPABH Gy b-KHM i3 3aiHTEpECOBAHUX OCI6 He HANAHO
CcyAy Ta y maTepiaiax cripasH BifcyTHi Gy b-AKi THCEMOR] JIOKA3H IMOJO CKIMKAHHA POSUIMPEHHX,
y TOMY YHC/Ii TIO3aYeprosoro, sacimauns PAY ma 28 mictomama 2012 poxy (micto Oneca), Ha
11 rpyass 2012 poxy (miero Kuromup) Ta Ha 22 ciuma 2013 poxy (micro Kwmis) came 3a
nponozuuicio Gimbme sK opHiel m’sroi Bim 3araibHoro ckiamy uiewis PAY, a Takox Mmoo
NpuBBATT PIIERHs OPO yTBOPESHHA came oprapisauifiHoro 610po 31 CKIHKAHHA PAY, sx ne
nepenGayeno 4. 5 ¢T. 55 3aKoHy,

PasoM 3 THM, Y MaTepiaJiax CipaBy MiCTHTECS xorrist mueTa Big 03 civwms 2013 poxy Ne 349 sa
migmacom ronosn HAAY, PAY Izositosoi JLIL, anpecoBaHoro ronosam KJIKA o6nacreii, APK,
micta Kuepa, Micta CeBacTonoiis, y SKOMY, 3a3Ha4€HO, 30KpEMa, 110 Ha januit yac PAY pimenns
npo  CKIMKAHHA 3’{374Y  A;BOKATIB Yxpalum He npuiiMaia, sk 1 He BH3HAYANA KBOTY
NpECTaBHALTR, TIOPANOK BUCYBAHHA Ta ofpanis fejeraris 3’i3py TOWO, Y 3B°A3Ky 3 9HM
opramisauis Ta NPOBENEHHS KondepenLiii agBoxarin perioHis, opramizalis Ta IPOBEAEHHA 3'T31y
aypoxaris Ykpainn (ycranosdoro 3'isay anBokatis YKpaium), mo 3AiHCHIOETCS Ha Januil wac
HEBCTAHOBICHUMHE  0coBaMH, € TAKHMH, IO CYNepedaTh MONOKCHHAM 3akoHy, a TOMy €
HE3AKOHHAMH,

B nojaneiiony, He3RaXAIOWH Ha BUKTajeHi ofcTaBnud Ta HAsBHICTH YXBAIM CYAY Bill
06 motoro 2013 poky 3 nuTanb 3a0e3MCICHHA aAMIHICTPATHBHONO I1030BY, KOO 3a60pOHEHO PAY,
OprKOMITETY 3 TIPOBEJCHHs T1103a4EproBoro 3'{sny amBoxatis Ypainu, #oro roJioBi Ta wieHaM, a
TaKoy inmmM ocobam nposozuTH 09 M0OTOrO 2013 poxy B MicTi Oneca 3’131 anBoKatiB Yxpaiuw,
npusnavenui Ha NiacTasi pilleHHs PAY sin 28 muctonaga 2012 poxy i 3MiHaMu, BHECEHUMH
pimennay PAY sin 22 ciuns 2013 poxy, ingopmanio npo o ONPUITIOHEHO B ENEKTPOHHHEX
zacobax Macosoi tndyopmartii, ek 3134 Bee 3 Taky Binkputo 09 motoro 2013 poxy B micti Ongeca,
a 3TOZOM, 34 PHICHHAM TOJIOBYIOHOTO Ha ITHOMY 3'fani Aspamenka .M., mepeHeceHo 3a mexi Micra
Ojeca, a came B CMT. 3aTOKa Binropoa-JiHicTpoBCEKOro paoHy Opecrbxoi obacTi.

dakr BigkpuTTa WHoro 3’i3ay 09 mororo 2013 poky B MicTi Oneca Ta TIPOBEACHHA Horo B
eMT. 3atoka Binropos-J{HiCTpOBCEKOrO paitony Oechkoi 061acTi NPEACTABHAK TPETHOl ocobu
oprkoMirery 3 MNpPOBEAEHHA T110324EProBOro 33y amBokatiB  YKpain, pignoBigaya-3 i
BiznoBiTaua-4 Ta NPEACTABHUK TPETHOT 0CO0H Buconpkoro B.I, ne sanepeuysany. [loscHung, mwo
nozayepropuil 3'131 aaBOKATiB YKpAiHH TPOBEACHO B CMT. Batoxa Binropoa-JIHicTpOBCHKOro
paiiony Onecbkol o6nacti ripaBoMipHo, ¥ ToMy wncai 6e3 mopyleHb yXBATH CYy pig 06 mororo
2013 poxy 3 nuTab 3ae3neucHHA aJIMiHICTPaTHBHOIO [I030BY, OCKINIBKH BKa3aHAM CYZOBHM
piIeHHsM NPOBEACHHS UBOTO 3° 131y 3aGoporeno B Micti Oneca, a He 'y Oyb-AKOMY iHIoMy MicTi,
cennii MickKoro THILY, cesli Tomo.
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CyJ KaTeropH4HO He MOTO/KYETECS 3 BUKIANCHHMH IOBOJAMH NPEAICTABHIKA TPeTROl 0CO0H
OPIKOMITETY 3 TPOBEJEHHS TO3a4eProBoro 3'iagy agsokaris  Ykpaihu, Bignosinaua-3 i
pinmosigaua-4 Ta npeACTaBHMKA TPeThOi ocobu Buconskoro B.I., buxogsuu 3 HaCTyNHHX
TONOXKEHD T2 OGCTABHH, '

3oxpema, BiamoBiaHo Jio 1. 5 cr. 124 Koneruryuii Ykpainu, cynosi plICHHA YXBAMIOIOTHCHA
cynaMu iveneM Yipainu i € 060B’I3KOBEMH IO BHKOHAHHS Ha BCii TepaTopii Yipaln.

3rimio 3 4. 1 c1. 255 KAC Ykpaini, noctanosa a6o yxsana cyxy, sika nabpana 3akoHHO!
cuiH, € 0GOB’A3KOBOW VIS 0ci6, AKi GepyTs ydacTs y ompasi, Uit iXHIX NpaBoHACTYHHUKIB, a
TAKOXK JUIs BCIX OpraMiB, MiATIPHEMCTB, YCTAHOB Ta Opradizaliiff, HocazoBUX Wi ciyx6oBux ocib,
iHmuX (isTHIX 0ci6 Ta ifnsrac BUKOHAHHIO Ha BCil TepuTOpil YKpaiuu.

Ockineki yxpaoro cyny sin 06 motoro 2013 poky 3 murans 3aGesmeteHns
ajMinicTpaTHEHOrO N030BY 3a60poHeHo PAY, OprkoMiTeTy 3 MPOBEACHHA IO3AUEProBOro 3'{3my
apsokatiB Ykpaiuu, iforo ronioBi Ta uneHaM, a4 TAKOX iHMIMM ocoGaM miposoauTh 09 JorToro
2013 poky B micti Ofeca 3°i3n ansokaris Ykpainu, TIpU3HAYEHHH caMe Ha mincrasi pimenns PAY
B 28 nueronana 2012 poky 3i sMinamu, BHecenumu piutennsm PAY sin 22 ciana 2013 poky,

TOMY, 3a [IEPEKOHAHHNAM CyJy, BKajaHe CyHOBE pilleHHs CTOCYBAIOCE HE 3a00pOHN MTPOBCHCHHS

woro 3’31y y KoHKpeTHOMy Micwi - micti Opeca, a B3arani #oro NPOBEACHHS K I03a4EProBOro
3'¥a71y aROKaTiB YKpaiHu.

TaxaM 9HHOM, T03a4eproBuif 3'i3x axsoxaris Yxpainu, skui sinkprro 09 motoro 2013 poky
p MicTi Omeca Ta mpoBeseHo B cMT. 3atoka Binmropop-IricTpoBeskoro paHoHY Orecpkol
o61acTi, CyA BBaXa€ NMPOTHIPABHUM, OCKiNbKH HOro BIZIKPHTO Ta NPOBENEHO Boyneped CymoBil
3a60poHi.

Sk p6avaeTsCA 3 HAABHHUX Y MaTepianax cipaBu KONi#l BHTArIB 3 HPOTOKONY MO3aYEPTOBOrO:

3'fany ameokatis Ykpairm Bix 09 mororo 2013 poxy (cMr. 3aroka Binropos-/IHicTPOBCHKOrO
pationy Opecskoi ofmacti) 3a HiJmACaMH TIOJNOBYIOWOro Ha IBOMY 3'ismi Aspamenka I'M,,
Bupimeno, sokpema: 1, ckacyard yci pimenns, TpuiHATI Ha yCTAHOBUOMY 3’i30i - aBOKATIB
Vxpaian, axuit pinGyses 17 mictonaza 2012 poky y roTelbHOMY xomauaexci "Pycs”; 2. NPHIHHATH
[OBHOBMXeHHS wiena Buioi pagm roctuuii Isopitosoi JLIL simmoeimso mo m, 8 cr. 18 3axony
Vipaian "[po Buuyy paxy roctmuii’; 3. BU3HATH HETHHHHMH T2 TAKHMH, O HE BiJIIOBIRAIOTE
3aKOHOAABCTBY, Bei pimenns PAY ta BKJIKA, nignucani, Bigmosimwo Isopitoporo JLII. Ta
3arapia B.M., pilnenss npo oOpaHHS AKMX BH3HaHI M033YEPrOBHM 3’{3jloM anBoKaTiB YKpaiun
HeNeriTHMHUMI Ta CKacoBaHi,

TIpH LEOMY, Y XOZIi CYZIOBOX0 POTIsLY Cpasy 6y/b-KaM i3 3aiHTEpeCOBARHX oci6 ne Hanawo
CyAy Ta y MaTepianax crpasH BiAcyTHI Oyb-AKi TUCEMOBI JIOKA3H LIO/I0 CKIIHKAHHS 03a4€ProBOro
3'i3py apoxatis Yipainu Ha 02, a srofom Ha 09 mororo 2013 poky (micto Opeca) came Ha BAMOTY
He MeHul K oxuiel jecsTOl Bif 3arabHON KUIBKOCTI a/BOKATIB piodennx zo EPAY, abo He
MeHII 5K OZ{HieT TPETHHH paji ANBOKATIB PerioHiB, M0N0 MPHHHATTA PILUCHHS NPO YTBOPEHHA came
oprauisamifinoro 610po 3i crimKamms 33y afBOKATIB YKpaiHu, a TAKOX MIOAO TIOBIIOMIICHHS
aBOKATIB TPO ek, uac i micle modatky poboTH 3'i3Ay agBokaTis YKpalHu Ta NHTAHHA, THO
BHOCATECH Ha 10ro 06roBOPEHHS, He NizHin K 3a 20 AHIB 10 AHA NOYATKY pobor 1poro 3’3y, AK
e nepeabaueno 1.4 4, 5 cr. 54 Jakony. _

3 auanizy BiANOBIAHHMX II0MOXEHB 3aKOHY - Ta BHKIAACHHX 00CTABMH, BpPaxXOBYIOYH
BOTAHOBJEH] y XOAi CYHOBOTO PO3MIISAY cnpaBH (akTH HEBITMOBIAHOCTI OCKAPXKYBAHHX piueHs
HONOKEHHAM 3aKOHY,  CYI TIpHHILOB JIO BHCHOBKY, 110 fozaueprosuii 3’13 azBoxatis Ykpainu
TAKOX IPH3HAYEHO TA TIPOBEACHO i3 TPYOHUMH TIOPYLICHHAMH NOJIOKEHB 3axouy. ,

Binbme Toro, y Marepiamax cupaBd Mictarees TenedoHOrpaMu - TPETHOL ocobn
Benoycoa O.L, axi mamifimnn o cyny 22 Ta 25 mororo 2013 poky, sxuvi Benoycos 0.L
NOBiOMMB, 30KpeMa, mo: BiH HE OyB OOpaHmil HeneraToM Ta He npuiiMap yuacti y npoBeNeHHi
yeTaroByOro 3'f3dy anpoxaris Ykpaiuu, axuif pinbyses 17 macronana 2012 poky y TOTENLHOMY
xomutexei "Pyce", Ta ue 6y mpueyrtaiv 17 ymcromapa 2012 poky y npHMillesni Kinorearpy
"TTasopama” y wmicti Kuesi; Bin He npuitmar yuacti ocobucto y npuitaarti pimenns PAY Bin
22 ciumst 2013 poky npo MpH3HAYEHHS JATH IPOBEACHHS M03aUEProBOro 3’3y apoKaTiB Ykpainu
Ha 09 mororo 2013 poky Ta He roocyBas y TeNe(OHHOMY PexHMi 33 e pilleHHs; piH He npuiimMaB
yuacri Ta ne 6yB npucyTHill Ha upoMy 3°i3ni, sikui BinGyses 09 sotoro 2013 poxy B Micti Ogneca
Ta cMt, 3atoka Binropoa-Jluictporcskoro paiiony Onechroi obsacti.
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Taxox y MaTepianax cnpasy HagBHa Tenerpama Tpethol ocobu Bynaa T,B.,; axa naaifuma x
cyny 25 motoro 2013 poky, sxoio Byas T.B. npocHTs BpaxysatH, (o Bin He 6pas yuyacti B po6o
OpPTKOMITeTy 3 HPOBEACHHA . TI03a4eproBoro 313y agsoxaris YkpalHm: Ta He HpuiiMan yuacTi
po6oti moro 2'izay 09 mororo 2013 poxy, a 24 ciuna 2013 poxy BiZKIHKaB CBOIO 3rOY IO
NPOBEJAEHHS LLOTO 3’13]1y,

Crocomno  NOBOAIB - NpefCTaBHAKA Tperbol - ocoOH . -OPrKOMITeTY 3  NpOBENGHH
TI03a4eProBoro 3’3y agBokaris Yxpainu, Binuosigaya-3 i Bignosigaya-4 va npejcTaBHAKA TPETHC
ocobn Buconpkoro B.I mopo HeoOXimHOCTi 3aKpUTTA NPOBADKEHHS y cnpasi y 3B’A3Ky
HEHAJICHKHICTIO PO3LNSIAY CNPABH y NOPSAKY aAMIHICTPATHBHOYO CYAOYHHCTBA CyJ 3a3HAYa
HACTYIHE. ‘

SIx 3a3HageHO B yxBanax cyAy Bim 15 xsitEs 2013 poxy, npmiHATHX 3a pesyibraTami
PO3MIBIAY T4 BUPIEHHS 3aSBASHUX KIONOTAHE PO 3aKPHTTA NPOBAIIKEHHS Y CHpPaBi, BHKIALEH
JOBOIH, 3a NEPEKOHAHHAM CyAy, € OesmigcTaBHEMU T4 HeoGIPYHTOBAHHMHM, OCKIIBKH 3 aHANI3
BiZmoBinENX nonoxens Koncrurynii Yipainn ta KAC Yxpaiun, y ToMy uMeli HOBHOBaXeHS 31311
azBoxati Vipainu Ta Pajr agsokaris Ykpainu, cyq npuiiiio 1o BECHOBKY, IO BKa3aHi oprami
aJIBOKATCEKOTO CaMOBPANYRAHHS € ¢y6’exramy, ki 30iHcHIOIOTE BIafHi ynpapiiHcski Gyaxkuil H:
ocHoBI 3aKOHOAABCTBA, Y TOMY UHCHi HA BHKOHAHHA JHe/IeroBaHux HOBHOBAKEHE, & TOMY CIIOpI
CTOCOBHO IX AISNILHOCTI IOBMHHI BAPIMIYBATHCH CAME Y HOPALKY a,uMlmc'IpamBHoro CyJJOYHHCTBA
ockinpka Hi Komerutyniclo, Hi 3akoHaMu YKpalHH He BCTAHOBJECHO IHIIAN IIOPSJIOK CYNOBOT(
MPOBAKEHH,

Briggo 3 wy, 1, 2 er. 166 KAC Vkpainm, cyn, BUSBMBIIA [ij{ Yac po3rispy CHpaBl
HOpPYLIEHHA 3aKOHY, MOXeE IOCTAHOBHTH OKpeMY yxsamy | HanmpaBHTH i1 BifnoBimpuM cy6’exTan
BAGAHHX TOBHOBRXEHE JUIS BMCHTTS 3aXO/IB IMOHO YCYHCHHS HPHYHH TA YMOB, IO CHPHI
nopyIerHio 3akony. IIpo BxHTI 3axonu cyn NoBimoMIsIeTECS He Mi3HiINE ONHOrO Micsws mics
HAIXO/PKEHHS OKPEMOT YXBaH,

VY pasi-HeoOxinHOCTI CYA MOXE MOCTAHOBUTH OKPEMY YXBAly Npo HAABHICTH HiCTAB Ul
po3rAsAy MATAHHS 1OKO DPHTATHEHHA JO BiIIOBinanbHOCTI 0ci6, pimenms; Al uu GesmismpHicT
AKAX BU3HAIOTECA TPOTHIPABHHMA,

Kepyroancs ¢T.¢T. 160, 165, 166, 167 KAC Yxpaiuu, cyx -

TITOCTAHOBHB:

:1. HanpaBaty okpeMy yxsaiy:

- Jo Pamu anmsoxaris VYxpaiuu Ta Bnmol xsanidixauilino-gucnunnminapHoi Komici
ANBOKATYPH JUIA BKHTIA Ji€BHX 3aXOAIB -IION0 YCYHEHHS IPHYMH T4 YMOB, IO CHPHSILE
nopymenmio  3akony Yxpainu "IIpo amBokarypy T4 aiBOKATCEHKY JiAfABHiCTR" B HacTHH
[IPOBENEHHS OKPEMHMH HEYHOBHOBEXEHHMH 0coBaMu HeneriTHMHHX aaciname Pamw amsoxartil
Yxpainu Bix 28 nucronana 2012 poxy (Micto Onmeca), i 11 rpysus 2012 poky (MicTo Kuromup
ta B} 22 ciung 2013 poxy (micto KuiB), a Tako HeNeriTMMHOrO I03a4eproporo 3’131y agBoOKaTir
Vrpainu sig 09 motoro 2013 poky (Micro Opmeca Ta cmr. 3aroka Binropos-IlaicTpoBesKorc
paitory Ontechkol ofiaci);

- 10 Bumo! ksanidikauifiHo-gucuumizapHoi KoMicil agBOKATYPH AN BYKHTTA AIEBUX 3aXO0HIE
LIOA0 MPUTAPHEHHs 1O AMcHumlinapHol sinmosizansnocti Aspamerxa I'ennagis Muxonaitosnya
doctioka Anapin Slpocnasosuya, Bapancekoi Hanii Cepriisuu, ypaunns Bomopumupe
Bonogumuposnya ta 3againposcskoro Onexcanzpa Ietposnua;

- T'enepanpHoMy TpoKypopy YKpalHH Npo HasBHICTH NMifCTAB sl BUPILICHHS MHTAHHA TIPC
NIPATATHEHHS 10 KpUMINANEHO] BifnoBinansuocti lonosr Ta wienis Oprauisaniifnoro koMiTeTy 1c
MArOTOBII NPOBEAEHHS HO3AUeproBoro. 3'i3ay agsokaris chpa'l‘}m Kl YMHCHO HE BUKOHAIH

‘yxBaiy Oxpyxmoro amumc'rpawmioro cyny micta Kuesa Bin 06 mororo 2013 DOKY 3 HHTaHE
3abe3neyeHns afMiHICTPATHBHOIO NO30BY.

2. Po3’scHuTH, IO BP0 BXHTI 3aX0nH HeobXinHo nopizomutn Okpyxuul anminicTpaTHsHuii
cyn micta Kiepa He ni3Hiiue 0iHOro Micsus mic/is HaAXoAKEHHS OKPEMO] yXBaIH.

3. Komii yxsanu y nossomy o0ca3i HampaButu (BPYYHTH) CTOPOHAM Ta TpeTiM ocobam y
NOPSIIKY Ta CTPOKH, BeraHosieHi ¢1. 167 KAC Vkpainu.

Oxpema yxpaia Moxe OyTH 0CKapxeHa ocobamu, (HTEPeCiB AKHX BOHA CTOCYETHCA,

3rindo 3i crer. 183, 186 KAC Vkpainu, yxsaia Moxe OyTH OckapkeHa NOBHICTIO a60 HacTKOBO MIUIAXOM
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JUst IX IPHIHATTA, TOGTO € 3AKOHHEMH.

TakuM 4HHOM, 13 JHA NPUHAHATTS piuleHs 1po ofpanHs, BBAXAIOTHCA MOBHOBAKHUMH!
ronopoio PAY - romosoro HAAY (3a 3akoHoM) - IsoBitosa JLIL; 3acTynHuKaMH TOJOBY PAY -
ronosn HAAY (sa 3axomoM) - Kosans KIL ta I'sosgii B.A.; cexperapem PAY -
I'peaxircexuit ILM.

OnHak, sx BGAYACTECA 3 HAABHHX Y MaTepiaiax cpaBH KOMili OCKapXyBaHUX pillCHb T4 AK
3"${COBAHO Y XOJIi CYJIOBOTO PO3ITIARY CRPABH, IPYIOI0 AABOKATIB YKpaiHH, 33 BifiCYTHOCT] THACTAB i
MOBHOBAXEGHb TAa Y cmocil, wo He nepeadadveni BiNMOBINHMME NONOXEHHAME  3aKOHY,
opranizopao Ta y nepio uacy i3 28 ymcronaga 2012 poky no 09 sotoro 2013 poxy npoBENEeHO
psin 3ibpars apsoxatis YipaiHu, ockiiekn cr. 46 3aKoHy HE BH3HAYCHO TAKHX opratizaniHx
(hOpM aTBOKATCEKOTO CaMOBPSIYBAHHS K POIIMPEHI, Y TOMY ypcli moszadeproni, sacifanas PAY
Ta 1o3aueproBit 3'13 aBOKATIB YKpATHH, 34 PE3Y/BTATAMU AKHX NPHIHATO P pilens, Aki, 3a
NePEKOHAHHSAM CYTy, HE MOXCYTh BBAXKATHCH O0OB’#3KOBHMH JIO BHKOHAHHA T4 TAKHMH, IHO
nabpajy YHHHOCTI, TOGTO € HE3AKOHHAMYL.

Tak, 3rigHo 3 pillGHIsNM T03a4eproBOro posluupeHoro sacifanns PAY Big 28 nmeropaza
2012 poky (micto Opeca), PAY y cxuani ronosyiovoro [lonorcskoro I0OM,, cexperaps PAY
Bapancskoi H.C., uneris PAY: Illesuenxo O.I', Crisincexoro O.B., Jypaunus B.B., Cmomu LB,
Jamesncnkol .M., Iuporo JI.O., Mananioka M.M., Benoycosa O.1., Mapuenka L.B., Bymza T.B,,
Zamuinposcrkoro O.I1., Topometiko JI.B., Boxuka B.L., Atpouenko H.A., Komapruskol 0.0., 33
yuactio ronosn PAY Baconpkoro B.l, sactynHuka ronosu PAY doctaxa A, smpiumna,
30kpemMa: 1. CKIHKaTtH, HiArOTYBaTH Ta IPOBECTH [O3aYeproBuit 3'{3( a/BOKATIB Vkpaiun;
2. BU3HAUMTH JATOIO POBEICHHS [103a9eProBoro 3’{34y ajBokatis YKpaiHu 02 motoro 2013 poxy,
Micuem niposepenns unporo 3'isay Micro Opeca; 3. CTBOPUTH OPTKOMITET 3 OpOBENEHHS
fl03aueprosoro 3’f3my azBokaTis Ykpalnm y Ckiami: ABpaMeHKa I'"M., Bucousxoro B.I.,
doorara A.SL, [lesuenxo O.I., Crisincsxoro O.B,, Hypsuans B.B., Cmonu LB., 3amensucrKol
H.M,, Laporo J1.O., Manamoka M.M., Benoycosa O.I, MapucHka LB., Iosoncexoro 10.M.;
Bymsa T.B., 3amminposcbxoro O.IL, Topomenxo JLB., Boxmxa B.l, Arpomerxo. HA,
Komapuunpkoi  0.0., Bapaucexof H.C; 4, o0paTH TOJIOBOIO IBOTO KOMiTeTy ABpaMeHKa 'M.;
5. TofoBaM pajl afBOKatiB perionis 3aGe3nedHTH NPOBEACHI xoH(epenuiil axsoxaTis perioHis
110710 OGPAHHS JIENETaTiB Ha TI03auepropui 3’131 anBoKatis Ykpaiuu.

Binnosigeo fo pimens No 1, Ne 2 Ta Ne 3 posnmupeHoro 3acifanms PAY six 11 rpyans
2012 poky (Micto JKutommp), PAY y cwrani ronopyroyoro Boxuka B.I, cexperaps PAY
Bapaucsxoi H.C., unenis PAV: Illeyenko O.T', Cnisigesxoro O.B., Cmomu 1.B., aporo JLO.,
Manamoka MM., Jlypmuans B.B., Cxupanosa K.B., Ilonorcexoro 10.M., Topoiyenko JLB.,
Atpomierko H.A.; Komapuumpkoi 0.0., 3a yuactio romosu PAY Buconskoro B.L, 3acTynHuKa
ronosi PAY ®ocrsika A5, unenis PAY (B pesxini e1eKTPOHHOIO ronocysams): Mapuenxa LB,
Byma T.B., 3amensucekoi H.M., Benoycosa O.1,, BHpIlINNa, 30KkpeMa: 1. 3aTBEPAMTH PErNaMenT
ro3aueproBoro 3’3y aasoxaris Vipainn; 2. pagam a/BOKaTiB perioHin nposecTH KoHpepeHil
anpokatis n1o 13 ciuns 2013 poky Ta z1o 13 ciung 2013 poky srTsrs 3 IPOTOKOJIiB PO 0OpalHs
neneraTis 3°131y HajicnaTH OPrKOMITETY 3 NPOBEJCHHA T03a4eproBoro 3’{31y aaBoKatis YKpaiHu
3a anpecow: Pana ansoxatip Uepniriscnkol obnacti, Bymaus Topskoro, 1, micro Yepairis;
3. nposecTn 36ip MiAnucis ajgBoKaTiB, SKi MATPHMYIOT BUMOTY APO CKIHKAHHA Ta TIPOBECHHSI
T10384EProBoro 3’13ty agsoxaris Vpaitu,

3rizno 3 pitennsM posmmperoro 3acinanna PAY six 22 ciuns 2013 poky (micro Kuis), PAY
y ckmani ronosyiodoro Iononcekoro 10.M., cekperaps PAY Bapancekoi H.C,, wnenin PAY:
Konmapammskoi 0.0., Crisincskoro O.B., 3amenancokoi HM., Mananioka M.M., Mapueska LB,
3amminposcskoro  O.I1., Bosxuxa B.IL, Atpomenko HA,, Cmomt LB., Bucoupkoro B,
®docraka A.SL, unenin PAY (umsxoM onutysanns): llesuenko O.I',, Bexp B.B., Muporo J1.O.,
Topoienxo JL.B., Benoycosa O.L, Kagenxo 0.0., 33 yyactio 9JieHiB OPrKOMITeTY 3 POBEACHHS
no3ageprosoro 3'i3fy axBokatip ‘YKpaiHu, BHpiNIMA, 30Kpema: 1. BRecTn 3Miny Jio pimmeHns
posmmpenoro 3acinanna PAY Bix 28 nucronana 2012 poky B HacTHHI BH3HAYEHHA J1aTH
TpOBENICHHS [03aueproporo 3’3ty aABOKATiB YKpalHH T4 BM3HAYATH ATOIO NpoBe/IEHHS 1BOI0
3*i3ny 09 mororo 2013 poky, MicLeM NpoBe/eHHs HEOro 3°i3/1y micto Opneca; 2. 30608’ 3aTH ronis
pajl aaBOKATiB Periony MOBiIOMHTH JleNIeraTiB 1103a4eprosoro 3’3y agBokatis YKpaiHu Ipo KaTy,
yac i MicIie MoyaTKy poBoTH 3’137y TA NUTAHKA, TIO BHOCATLCA HA 00T OBOPEHHS,
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nopanus fo Kuincwkoro anensuifinoro amuumpammoro cyny uepes Oxpysnisit am.nmmpamnmm cyn micta
Knepa anensuifinoi ckapri MPOTATOM I'STH AHIB i3 JHA OTPHMAHHA konii yxsamu. Konis anenauiiinol ckapru
OAHOUACHO HAZICHAAETEA 0coBOI0, AKA if NoMae, A0 Kiiechkoro anemsuiifioro anMiticTpaTHBHOro cy.y.

Bianosipmo fo cr. 254 KAC Vkpainw, yxpana HaGupae 3akoHHOT cHmm nicns 3akiMYEHRS CTPOKY TOAAHHA
anenauiiiHol CKapris, BCTAHOBEHOTO WM KoeKcoM, AIKILO TaKy CKapry He 6yno nopano. ¥ pasi nostautia anenaniiinoy
CKAprH CYJOBE PilueHns, AKULO HOTO He CKacoBaHo, HaBUpae 3aKOHHOT CHIH NiCNA TOBEPHEHNA anenaniiitol oKapTH,
BiAMOBN Y BIAKPUTFi anenauifiioro npoBajokenss aGo HAGPAHHS 3AKOWHOT CHAN PIUICHHAM 33 HaCHiAKaMM

anenAWiiHOro NPOBAKERHA,

Cynan

Yxpana y nosnomy o6c#3i cxnanena 22 xsitia 2013 poxy
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Annex 4 - Disciplinary decision against Vladimir Vysotsky of 5 April 2013

KYIV OBLAST
QUALIFICATIONS AND DISCIPLINARY COMMISSION OF THE BAR

Disciplinary Chamber
DECISION

05 April 2013
Kyiv

The Disciplinary Chamber of the Kyiv Oblast Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar (hereinafter,
the “QDCB”) has been established and operates according to the decision of the Kyiv Oblast Founding
Conference of Advocates, and is composed of the following eleven members: the Chamber Chairperson Zh.V.
Huseinova, N. Yu. Voronina, L.M. Hriaznova, V.T. Kachan, Ye.S. Lisnychenko, O.M. Malinevsky, T.O. Olkova, M.H.
Ochkolda, O.M. Pavlov, A.A. Sytsko, and O.V.Foya.

The QDCB Disciplinary Chamber has consolidated and heard the following disciplinary cases:

(1) The disciplinary case instituted on 18.02.2013 by the QDCB Disciplinary Chamber against Volodymyr
lvanovych VYSOTSKYI following the inquiry undertaken by the QDCB Disciplinary Chamber member
M.H. Ochkolda with regard to the information put forward in the Separate Order made by the
Uzhgorod City District Court in Zakarpattia Oblast of 26 November 2012 following the hearing of the
civil case brought by Volodymyr lvanovych VYSOTSKYI against Oleksiy Andriyovych FAZENKOSH, Petro
Fedorovych NEMESH and Ninel Stepanivna MASIAK seeking the protection of honour, dignity and
business reputation and compensation of moral damages.

(2) The disciplinary case brought on 18.02.2013 by the QDCB Disciplinary Chamber against Volodymyr
Ivanovych VYSOTSKYI following the inquiry undertaken by the QDCB Disciplinary Chamber member
M.H. Ochkolda with regard to the information presented in the memorandum filed by Zakarpattia
Oblast Advocates Oleksiy Andriyovych FAZENKOSH, Ninel Stepanivna MASIAK and Petro Fedorovych
NEMESH of 09 January 2013, complaining about the actions of the former Chairman of the High
Qualifications Commission of the Bar of Ukraine at the Cabinet of Ministers of Ukraine (hereinafter,
the “HQCB"”) Advocate Volodymyr VYSOTSKYI, which violate The Oath of the Advocate and The Rules of
the Advocate’s Ethics.

The QDCB Disciplinary Chamber, composed of the Chamber Chairperson Zh.V. Huseinova, N.Yu. Voronina, L.M.
Hriaznova, V.T. Kachan, O.M. Malinevsky, T.O. Olkova, M.H. Ochkolda, O.M. Pavlov, A.A. Sytsko, and O.V.Foya,
heard this disciplinary case at its meeting on 04 April 2013 and adjourned till 05 April 2013.

The QDCB Disciplinary Chamber, composed of the Chamber Chairperson Zh.V. Huseinova, L.M. Hriaznova, V.T.
Kachan, Ye.S. Lisnychenko, O.M. Malinevsky, T.0. Olkova, M.H. Ochkolda, O.M. Pavlov, A.A. Sytsko, and
0.V.Foya, resumed the hearing of this disciplinary case at its meeting on 05 April 2013.

The Reporter at the QDCB Disciplinary Chamber meeting was M.H. Ochkolda.

The QDCB Disciplinary Chamber, having heard the Reporter M.H. Ochkolda, Advocate I.V. Vysotskyi, his
representative 0.0. Romanov, and having examined the disciplinary case files,

HAS FOUND the following:

Volodymyr Vysotskyi practices law based on Advocate’s Certificate No. 21 of 31 March 1994 issued by
Sevastopol City Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar (QDCB).

Advocate Vysotskyi occupied the post of the Chairman of the High Qualifications Commission of the Bar of
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Ukraine at the Cabinet of Ministers of Ukraine (HQCB) from 23.11.2007 to 19.11.2012. He was elected to the
HQCB as a representative of the Sevastopol City QDCB.

On 31 January 2013, the Kyiv Oblast QDCB received a letter from the Chairman of the High Qualifications and
Disciplinary Commission of the Bar (HQDCB) V.M.Zaharia, informing it of the disciplinary proceeding instituted
to examine the information presented in the memorandum filed by the Chairperson of Zakarpattia Bar Council
Ninel Masiak and the Chairperson of Zakarpattia QDCB of the 7th convocation Petro Nemesh of 09 January
2013, and in the Separate Order of the Uzhgorod City District Court in Zakarpattia Oblast of 26 November 2012,
proposing to address the issue of disciplinary liability of Advocate Vysotskyi.

On instruction from the QDCB Disciplinary Chamber Chairperson, the Chamber member Mykola Ochkold has
inquired into the matter.

It was noted in Ochkolda’s report at the QDCB Disciplinary Chamber meeting, regarding the substance of
violations specified in the Separate Order of the court (upheld by the Zakarpattia Oblast Appeal Court in its
decision of 07.02.2013) and in the memorandum submitted by the advocates, that Advocate Vysotskyi violated
the Oath and disrespected the norms of the advocate’s ethics with regard to other advocates and therefore he
breached the guarantees of the bar self-governance as stipulated in the Law and The Rules of the Advocate’s
Ethics. Specifically, it was found that Advocate Vysotskyi, while being elected the HQCB Chairman, posted his
own statements on the official HQCB website, in which he called on advocates in various regions of Ukraine to
hold the regional founding conferences of advocates despite the decisions of the QDCBs in oblasts which were
charged with the responsibilities to take organizational and technical (logistical) steps necessary to hold such
conferences pursuant to the Transitional Provisions of The Law on the Bar and Advocate’s Activity (The Bar
Act). In his statements, he expressed his personal position regarding the legitimacy of decisions made by
certain QDCBs in oblasts and called on not to comply with those decisions, in particular, by “ignoring the court
injunction orders.” The inquiry has also found that Advocate Vysotskyi violated The Oath of the Ukrainian
Advocate and The Rules of the Advocate’s Ethics on 17.11.2012 by calling on to ignore the participation of
registered delegates in the Ukrainian founding congress of advocates, the logistical support of which was the
responsibility of the HQCB according to the Law, and to hold the so-called alternative congress of advocates.
Furthermore, after the so-called alternative congress, he handed over The Regulations (Bylaws) on the
Zakarpattia Bar Council, bearing the HQCB seal and his signature, to certain advocates, including L.Yu. Herasko
who tried to register it in The State Register of Legal (Corporate) Entities and Individual Entrepreneurs through
the state registrar at the Executive Committee of the Uzhgorod City Council. Advocate Vysotskyi also publicized
a number of articles and interviews through the Internet-publications on the sites of Yurydychna Praktyka and
Yurliga, including those dated 25.12.2012, in which he actually called on the Ukrainian advocate community to
sabotage the decisions of the Founding Congress of Advocates of Ukraine of 17 November 2012 as well as the
decisions of the Ukrainian National Bar Association and the Ukrainian Bar Council.

In his explanations, Advocate Vysotskyi noted that the findings presented in the inquiry reports were not
accurate. As to the allegation regarding the use of the website to publicize his views, there was no restriction
on posting publications on the site. He also argued that there were many statements publicized on the site in
the period between 08.10.2012 and 15.11.2012, and not only those with his signature. P.F. Nemesh and O.A.
Fazekosh also posted their publications on the site. He made no statements discrediting the Bar; he only
published the letter of address dated 03.10.2012 because he was instructed to do so. There was no bylaw that
regulated the use of the site. The site posted various materials. The court order didn’t specify which statements
of his were examined. The findings made by the court were implausible and unsubstantiated. He didn’t make
the statements specified in the court order; he addressed the Ukrainian advocates only on 03.10.2012.
Advocate Vysotskyi noted that he should not be made disciplinary liable for expressing his personal position.
He acted in line with the HQCB decision which approved the rules of procedure for the conferences of
advocates. He never called on to not comply with the court decisions. His position is that the judiciary may not
interfere with the bar self-governing. The arguments put forward in the separate order that he interfered with
the bar self-governing are nonsense.

Upon hearing the case, it has been found that Advocate Volodymyr Vysotskyi violated The Oath of the
Ukrainian Advocate and The Rules of the Advocate’s Ethics during the holding of the Founding Congress of
Advocates of Ukraine scheduled by the HQCB to be held on 17.11.2012 at the conference hall of Rus Hotel in
Kyiv with the appropriate announcement posted on the HQCB website and in mass media, and personal
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invitations signed by V. Vysotskyi as the HQCB Chairman sent to the congress delegates. The date and place of
the founding congress were approved and the delegates were invited twenty days before the congress as
required by the Transitional Provisions of The Law on the Bar and Advocate’s Activity (The Bar Act) No. 5076-VI
of 5 July 2012, entered into force on 16 August 2012.

On 17.11.2012, the day of the Founding Congress of Advocates of Ukraine, when the delegates were registering
and taking their seats in the conference hall of Rus Hotel in Kyiv before the beginning of the congress, which
was supposed to start at 11 am, V.l. Vysotskyi called on the delegates to ignore this congress and register at a
different place through the so-called alternative registration on the second floor of the hotel. He also initiated
the so called “alternative founding congress” of advocates in another place — Panorama Movie Theater in Kyiv.
By doing so, Vysotskyi directly breached both The Rules of the Advocate’s Ethics, aiming to split the bar and the
bar self-governing, and the Law regarding the place of the congress which is to be announced to all advocates
of Ukraine and the congress delegates twenty days in advance.

Furthermore, following the “alternative congress,” V.l. Vysotskyi handed over The Regulations (Bylaws) on the
Zakarpattia Bar Council, bearing the HQCB seal and his signature, to certain advocates, including L.Yu. Herasko
who tried to register it in The State Register of Legal (Corporate) Entities and Individual Entrepreneurs through
the state registrar at the Executive Committee of the Uzhgorod City Council.

These actions of V.. Vysotskyi were inconsistent with the law because the Founding Congress of Advocates of
Ukraine, held in Rus Hotel, had set up the Ukrainian National Bar Association, the Ukrainian Bar Council, and
the High Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar (HQDCB). The Charter of the National Bar
Association was registered on 19 November 2013. Therefore, the bylaws of regional bar councils, including The
Regulations (Bylaws) on the Zakarpattia Bar Council could have been submitted to the registrar only after being
signed by the National Bar Association Chairperson L.P. Izovitova.

Therefore, Vysotskyi had committed unauthorized actions and violated the Law and The Rules of the Advocate’s
Ethics.

The former HQCB Chairman V.l. Vysotskyi posted his own statements on the official HQCB website, calling on
advocates in various regions of Ukraine to hold the regional founding conferences of advocates despite the
decisions of the QDCBs in oblasts which were charged with the responsibilities to take logistical steps necessary
to hold such conferences pursuant to the third subparagraph of paragraph 5 of the Transitional Provisions of
The Law on the Bar and Advocate’s Activity (The Bar Act). Furthermore, in those statements, V.I. Vysotskyi,
while holding the post of the HQCB Chairman, expressed his personal position regarding the legitimacy of
decisions made by certain QDCBs in oblasts (Donetsk, Kharkiv, Kyiv and Zakarpattia) referring to them as illegal,
and called on not to comply with those decisions in an unacceptable manner, in particular, by “ignoring the
court injunction orders,” which appears to constitute an incitement to disrespect the court decisions.

Given the office then occupied by I.V. Vysotskyi and his profession of advocate, such statements can’t be
acceptable. According to Article 43 of The Bar Act, the bar self-governance is based on the principles of
electivity, publicity, decisions made the bar self-governance bodies being binding on all advocates,
accountability, and a ban for the bar self-governance bodies to interfere in the advocate’s professional activity.
Pursuant to Article 46 of The Bar Act, the organizational forms of bar self-governance include the regional
conferences of advocates, regional bar councils, the Bar Council of Ukraine, and the Congress of Advocates of
Ukraine. The bar self-governance is implemented through the activities of the regional conferences of
advocates, the regional bar councils, the qualifications and disciplinary commissions of the bar, the High
Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar, the regional audit commissions of advocates, the High
Audit Commission of the Bar, the Bar Council of Ukraine, and the Congress of Advocates of Ukraine. Decisions
of these bodies are binding on all advocates in Ukraine. The quota principle of representing delegates at the
regional conference of advocates is set forth by Article 47 of The Bar Act, and for the period of Transitional
Provisions of The Bar Act, the regional qualifications and disciplinary commissions, and not the HQCB, were
charged with these organizational matters, while the HQCB itself, and more importantly not Advocate
Vysotskyi as the HQCB Chairman, was required to provide organizational support only for the Founding
Congress of Advocates of Ukraine.

Furthermore, the use of the HQCB official website to publicize personal statements and opinions, and not the
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position of the HQCB, given their substance, had discredited the HQCB as a collegial body with clearly defined
powers.

Pursuant to Article 64 of The Rules of the Advocate’s Ethics approved by the HQCB on 01 October 1999
(Minutes No. 6/VI of 1-2 October 1999), the relations among advocates should be based on the principles of
collegiality, mutual respect among advocates, respect to professional rights of advocates and basic principles of
advocate’s ethics as set forth in these rules.

Pursuant to Article 65 of the Rules, an advocate should not make expressions concerning other advocates that
may humiliate their honour and dignity or disseminate knowingly false information about them, etc. In the light
of the above circumstances, also described in the Separate Order of the Uzhgorod City District Court in
Zakarpattia Oblast of 26.11.2012, the actions of the former HQCB Chairman Volodymyr Vysotskyi constitute the
form of interference in the regional bar self-governance — the right guaranteed by the State for the advocates,
enabling them to independently decide on the matters relating to the organization and activity of the bar in the
manner prescribed by the law (Article 1(1)(3) of The Bar Act).

The violations identified by the court are conducive to disrespect of the guarantees for the bar self-governance,
an important component of the independent self-governed institution — the Ukrainian Bar (Article 2 of The Bar
Act). Furthermore, as the court noted, Advocate Vysotskyi breached Article 34(2)(4) of The Bar Act by not
complying with the decisions of the bar self-governance bodies.

In his explanations, Advocate Vysotskyi also argued that the Kyiv Oblast QDCB can’t hear this case because,
pursuant to Article 33(3) of The Bar Act, the disciplinary proceedings against an advocate are carried out by the
QDCB whose jurisdiction covers the address of the working place of the advocate as indicated in The Unified
Register of the Ukrainian Bar. V.l.Vysotskyi stated that according to The Unified Register of the Ukrainian Bar,
his working address is Apt. 1, Bldg. 19, Lenina Street, Sevastopol.

While hearing this disciplinary case, it was found that Advocate Vysotskyi’s statement alleging the lack of
jurisdiction of the Kyiv Oblast QDCB to hear this case is not correct and is inconsistent with the decisions of the
bar self-governance bodies, specifically the Ukrainian Bar Council, adopted to secure the implementation of its
powers in accordance with The Bar Act.

In particular, pursuant to Article 4(4.4) of The Rules of Procedure for the Regional QDCB approved by the
Ukrainian Bar Council Decision No. 77 of 16 February 2013, it is up to the HQDCB to decide where to review the
matters of disciplinary liability of advocates whose whereabouts are different than the working place indicated
in The Unified Register of the Ukrainian Bar or whose working addresses are located in the regions where the
QDCBs are in the process of setting up or their charter documents (or bylaws) have not been approved and
registered by the State.

Pursuant to Article 50(10) and (11) of The Bar Act, the QDCB is a legal entity and acts in accordance with this
Law, other laws of Ukraine and the regulations (bylaws) on the qualification and disciplinary commission of the
bar. The charter document of QDCB is the regulations (bylaws) on the qualification and disciplinary commission
of the bar approved by the Ukrainian Bar Council.

It was found during the hearing of the case that the Ukrainian Bar Council hadn’t approved The Regulations
(Bylaws) on the Sevastopol City QDCB. That’s why the HQDCB had legitimately selected the place for hearing
this case and the respective QDCB, specifically the Kyiv Oblast QDCB.

Given the considerations stated above and being guided by Article 32(1)(4) and (2)(1) and (4), Article 35(1)(3),
and Article 41 of The Bar Act, the Disciplinary Chamber

HAS DECIDED the following:
Advocate Volodymyr Ivanovych VYSOTSKYI shall be made disciplinary liable.

Impose on Volodymyr Ivanovych VYSOTSKYI the disciplinary penalty of depriving him of the right to practice as
an advocate and strike him off The Unified Register of the Ukrainian Bar for the violation of The Oath of the
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Advocate and The Rules of the Advocate’s Ethics. Vysotskyi’s right to practice as an advocate shall be

discontinued by cancelling his Advocate’s Certificate No.21 of 31.03.1994 issued by the Sevastopol City
Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar.

This decision can be appealed within thirty days of the day of its adoption to the High Qualifications and
Disciplinary Commission of the Bar or a court.

[Signature]

Zh.V. Huseinova

Chairperson

Disciplinary Chamber

Kyiv Oblast Qualifications and Disciplinary Commission of the Bar

[Seal]
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